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Important!
Attention!
Achtung!
jAtencion!
Attenzione!
Let op!
Atencao!
0BS!
Observera!

Huomio!
Advarsel!

BHumanme!
Uwaga!
Dalezité
upozornéni!
Figyelem!
Atentie!
Uzmanibu!
Démesio!

Téhtis!

Upozorenje!
Pomembno!
Upzornenie!
BaxHo!

Baxnugo!
Dikkat!

Mpoagoyn!

Itis essential that you read the instructions in this manual before assembling, maintaining and operating
the product.

Il est essentiel que vous lisiez les instructions contenues dans ce manuel avant d’assembler, d'entretenir
et d'utiliser le produit.

Es ist wichtig, dass Sie vor Zusammenbau, Wartung und Benutzung des Produktes die Anweisungen in
dieser Anleitung lesen.

Resulta fundamental que lea este manual de instrucciones antes de realizar el montaje, el mantenimiento
y de utilizar este producto

E" importante leggere le istruzioni contenute nel presente manuale prima di montare il prodotto, svolgere
le operazioni di manutenzione sullo stesso e metterlo in funzione.

Het is van essentieel belang dat u de instructies in deze gebruiksaanwijzing leest voor u het product
monteert, onderhoudt en gebruikt.

E fundamental que leia as instrugdes deste manual antes da montagem, manutengéo e operagao do
aparelho.

Det er vigtigt, at man laeser instrukserne i denne brugsanvisning, inden man samler, vedligeholder og
betjener produktet.

Det ar viktigt att du laser instruktionerna i manualen fore montering, anvandning och underhall av
produkten.

On tarkeda, ettd luet tdman kasikirjan ohjeet ennen tuotteen kokoamista, huoltoa ja kayttoa.

Det er viktig at du leser instruksjonene i denne manualen for sammensetning, vedlikehold og bruk av
produktet

Heobxoanmo npountaTh MHCTPYKUMM B [aHHOM PYKoBOACTBE nepes cOopkoit, obcnyxvsaHuem 1
aKCnnyaTawyeit 3Toro uaaenus.

Koniecznie nalezy przeczyta¢ instrukcje zawarte w tym podreczniku przed montazem, obsfugg oraz
konserwacjg produktu.

Neinstalujte, neprovadéjte Udrzbu ani nepouZivejte tento vyrobek dfive, nez si prectete pokyny uvedené
v tomto navodu.

Fontos, hogy a termék Gsszeszerelése, karbantartdsa és hasznalata el6tt elolvassa a kézikényvben
taldlhato utasitasokat.

Este esential s& cititi instructiunile din acest manual fnainte de asamblare, efectuarea intretinerii si
operarea produsului.
Ir svarigi izlasit §Ts rokasgramatas instrukcijas pirms uzstadisanas, apkopes un preces darbina$anas.

Enne masina kokkupanekut, hooldamist ja kasutama hakkamist tuleb kdesolevas juhendis esitatud juhised
kindlasti labi lugeda.

Vrlo je vazno da ste prije sklapanja, odrzavanja i rada s ovim proizvodom procitali upute u ovom priru¢niku.
Pomembno je da pred montaZo vzdrZevanjem in uporabo tega izdelka preberete navodila v tem priro¢niku.
Je ddlezité, aby ste si pred montaZou, idrzbou a obsluhou produktu preéitali pokyny v tomto navode.
M3KniounTenHO BaXHO € 1a NPOYETETE MHCTPYKLMUTE B HACTOALLOTO PLKOBOACTBO, NP/ Aa NpeMUHeTe
KbM crnobsBaHe, noaapbxka unv pabota ¢ npoaykTa.

[lyxe Baxneo, W06 BY MpounTany iHCTPYKLT B LibOMY KepIBHULTBI Nepes cknagaHHsiM, 06CryroByBaHHAM
Ta ekcnnyaravieto Liei MaLnHm.

Uriinin montajini, bakimini yapmadan ve riinii galistirmadan 6nce bu kilavuzda yer alan talimatlari
okumaniz 6nemlidir.

Eivar oAU onpavTiké va diaaoere TIg 0dnyieg aTo Tapodv eyxelpidio TPV ouvapHoAoyOETE, CUVTNPATETE
1) AeIoupynoeTe T0 TPOIGV.

Subject to technical modification | Sous réserve de modifications techniques | Technische Anderungen vorbehalten | Bajo
reserva de modificaciones técnicas | Con riserva di eventuali modifiche tecniche | Technische wijzigingen voorbehouden
| Com reserva de modificagdes técnicas | Med forbehold for tekniske sendringer | Med forbehall for tekniska andringar |
Tekniset muutokset varataan | Med forbehold om tekniske endringer | MOryT GbiTb BHECEHBI TEXHUYECKUE U3MEHEHNS |
Z zastrzezeniem modyfikacji technicznych | Zmény technickych Udaji vyhrazeny | A miiszaki médositas jogat fenntartjuk
| Sub rezerva modificatjilor tehnice | Paturam tiesibas mainit tehniskos raksturlielumus | Pasiliekant teise daryti techninius
pakeitimus | Tehnilised muudatused vdimalikud | Podloaeno tehniékim promjenama | Tehnine spremembe dopu$cene
| Prévo na technické zmeny je vyhradené | Moanesxw Ha TexHuyecku moaudukaumun | € 06'ekToM Ans TEXHIYHUX 3MiH |
Teknik degisiklik hakki saklidir | Y16 Tnv em@uUAagn TeXVIKWY TPOTIOTIOIRCEWY



[ oriGINAL INSTRUCTIONS

Safety, performance, and dependability
have been given top priority in the
design of your palm vac.

INTENDED USE

The palm vac is only intended for light
vacuuming on desktop surfaces.

Do not use the product for any other
purpose.

VACUUM SAFETY WARNINGS

This product can be used by children
aged from 8 years and above and
persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge
if they have been given supervision
or instruction concerning use of the
product in a safe way and understand
the hazards involved. Children shall
not play with the product. Cleaning
and user maintenance shall not be
made by children without supervision.
The product is intended for household
use only.

Never vacuum materials such as hot
coals, cigarette butts, matches, etc.
Do not use the product without the
filter in place.

Do not use the product to pick up hard
objects such as nails, screws, coins,
etc. Damage or injury could result.
Always close the battery cover and lock
it in place before use. Do not expose the
battery pack to rain or wet conditions.
Remove the battery when the
product is not in use or when
changing accessories.
Rechargeable batteries are to be
removed from the product before
being charged.

m  Exhausted batteries are to be
removed from the product and
safely disposed of.

m If the product is to be stored unused
for a long period, the batteries
should be removed.

m  The supply terminals are not to be
short-circuited.

ADDITIONAL BATTERY SAFETY
WARNINGS

m To reduce the risk of fire, personal
injury, and product damage due to
a short circuit, never immerse your
tool, battery pack or charger in fluid
or allow a fluid to flow inside them.
Corrosive or conductive fluids, =3
such as seawater, certain industrial
chemicals, and bleach or bleach-
containing products, etc., can cause H
a short circuit. 2
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TRANSPORTING LITHIUM BATTERIES

Transport the battery in accordance HEUM
with local and national provisions and
regulations.

HU
Follow all special requirements M0
on packaging and labelling when
transporting batteries by a third party.
Ensure that no batteries can come ETR
in contact with other batteries or gog
conductive materials while in transport
by protecting exposed connectors with
insulating, non-conductive caps or MW
tape. Do not transport batteries that G
are cracked or leaking. Check with the

forwarding company for further advice.

KNOW YOUR PRODUCT

See page 65.

1. On/Off button
2. Battery cap
3. LED light

4. Crevice tool
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Filter

Dust tray

USB charging cable
Battery

Operator’s manual
0 USB power adaptor

LED INDICATOR

Product status LED light
Solid green (no
Normal flashes)
Battery level Solid red (no
<25% flashes)
Flashing red (3
Low battery flashes)

MAINTENANCE

m Do not at any time

The product should never be connected
to a power source when assembling
parts, making adjustments, cleaning,
performing maintenance, or when the
product is not in use. Disconnecting
the product from the power supply will
prevent accidental starting that could
cause serious injury.

When servicing, use only original
manufacturer’'s replacement parts,
accessories and attachments. Use
of any other parts may create a
hazard or cause product damage.

Avoid using solvents when cleaning
plastic parts. Most plastics are
susceptible to various types of
commercial solvents and may be
damaged by their use. Use clean
cloths to remove dirt, carbon dust, etc.

let brake
fluids, gasoline, petroleum-based
products, penetrating oils, etc.,
come in contact with plastic parts.
Chemicals can damage, weaken or
destroy plastic which may result in
serious personal injury.

For greater safety and reliability, all
repairs should be performed by an
authorised service centre.

SYMBOLS

LT

Direct current

Please read the instructions
carefully before starting the
product.

Do not dispose of waste
batteries, waste electrical

and electronic equipment as
unsorted municipal waste.
Waste batteries and waste
electrical and electronic
equipment must be collected
separately. Waste batteries,
waste accumulators, and light
sources have to be removed
from the equipment. Check
with your local authority or
retailer for recycling advice
and collection point. According
to local regulations, retailers
may have an obligation to
take back waste batteries and
waste electrical and electronic
equipment free of charge. Your
contribution to the reuse and
recycling of waste batteries
and waste electrical and
electronic equipment helps

to reduce the demand of raw
materials. Waste batteries,

in particular containing
lithium, and waste electrical
and electronic equipment
contain valuable and
recyclable materials, which
can adversely impact the
environment and the human
health if not disposed of in an
environmentally compatible
manner. Delete personal data
from waste equipment, if any.



TRADUCTION DE LA NOTICE
ORIGINALE

Nous avons fait de la sécurité, des
performances et de la fiabilit¢é une
priorité absolue lors de la conception de
votre mini-aspirateur a main.

UTILISATION PREVUE

Le mini-aspirateur a main est
uniquement congu pour nettoyer a faible
puissance les surfaces de bureau.

Ne vous servez pas de ce produit pour
d'autres utilisations que celles décrites
au chapitre des utilisations prévues.

AVERTISSEMENTS DE SECURITE
RELATIFS A L'ASPIRATEUR

m  Ce produit peut étre utilisé par des
enfants 4gés de 8 ans et plus, ainsi
que par des personnes aux capacités
physiques, sensorielles ou mentales
réduites, ou manquant d'expérience
et de connaissances, a condition qu'ils
restent sous surveillance ou qu'ils
aient recu des instructions concernant
I'utilisation du produit en toute sécurité
et qu'ils aient compris les dangers
encourus. Les enfants ne doivent pas
jouer avec l'appareil Le nettoyage et
la maintenance utilisateur ne doivent
pas étre effectués par des enfants
sans surveillance.
Ce produit est exclusivement
destiné a un usage domestique.
N'aspirez jamais de matiéres telles
que cendres chaudes, mégots de
cigarette, allumettes, etc.
= Ne pas utiliser le produit si le filtre
n'est pas en place.
m N'utilisez pas le produit pour aspirer
des éléments durs tels que clous,
vis, piéces de monnaie, etc. Des

dommages matériels ou corporels
pourraient en résulter.

m  Toujours fermer le couvercle de la
batterie et le verrouiller en place
avant utilisation. Ne pas exposer le
bloc-batterie a la pluie ou a I'humidité.

m Retirez la batterie lorsque le produit
n'est pas utilisé ou lorsque vous
changez d'accessoires.

m Avant toute charge, retirer les
batteries rechargeables du produit.

m Les batteries usagées doivent étre
retirées du produit et mises au rebut
de fagon sécurisée.

m Si le produit doit étre entreposeé,
sans aucune utilisation prévue
pendant une longue période, la
batterie doit étre retirée. IT

m Lesbornes d'alimentation ne doivent
pas étre court-circuitées.

SIVONVYA

EN

MISES EN GARDE DE

SECURITE SUPPLEMENTAIRES
CONCERNANT LA BATTERIE

n Z|n|»(o|o

= Pour réduire le risque d‘incendie, de

blessures corporelles et de dommages
cau-sés par un court-circuit, n'immergez
jamais l'outil, le bloc de batterie ou le
chargeur dans un liquide et ne laissez
paz couler un fluide a I'intérieur de celui-
ci. Les fluides corrosifs ou conducteurs,
tels que I'eau de mer, certains prodmts
chim-iques industriels, les prodmts
de blanchiment ou contenant des
agents de blanchiment, etc., peuvent
provoquer un court-circuit.

TRANSPORT DES BATTERIES AU
LITHIUM

Transportez les batteries en conformité
avec les dispositions et reglements
locaux et nationaux.

Respectez toutes les exigences légales
particuliéres concernant I'emballage et

5



I'étiquetage des batteries lorsque vous
confiez leur transport a un tiers. Assurez-
vous qu'aucune batterie ne puisse entrer
en contact avec une autre batterie ou avec
des matériaux conducteurs lors de son
transport en isolant les bornes électriques
avec du ruban adhésif ou des capuchons
isolants. Ne transportez pas une batterie
qui serait fendue ou qui fuirait. Demandez
conseil au transporteur pour de plus
amples informations.

APPRENEZ A CONNAITRE VOTRE
PRODUIT
Voir la page 65.

. Bouton Marche/Arrét
2. Couvercle de batterie
3. Eclairage & LED
4. Suceur plat
5. Filtre
6. Bac a poussiére
7. Cable de chargement USB
8. Batterie
9. Manuel d'utilisation
10. Adaptateur d'alimentation USB

INDICATEUR LED

Statut du produit | Eclairage & LED

Voyant vert
Normal fixe (pas de

clignotement)
Nz a Voyant rouge

fixe (pas de
clignotement)

Rouge clignotant
(3 clignotements)

ENTRETIEN

m Le produit ne doit jamais étre
connecté a une source d'alimentation
lors de l'assemblage de piéces,
des réglages, du nettoyage, de
I'entretien ou lorsqu'il n'est pas

°|

batterie <25 %

Batterie faible

utilisé. Déconnecter le produit de
I'alimentation électrique empéche les
démarrages accidentels qui peuvent
causer des blessures graves.

m N'effectuez I'entretien qu'a I'aide de
pieces détachées et accessoires
d'origine constructeur. L'utilisation
de toute autre piece est susceptible
de présenter un danger ou
d'endommager votre outil.

s Evitez dutiliser des solvants pour
nettoyer les parties en plastique. La
plupartdes plastiques sont susceptibles
d’étre endommagés par les solvants
disponibles dans le commerce. Utilisez
un chiffon propre pour essuyer les
impuretés, la poussiére, etc.

= Ne laissez jamais du liquide de frein,
de l'essence, des produits pétroliers,
des huiles pénétrantes, etc. entrer
en contact avec les éléments en
plastique. Les produits chimiques
peuvent endommager, affaiblir ou
détruire les plastiques, ce qui pourrait
entrainer de graves blessures.

m  Pour plus de sécurité et de fiabilité,
toutes les réparations doivent étre
effectuées par un service aprés-
vente agréé.

SYMBOLES

Courant continu

.l Veuillez lire attentivement
" " le mode d’emploi avant de
démarrer la machine.

Ne jetez pas les batteries et
les équipements électriques
et électroniques usagés parmi
les déchets municipaux non
triés. Les batteries et les
équipements électriques et
électroniques usagés doivent
étre collectés séparément.
Les batteries, accumulateurs



et sources lumineuses
usagés doivent étre retirés
de I'équipement. Pour obtenir
des conseils en matiere

de recyclage et de points

de collecte, se renseigner
aupres des autorités locales
ou du détaillant. Selon les
réglementations locales, les
détaillants peuvent avoir
I'obligation de récupérer
gratuitement les batteries et
les équipements électriques
et électroniques usagés. Votre
contribution a la réutilisation
et au recyclage des batteries
et équipements électriques
et électroniques usagés
permet de réduire la demande
en matieres premiéres.

Les batteries, notamment
celles qui contiennent

du lithium, ainsi que les
équipements électriques

et électroniques usagés
comportent des matériaux
précieux et recyclables, qui
peuvent avoir un impact
négatif sur I'environnement
et la santé humaine s'ils

ne sont pas éliminés de
maniere respectueuse de
I'environnement. Supprimer
les données personnelles de
I'équipement usagé, le cas
échéant.

FR

Cet appareil et sa
batterie se recyclent

A DEPOSER
E

A DEPOSER
EN DECHETERIE

Points de collecte sur www. quefairedemesdechets.fr

N MAGASIN
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Sicherheit, Leistung und Zuverlassigkeit 2
standen bei der Entwicklung Ihres
Handsaugers an oberster Stelle.
BESTIMMUNGSGEMASSE
VERWENDUNG
Der Handsauger ist nur fir leichte
Saugarbeiten auf M®obeloberflachen
vorgesehen.
Benutzen Sie das Produkt nicht fir
andere Aufgaben, als die genannten
bestimmungsgemafen Verwendungen.
DE
SICHERHEITSHINWEISE FUR
STAUBSAUGER

m Dieses Produkt kann von Kindern
ab 8 Jahren und von Personen
mit  physischen, sensorischen g=;

oder geistigen Einschrankungen e
oder ohne Erfahrung und

Vorkenntnissen verwendet werden,
sofern sie beaufsichtigt werden HEEIS
oder Anweisungen zur sicheren

Verwendung des Geréts erhalten gy

und die damit verbundenen [N
Gefahren verstanden haben.

Kinder diirfen nicht mit dem Produkt
spielen. Die Reinigung und Wartung
darf nicht von Kindern ohne Aufsicht
durchgefihrt werden.
Das Gerat ist ausschlieRlich zur
privaten Nutzung geeignet. | EL
Saugen Sie niemals Material wie
z.B. heilRe Kohlen, Zigarettenkippen,
Streichhdlzer usw. auf.
= Verwenden Sie das Produkt nicht
ohne den Filter.
m Benutzen Sie das Produkt nicht,
um harte Gegenstande wie
Nagel, Schrauben, Miinzen usw.



aufzusaugen. Dadurch kénnen
Schéaden oder Verletzungen entstehen.

m SchlieBen Sie vor der Benutzung
immer die Abdeckung des Akkufachs
und lassen Sie sie einrasten. Setzen
Sie den Akku nicht Regen oder
nassen Bedingungen aus.

m  Nehmen Sie den Akku heraus, wenn
das Gerat nicht benutzt wird oder
wenn Sie das Zubehor wechseln.

m  Wiederaufladbare Batterien sind vor
dem Aufladen aus dem Produkt zu
entfernen.

m  Verbrauchte Akkus sind aus dem
Gerat zu entfernen und sicher zu
entsorgen.

m Wenn das Produkt langere Zeit
nicht benutzt wird, sollten die Akkus
entfernt werden.

m Die Anschlussklemmen dirfen nicht
kurzgeschlossen werden.

WEITERE SICHERHEITSHINWEISE
ZUM AKKU

m Um die durch einen Kurzschluss

verursachte Gefahr eines
Brandes, von Verletzungen
oder Produktbeschadigungen

zu vermeiden, tauchen Sie das
Werkzeug, den Wechselakku oder
das Ladegerat nicht in Flissigkeiten
ein und sorgen Sie dafiir, dass keine
Flussigkeiten in die Gerate und
Akkupacks eindringen. Korrodierende
oder leitfahige Flissigkeiten, wie
Salzwasser, bestimmte Chemikalien
und Bleichmittel oder Produkte, die
Bleichmittel enthalten, kénnen einen
Kurzschluss verursachen.

TRANSPORT VON LITHIUM AKKUS

Transportieren Sie den Akku gemafR
lhren  ortlichen  und  nationalen
Bestimmungen und Regeln.
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Befolgen Sie alle besonderen
Anforderungen flir Verpackung und
Beschriftung, wenn Sie Akkus von
Dritten transportieren lassen. Stellen
Sie sicher, dass beim Transport kein
Akku in Kontakt mit anderen Akkus oder
leitenden Materialien kommt, indem Sie
die freien Anschliisse mit Isolierband,
nichtleitenden Kappen oder Klebeband
schitzen. Beschadigte oder auslaufende
Akkus dirfen nicht transportiert werden.
Befragen Sie lhre Transportfirma nach
weiteren Informationen.

MACHEN SIE SICH MIT IHREM
PRODUKT VERTRAUT
Siehe Seite 65.
Ein/Aus-Schalter
Akkufachdeckel
LED Licht
Fugenduse
Filter
Staubbehalter
USB-Ladekabel
Akku
. Bedienungsanleitung
0. USB-Netzadapter

ScPRNoaRrwh

LED-ANZEIGE

Geratestatus LED Licht

Grin (kein

Normal Blinken)

Akku-Ladestand | ot qin Blinken)

<25 %
Niedriger Akku- Rot blinkend
Ladestand (blinkt 3 Mal)

WARTUNG UND PFLEGE

m Das Geréat sollte niemals an eine
Stromquelle angeschlossen werden,
wenn Sie Teile zusammenbauen,




Einstellungen  vornehmen, das
Gerat reinigen oder warten oder
wenn es nicht in Gebrauch ist.
Das Trennen des Produkts von
der Stromversorgung verhindert
einen unbeabsichtigten Start, der
zu schweren Verletzungen flhren
kann.

Verwenden Sie zur Wartung
ausschlieB3lich original Ersatzteile,
Zubehér und  Aufsdtze des
Herstellers. Der Einsatz von
anderen Teilen kann eine Gefahr
verursachen oder das Produkt
beschadigen.

Vermeiden Sie beim Reinigen
der Plastikteile den Einsatz von
Lésungsmitteln. Die meisten
Kunststoffe  kénnen  durch im
Handel erhéltliche L&sungsmittel
beschadigt werden. Verwenden
Sie einen sauberen Lappen fiir die
Reinigung von Verschmutzungen,
Karbonstaub usw.

Lassen Sie niemalsBremsfliissigkeiten,
Benzine, Produkte auf Erddlbasis,
Rostléser usw. mit den Plastikteilen in
Kontakt geraten. Chemikalien kénnen
Plastik  beschadigen, aufweichen
oder zerstéren, was zu schweren
Verletzungen filhren kann.
AlleReparaturensolltenzurbesseren
Sicherheit und Zuverlassigkeit von
einem autorisierten Kundendienst
durchgefiihrt werden.

SYMBOLE

=== Gleichstrom

.I Bitte lesen Sie die

|| Anweisungen sorgféltig,
bevor Sie das Gerat
einschalten.

Entsorgen Sie

Altbatterien, Elektro-

und Elektronikaltgerate
nicht als unsortierten
Siedlungsabfall. Altbatterien
und Elektro- und
Elektronikaltgerate missen
getrennt gesammelt
werden. Altbatterien,
Altakkumulatoren und
Lichtquellen miissen aus
den Geraten entfernt
werden. Informieren Sie
sich bei den ortlichen
Behorden oder bei lhrem
Einzelhandler tber
Recyclingoptionen und die
Entsorgungseinrichtung.
Je nach den értlichen
Vorschriften kann der
Einzelhandel verpflichtet
sein, Altbatterien und
Elektro- und Elektronik-
Altgerate unentgeltlich
zuriickzunehmen.

Ihr Beitrag zur
Wiederverwendung und
zum Recycling von Elektro-
und Elektronikaltgeraten
tragt dazu bei, den

Bedarf an Rohstoffen zu
verringern. Altbatterien,
insbesondere lithiumhaltige
Batterien, und Elektro-

und Elektronik-Altgerate
enthalten wertvolle,
wiederverwertbare
Materialien, die sich
negativ auf die Umwelt
und die menschliche
Gesundheit auswirken
kénnen, wenn sie nicht auf
umweltvertragliche Weise
entsorgt werden. Léschen
Sie ggf. personenbezogene
Daten aus Altgeraten.

HOS1Nn3a
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TRADUCCION DEL MANUAL
ORIGINAL

La seguridad, el rendimiento y la
fiabilidad han sido las maximas
prioridades en el disefio de este
aspirador de mesa.

USO PREVISTO

El aspirador de mesa esta disefiado
para aspirar solo con suavidad sobre
superficies de mesas y escritorios.

No utilice el producto para ningun otro fin.

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD
SOBRE EL ASPIRADOR

Los nifios mayores de 8 arfios
y las personas con facultades
fisicas, psiquicas o sensoriales
disminuidas, o sin la experiencia
y los conocimientos necesarios,
pueden utilizar este aparato si
se les supervisa o instruye en lo
que respecta al uso seguro del
producto y comprenden los peligros
existentes. No permita que los
nifios jueguen con el producto. La
limpieza y el mantenimiento no son
tareas que puedan ser realizadas
por nifos sin supervision.

Este producto esta disefiado
exclusivamente para un uso
domeéstico.

Nunca aspire materiales como
carbon caliente, colillas, cerillas, etc.
No utilice el producto sin el filtro en
su sitio.

= No utilice el producto para levantar
objetos pesados como clavos,
tornillos, monedas, etc. Podrias
causar dafios o lesiones.
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m Cierre siempre la tapa del
compartimento de la bateria y
bloquéela en su posicién antes de
utilizar el producto. No exponga la
bateria a la lluvia o la humedad.

m Retire la bateria cuando no se
utilice el producto o cuando vaya a
cambiar los accesorios.

m Las baterias recargables se quitaran
del producto antes de cargarse.

m Las baterias agotadas se quitaran
del producto y se desecharan
adecuadamente.

m Si el producto se va a guardar sin
utilizar durante mucho tiempo, quite
la bateria.

m Los terminales de alimentaciéon no
deben cortocircuitarse.

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD
DE LA BATERIA ADICIONAL

m Para reducir el riesgo de incendio,
lesion personales y dafios al
producto debido a un cortocircuito,
no sumerja nunca la herramienta,
el pa-quete de baterias o el
cargador en liquido ni permita que
fluya un fluido dentro de ellos. Los
fluidos corrosivos o conductivos,

como el agua de mar, ciertos
productos quimi-cos industriales
y blanqueadores o lejias que

contienen, etc., pueden causar un
cortocircuito.

TRANSPORTE DE BATERIAS DE LITIO

Transporte la bateria de conformidad
con las disposiciones y las normativas
locales y nacionales.

Cuando las baterias sean transportadas
por un tercero, cumpla los requisitos
especiales relativos al embalaje y
etiquetado. Asegurese de que ninguna



bateria entra en contacto con otra
bateria o con materiales conductores
durante el transporte, proteja los
conectores expuestos con tapones o
tapas aislantes no conductoras. No
transporte baterias con fisuras o fugas.
Para mas asesoramiento, pdéngase en
contacto con la empresa de distribucion.

CONOZCA EL PRODUCTO

Consulte la pagina 65.

. Boton de activacion/desactivacion
2. Tapa de la bateria
3. Led
4. Accesorio para espacios reducidos
5. Filtro
6. Bandeja para polvo
7. Cable de carga USB
8. Bateria
9. Manual del usuario
10. Adaptador de alimentacién USB

INDICADOR LED

Estado del

producto el

Normal Verde fijo (sin
parpadear)

Nivel de bateria | Rojo fijo (sin

<25 % parpadear)

Nivel de bateria | Parpadeo en rojo

bajo (3 parpadeos)

MANTENIMIENTO

m El producto nunca debe estar
conectado a wuna fuente de
alimentaciéon durante el montaje de
las piezas, la realizacion de ajustes,
la limpieza, el mantenimiento, o
cuando el producto no se esté
utilizando. Desconectar el producto
de la fuente de suministro evitara
que se encienda de manera

SIMBOLOS

II Por favor lea las G
" " instrucciones detenidamente

accidental, lo que podria provocar
lesiones graves.

En el mantenimiento, utilice sélo
piecas de repuesto y accesorios
originales del fabricante. El uso
de oftras piezas puede ocasionar
riesgos o dafios en el producto.

Evite el uso de disolventes para
limpiar las piezas de plastico. La
mayor parte de los plasticos pueden
resultar dafiados con los disolventes

que se venden en el mercado.
Utilice un pafio limpio para quitar las
impurezas, el polvo, etc.

No permita en ningun momento =

que las piezas de plastico entren
en contacto con liquido de frenos, =S

NL
T

TONVdS3

gasolina, productos derivados del
petréleo, aceites penetrantes, etc.
Los productos quimicos pueden [N
danar, destruir o debilitar el plastico,
lo que puede ocasionar graves NIl

ae r g

dafos personales. RU
Para una mayor seguridad vy
fiabilidad, todas las reparaciones
deben ser realizadas por un centro
de servicio autorizado.

=== Corriente directa

PV T|m= I

[

antes de arrancar la
maquina.

Hi
|

No deseche los residuos
de baterias, aparatos
eléctricos y electronicos
como residuos municipales
no clasificados. Los
residuos de baterias,
aparatos eléctricos y

1"
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electrénicos se deben
recoger de forma
independiente. Los
residuos de baterias,
acumuladores y fuentes de
luz se deben retirar de los
aparatos. Consulte a sus
autoridades locales o a

su vendedor para obtener
informacion sobre reciclaje
y puntos de recogida. De
acuerdo con lo establecido
en las normativas locales,
los establecimientos
minoristas pueden tener
la obligacién de recuperar
los residuos de baterias,
aparatos eléctricos y
electrénicos de forma
gratuita. Su contribuciéon

a la hora de reutilizar y
reciclar los residuos de
baterias y los residuos

de aparatos eléctricos

y electronicos ayuda a
reducir la demanda de
materias primas. Los
residuos de baterias, en
especial las que contienen
litio, y los residuos de
aparatos eléctricos y
electrénicos contienen
materiales valiosos que
se pueden reciclar, y

que podrian afectar

de forma negativa al
medio ambiente y a la
salud humana si no se
desechan de un modo
medioambientalmente
responsable. Si lo hubiera,
elimine cualquier dato
personal de los residuos
de los aparatos.

i TRADUZIONE DELLE
ISTRUZIONI ORIGINALI

Nella  progettazione dell'aspiratore
palmare e stata data la massima
priorita alla sicurezza, alle prestazioni e
all'affidabilita.

UTILIZZO RACCOMANDATO

L'aspiratore palmare deve essere
utilizzato solo per un'aspirazione
leggera sulle superfici delle scrivanie.

Non usare il prodotto per altre cose.

AVVERTENZE DI SICUREZZA
DELL’ASPIRATORE

m Questo prodotto pud essere
utilizzato da bambini di eta superiore
a 8 anni e persone con ridotte
capacita fisiche, sensoriali o mentali
e con mancanza di esperienza e
conoscenza, a condizione di essere
supervisionati e adeguatamente
istruiti in merito all'utilizzo sicuro
del prodotto e ai relativi pericoli.
| bambini non devono giocare
con il prodotto. La pulizia e la
manutenzione utente non dovranno
essere effettuate dai bambini se non
sotto supervisione.

1] prodotto e destinato
esclusivamente all'uso domestico.

Non aspirare materiali come carboni
ardenti, mozziconi di sigarette,
fiammiferi, ecc.

Non utilizzare il prodotto senza il

filtro in posizione.

m Non utilizzare il prodotto per
raccogliere oggetti duri come
chiodi, viti, monete, ecc. Si potranno
verificare danni o lesioni.

m  Chiudere sempre il coperchio della

batteria e bloccarla in posizione




prima dell'uso. Non esporre il pacco
batteria a pioggia o a condizioni di
umidita.

= Rimuovere la batteria quando il
prodotto non € in uso o quando si
cambiano gli accessori.

m Le batterie ricaricabili devono
essere rimosse dal prodotto prima di
essere caricate.

m Le batterie esauste devono essere
rimosse dal prodotto e smaltite in
sicurezza.

m Se il prodotto non verra utilizzato
per un lungo periodo, rimuovere le
batterie.

= Non cortocircuitare i terminali di
alimentazione.

AVVERTENZE AGGIUNTIVE PER
LA SICUREZZA DELLA BATTERIA

m Per ridurre il rischio d‘incendio, di
lesioni o di danni al prodotto causati
da corto circuito, non immergere mai
l‘utensile, la batteria ricaricabile o il
carica batterie in un liquido e non
lasciare mai penetrare alcun liquido
allinterno dei dispositivi e delle
batterie. | fluidi corrosivi o conduttori
come acqua salata, alcuni agenti
chimici, agenti candeggianti
o prodotti  contenenti  agenti
candeggianti potrebbero provocare
un corto circuito.

TRASPORTARE BATTERIE AL LITIO

Trasportare la batteria secondo quando
indicato dalle norme e regolamentazioni
locali e nazionali.

Seguire tutte le istruzioni speciali
riportate sulla scatola e sull'etichetta
quando si fanno trasportare batterie
da eventuali terzi. Assicurarsi che le
batterie non entrino in contatto con

altre batterie o materiali conduttivi
durante il trasporto proteggendo i
connettori esposti con tappi isolanti,
non conduttivi o nastro adesivo.
Non trasportare batterie rotte o che
perdono liquidi. Rivolgersi alla ditta
distributrice per ulteriori consigli.

FAMILIARIZZARE CON IL
PRODOTTO
Vedere a pagina 65.
. Tasto acceso/spento
2 Coperchio batteria
3. Luceal LED
4. Bocchetta piatta
5. Filtro
6. Vassoio per polvere
7
8
9.
1

Cavo di carica USB
Batteria
Manuale utente

0. Adattatore di corrente USB

SPIA LED

Stato di carica
prodotto

Luce al LED

Verde fisso (non
lampeggiante)

Rosso fisso (non

Normale

Livello batteria

<25% lampeggiante)
Rosso
Batteria scarica | lampeggiante (3
lampeggi)
MANUTENZIONE
m |l prodotto non deve mai
essere collegato a una fonte
di alimentazione durante
I'assemblaggio delle parti, le

regolazioni, le operazioni di pulizia,
gli interventi di manutenzione
o quando il prodotto non viene
utilizzato. Scollegando il prodotto

13
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dall'alimentazione se ne previene
l'avviamento  accidentale  che
potrebbe causare lesioni gravi.
Durante le operazioni di
manutenzione, utilizzare solo le
parti di ricambio, gli accessori e
le parti di collegamento della ditta
produttrice originale. Utilizzare
parti di ricambio diverse potrebbe
causare rischi o danneggiare il
prodotto.

Evitare di utilizzare solventi
quando si puliscono le parti in
plastica. La maggior parte dei
materiali plastici rischia di essere
danneggiata dall’'uso dei solventi
disponibili in commercio. Utilizzare
un panno pulito per rimuovere lo
sporco, la polvere, ecc.

Non lasciare che liquidi per
freni, benzina, prodotti a base di
petrolio, oli penetranti, ecc, entrino
in contatto con le parti in plastica.
Le sostanze chimiche potranno
danneggiare, indebolire o
distruggere la plastica, il che potra
risultare in gravi lesioni personali.

Per  maggiroe sicurezza e
affidabilita, tutte le riparazioni
dovranno essere svolte da un
centro servizi autorizzato.

SIMBOLI

=== Corrente diretta

.I Leggere attentamente le
|| " istruzioni prima di avviare

14

I'utensile.

Non smaltire le batterie
scariche e altre
apparecchiature elettriche
ed elettroniche come

normali rifiuti. Le batterie
scariche e i dispositivi
elettrici ed elettronici
dovranno essere raccolti
separatamente. Le batterie
usate, gli accumulatori e

le fonti luminose non piu
utilizzabili dovranno essere
rimossi dall'apparecchiatura.
Consultare I'autorita locale
o il rivenditore per consigli
sullo smaltimento e il punto
di raccolta. In base alle
normative locali i rivenditori
potrebbero avere I'obbligo
di riprendersi le batterie
usate e le apparecchiature
elettriche ed elettroniche
gratuitamente. Il vostro
contributo al riciclaggio
delle batterie e delle
apparecchiature elettriche
ed elettroniche aiuta

a ridurre la richiesta di
materie prime. Le batterie
usate, in particolare quelle
che contengono litio e le
apparecchiature elettriche
ed elettroniche contengono
materiali preziosi e
riciclabili che potrebbero
avere un impatto avverso
sull'ambiente e la salute
umana, se non smaltiti in
un modo ecocompatibile.
Eliminare i dati personali,
se presenti, dalle
apparecchiature da buttare.



\[B| VERTALING VAN DE ORIGINELE
INSTRUCTIES

Veiligheid, prestaties en betrouwbaarheid
hebben de hoogste prioriteit gekregen in
het ontwerp van uw handstofzuiger.

VOORGESCHREVEN GEBRUIK

De kleine handstofzuiger is alleen
bedoeld voor licht stofzuigen van
bureauoppervlakken.

Gebruik het product niet voor andere
doeleinden.

VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN
VOOR STOFZUIGER

m Dit product kan worden gebruikt
door kinderen vanaf 8 jaar en
personen met beperkte fysieke,
zintuiglijke of mentale capaciteiten
of een gebrek aan ervaring en
kennis, als zij onder toezicht staan
of zijn geinstrueerd over het veilige
gebruik van het product en de
gevaren begrijpen. Kinderen mogen
niet met het apparaat spelen.
Reiniging en gebruikelijk onderhoud
mogen niet door kinderen zonder
toezicht worden uitgevoerd.
Het apparaat is uitsluitend bedoeld
voor huishoudelijk gebruik.
Stofzuig nooit materialen, zoal hete
kolen, sigarettenpeuken, lucifers, etc.
Gebruik het product niet zonder de
filter.
Gebruik het product niet om
harde voorwerpen, zoals nagels,
schroeven, munten, etc. op te
rapen. Dit kan schade of letsels
veroorzaken.
= Sluit altijd het accuvak en vergrendel
het voor gebruik. Stel de accu

niet bloot aan regen of een natte =
omgeving. g

m  Verwijder de accu wanneer het %
apparaat niet in gebruik is of ;
wanneer u accessoires vervangt. =

m  Oplaadbare accu's moeten uit het 8
product verwijderd worden voordat
ze worden opgeladen.

m Oude accu's moeten uit het
apparaat worden verwijderd en op
veilige manier worden afgevoerd.

m Als het apparaat langere tijd niet
wordt gebruikt, moeten de batterijen
worden verwijderd.

m De stroomaansluitingen mogen niet
worden kortgesloten.

EXTRA WAARSCHUWINGEN

BATTERIJVEILIGHEID

m  Voorkom brand, persoonlijk letsel of
materiéle schade door kortsluiting =
en dompel het gereedschap, de
wisselaccu en het laadtoestel niet
onder in vloeistoffen en waarborg dat
geen vloeistoffen in de apparaten en
accu‘s kunnen dringen. Corrosieve
of geleidende vloeistoffen zoals
zout water, bepaalde chemicalién,
bleekmiddelen of producten die
bleekmiddelen bevatten, kunnen
een kortsluiting veroorzaken.

IO
c|»

VERVOEREN VAN LITHIUM
BATTERIJEN

Vervoer de accu in overeenstemming
met de plaatselijke en nationale
voorzieningen en regelgevingen.

Volg alle speciale vereisten op
de verpakking en etiketten bij het
vervoeren van batterijen door een derde
partij. Zorg dat de batterijen tijdens
het vervoer niet in contact komen
met andere batterijen of geleidende

m|d|C(®(»
FAX|O|X
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materialen door de blootliggende
aansluitpunten te beschermen met
een isolerende, niet-geleidende dop
of tape. Geen gekraakte of lekkende
accu's vervoeren. Controleer bij het
doorsturende bedrijf voor verder advies.

KEN UW PRODUCT

Zie pagina 65.
Aan-/uitknop

Deksel accucompartiment
LED-lamp
Kierenmondstuk

Filter

Stofbakje
Usb-oplaadkabel
Batterij
Bedieningshandleiding
0 Usb-voedingsadapter

LED-INDICATOR

LED-lamp

Continu
groen (zonder
knipperen)

Continu
rood (zonder
knipperen)

3 x knipperen
(rood)

ONDERHOUD

m Het product mag nooit worden
aangesloten op een voedingsbron
tijdens het monteren van
onderdelen, het uitvoeren van
aanpassingen, het schoonmaken,
het uitvoeren van onderhoud of
wanneer het product niet in gebruik
is. Door het product los te koppelen
van de stroomtoevoer voorkomt u

—‘“’P".\‘P’S"PP’.’\’.—‘

Productstatus

Normaal

Accuniveai < 25%

Laag niveau accu

incidenteel opstarten, wat ernstig
letsel kan veroorzaken.

m  Gebruik bij het onderhoud uitsluitend
de originele reserveonderdelen,
accessoires en bijzetstukken van de
fabrikant. Gebruik van niet originele
onderdelen kan gevaar opleveren
of schade aan de machine
veroorzaken.

m  Voorkom het gebruik van
oplosmiddelen wanneer u kunststof
onderdelen reinigt. De meeste
kunststoffen kunnen worden
beschadigd door de in de handel
zijnde  oplosmiddelen.  Gebruik
een schone doek om vuil of stof te
verwijderen.

= Remvloeistof, benzine, producten op
basis van petroleum, kruipolie, enz
mogen nooit in contact komen met
kunststof onderdelen. Chemicalién
kunnen  kunststof beschadigen,
verzwakken of verwoesten, wat kan
leiden tot ernstig letsel.

m Alle reparaties moeten worden
uitgevoerd door een Erkend
Servicecentrum teneinde de veilige
en betrouwbare werking van de
machine te garanderen.

SYMBOLEN

Gelijkstroom

.I Gelieve de instructies
|| zorgvuldig te lezen voordat
u de machine in gebruik
neemt.

Gooi afgedankte
elektrische en
elektronische apparatuur
niet weg als ongesorteerd
gemeentelijk afval.



Afgedankte elektrische en
elektronische apparatuur
moet afzonderlijk

worden ingezameld.
Afvalbatterijen, afvalaccu's
en lichtbronnen moeten
uit de apparatuur worden
verwijderd. Neem contact
op met uw gemeente of
winkelier voor advies

over recycling en het
inzamelpunt. Volgens de
plaatselijke voorschriften
kunnen winkeliers verplicht
zijn afgedankte elektrische
en elektronische
apparatuur kosteloos terug
te nemen. Uw bijdrage aan
hergebruik en recycling
van afgedankte batterijen
en afgedankte elektrische
en elektronische
apparatuur helpt de

vraag naar grondstoffen

te verminderen.
Afgedankte batterijen,

in het bijzonder deze

die lithium bevatten, en
afgedankte elektrische en
elektronische apparatuur
bevatten waardevolle

en recycleerbare
materialen, die een
negatief effect kunnen
hebben op het milieu

en de volksgezondheid,
indien ze niet op een
milieuvriendelijke manier
worden verwijderd.
Verwijder eventuele
persoonlijke gegevens van
afgedankte apparatuur.

TRADU(}AO DO MANUAL

A seguranga,

ORIGINA

no design do aspirador de méo.

USO PREVISTO

O aspirador de mao destina-se apenas
a aspiragdo leve em superficies de

secretaria.

Nao utilize o produto para qualquer

outra finalidade.

AVISOS DE SEGURANGA DE
ASPIRAGAO

o desempenho e a
fiabilidade foram elementos prioritarios

S3INON.LHOd
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Este produto pode ser utilizado por

criangas a partir dos 8 anos de idade
e por pessoas com capacidades
mentais
reduzidas, ou falta de experiéncia

fisicas, sensoriais ou

e conhecimentos, desde

NL
PT

Fl

que

as mesmas se encontrem sob PV

supervisdo ou tenham

recebido

instrugdes acerca da utilizagdo
segura do produto e compreendam Hat

os perigos envolvidos. As criangas
ndo devem brincar com o produto.

A limpeza e a manutengéo do
utilizador ndo devem ser realizadas

por criangas sem supervisao.

O produto destina-se apenas a uma

utilizacdo doméstica.

Nunca aspire materiais como carvao

quente, beatas, fosforos, etc.

Nao utilize o produto sem o filtro

estar montado em posigao.

N&o utilize o produto para levantar
objetos pesados como pregos,
Podera

parafusos, moedas, etc.
causar danos ou lesdes.

Feche sempre a tampa da bateria
e tranque-a antes de utilizar. Nao

S|
ES



exponha a unidade de bateria a
chuva ou condig¢des de humidade.

m Retire a bateria quando o produto
nao estiver em utilizagdo ou ao
mudar de acessorios.

m As baterias recarregaveis devem
ser desmontadas do produto antes
de serem postas a carga.

m As baterias gastas devem ser
desmontadas do produto e
descartadas de forma segura.

m  Se o produto for ficar armazenado
durante um periodo de tempo
prolongado, as baterias devem ser
desmontadas.

m  Os terminais de alimentagdo nao
podem estar em curto-circuito.

AVISOS DE SEGURANCA
ADICIONAIS DAS BATERIAS

m Para evitar o risco de incéndio,
de feridas ou de danificagdo do
produto causado por um curto-
circuito, ndo imerja a bateria
intercambiavel ou o carregador
em liquidos e assegure-se de
que liquidos nédo penetrem
nos aparelhos ou nas baterias.
Liquidos corrosivos ou condutivos
como agua salgada, determinadas
substancias quimicas o produtos
que contenham branqueadores
podem causar um curto-circuito.

TRANSPORTE DE BATERIAS DE LiTIO

Transporte a bateria em conformidade
com as disposi¢cdes e os regulamentos
locais e nacionais.

Respeite os requisitos especiais que
existam na embalagem e a etiquetagem
durante o transporte de baterias por
terceiros. Assegure-se que ndo ha
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risco de uma bateria entrar em contacto
com outra bateria nem com materiais
condutores durante o transporte,
protegendo os conectores expostos
com tampas ou fita isoladoras e nao
condutoras. Nao transporte baterias
com fissuras ou fugas. Contacte
a empresa transitaria para mais
aconselhamento.

CONHEGCA O SEU PRODUTO

Consulte a pagina 65.
1. Bot&o de ligar/desligar

2. Tampa da bateria

3. Led

4. Ferramenta para fissuras
5. Filtro
6
7
8
9.
1

. Tabuleiro para poeiras

. Cabo de carregamento USB
Bateria
Manual do operador

0. Transformador USB

INDICADOR LED
Estado do
produto —
Normal _Verde _s?lidp (sem
intermiténcias)
. . Vermelho
Egg?,/l S bl sélido (sem
° intermiténcias)
Vermelho
Bateria fraca intermitente (3
intermiténcias)

m O produto nunca deve ser ligado
a uma fonte de energia ao montar
pegas, efetuar ajustes/manutencao,
limpar ou quando o produto néo
estiver a ser utilizado. Desligar o
produto da fonte de alimentacédo




eléctrica ird impedir o arranque
acidental que poderia causar
ferimentos graves.

Na manutengdo utilize apenas
pegas sobresselentes, acessorios
e auxiliares originais do fabricante.
O uso de quaisquer outras pegas
pode criar perigo ou causar danos
ao aparelho.

Evite usar solventes ao limpar as
pecas de plastico. A maioria dos
plasticos pode ser danificada pelos
solventes vendidos no comércio.
Utilize um pano limpo para remover
as sujidades, o po, etc.

Nunca, em qualquer momento,
deixe que fluidos de travagem,
gasolina, produtos petroliferos,
6leos de perfuragdo, etc., entrem
em contacto com as pegas de
plastico. Estes produtos quimicos
contém substancias que podem
danificar, deteriorar ou destruir o
plastico, o que poderia provocar
ferimentos graves.

Para uma maior seguranga e
fiabilidade, todas as reparacdes
devem ser realizadas por um centro
de assisténcia autorizado.

simBoLOS

Corrente directa

Agradecemos que leia
atentamente as instrucdes
antes de iniciar a maquina.

Nao elimine baterias,
pilhas, equipamentos
elétricos e eletronicos
juntamente com residuos
municipais ndo separados.
Os residuos de baterias,

pilhas e equipamentos
elétricos e eletronicos
devem ser recolhidos
separadamente. Os
residuos de acumulares
de baterias, pilhas e fontes
de luz tém de ser retirados
do equipamento. Consulte
a sua autoridade local

ou retalhista para obter
aconselhamento sobre
reciclagem e pontos de
recolha. De acordo com

os regulamentos locais, os
retalhistas tém a obrigagéo
de receber os residuos
de baterias, pilhas e
equipamentos elétricos
e eletronicos livres de NL
encargos. O seu contributo
para reutilizar e reciclar os
residuos de equipamentos
elétricos e eletronicos
ajuda a reduzir a procurar
de matérias-primas. As
baterias e pilhas usadas,
em particular, contém
litio e os residuos de
equipamentos elétricos

S3INON.LHOd

e eletronicos contém
materiais reciclaveis

precioso, que podem
afetar negativamente
o0 meio ambiente e a
saude humana se néo
forem eliminados de uma
forma ambientalmente
compativel. Elimine

os dados pessoais

dos equipamentos, se

existirem.
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)\ OVERSATTELSE AF DEN
ORIGINALE BRUGSANVISNING

Sikkerhed, ydeevne og driftssikkerhed
har faet hgjeste prioritet i designet af din
ministgvsuger.

TILTANKT ANVENDELSESFORMAL

Ministevsugeren er kun beregnet til let
stgvsugning pa skrivebordsoverflader.

Brug ikke produktet til noget andet formal.

SIKKERHEDSADVARSLER FOR
STAVSUGNING

m Dette apparat kan anvendes af bgrn
fra 8 ar og derover og personer med
nedsat fysisk, sensorisk eller psykisk
funktionsevne  eller manglende
erfaring og viden, hvis de har faet
vejledning eller instruktion i sikker
brug af produktet og forstar de
involverede farer. Bern ma ikke
lege med produktet. Rengering
og brugervedligeholdelse ma ikke
foretages af bgrn uden overvagning.
Produktet er kun beregnet til
husholdningsbrug.
Materialer som varmt kul, cigaretskod,
taendstikker, osv. ma aldrig opsuges.
Brug kun produktet, hvis filtret er pa
plads.
Undga at bruge produktet til at opsamle
harde genstande som sem, skruer,
menter, osv. Fare for (person)skader.
Luk altid batterideekslet og fastger det
inden brug. Udsaet ikke batteripakken
for regn eller vade forhold.
m  Fjern batteriet, nar produktet ikke er
i brug, eller nar du skifter tilbeher.
m  Genopladelige batterier skal fiernes
fra produktet inden opladning.
= Udtjente batterier skal fiernes fra
produktet og bortskaffes pa sikker vis.
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m  Huvis produktet skal opbevares ubrugt
i laengere tid, skal batterierne fiernes.

Forsyningsklemmerne ma  ikke
kortsluttes.
YDERLIGERE
SIKKERHEDSADVARSLER OM
BATTERI
m For at undga risiko for brand,
kveestelser eller beskadigelse af

produktet forarsaget af kortslutning
ma veerktejet, batteripakken eller
opladeren ikke nedseenkes i vand.
Serg ligeledes for, at der ikke treenger
vaeske ind i enhederne og batterierne.
Korroderende eller ledende veesker,
f.eks. saltvand, bestemte kemikalier,
blegestoffer eller produkter, som
indeholder blegestoffer, kan
forarsage kortslutning.

TRANSPORT AF LITHIUM-BATTERIER

Batteriet skal transporteres i henhold til
lokale og nationale forskrifter og love.

Nar batterier skal transporteres af tredjepart,
skal alle specielle krav til emballering og
meerkning efterleves. Man skal sikre sig, at
ingen batterier kan komme i kontakt med
andre batterier eller ledende materialer
under transporten ved at beskytte blottede
konnektorer med isolerende, ikke-ledende
heetter eller tape. Undlad at transportere
batterier med revner eller uteetheder.
Réadfer dig desuden hos spediteren.

KEND PRODUKTET

Se side 65.

1. Teend/Sluk-knap
2. Batterideeksel

3. LED-lampe

4. Mellemrumsveerktgj
5. Filter
6
7
8

. Stovbakke
USB-opladningskabel
Batteri



9. Betjeningsvejledning
10. USB-strgmadapter

LED-INDIKATOR

Produktstatus LED-lampe
Kontinuerligt grant

Normal (ingen blink)

Batteriniveau Kontinuerligt redt

<25 % (ingen blink)

Lavt Blinker rgdt (3

batteriniveau blink)

VEDLIGEHOLDELSE

Produktet ma aldrig veere tilsluttet en
stremkilde, mens du samler delene,
foretager  justeringer, renger,
udfgrer vedligeholdelse, eller nar
produktet ikke er i brug. Frakobling
af produktet fra stremforsyningen vil
forhindre utilsigtet start, hvilket kan
medfere alvorlig personskade.

Ved service Brug kun originale
reservedele, ekstraudstyr og tilbehgr
fra producenten. Brug af alternative
dele kan forarsage farlige situationer
eller gdelaegge produktet.

Undga brug af oplgsningsmidler
til rengering af plastdele. De fleste
plasttyper bliver gdelagt, hvis de
renses med almindelige geengse
oplgsningsmidler. Fjern snavs, stev
m.v. med en ren klud.

m Sgrg for, at bremsevaeske, benzin,
petroleumsbaserede produkter,
penetreringsolie, mv., aldrig kommer
i kontakt med plastdele. Disse
kemiske produkter indeholder stoffer,
som kan beskadige, marne eller
gdelaegge plastmaterialet, sa man
risikerer at komme alvorligt til skade.

m  For bedre sikkerhed og palidelighed
skal alt reparationsarbejde udfgres
pa et autoriseret servicecenter.

L0

Direkte strom

MSNvda

Laes venligst vejledningen
grundigt igennem for
maskinen tages i brug.

Bortskaf ikke brugte batterier,
elektriske dele og elektronisk
udstyr som usorteret

kommunalt affald. Brugte
batterier, kasserede elektriske
dele og elektronisk udstyr skal
indsamles separat. Brugte
batterier, affaldsakkumulatorer H=
og lyskilder skal fiernes fra
udstyret. Kontakt din lokale
myndighed eller forhandler
for radgivning om genbrug
og indsamlingssted. Ifalge
lokale bestemmelser er
detailhandlere maske
forpligtede til gratis at

tage kasserede batterier,
elektriske dele og elektronisk
udstyr retur til bortskaffelse.
Dit bidrag til genbrug og
genanvendelse af brugte
batterier, kasserede elektriske
dele og elektronisk udstyr
bidrager til at reducere
eftersporgslen efter
ramaterialer. Kasserede
batterier, navnlig
indeholdende lithium, og
kasserede elektriske dele og
elektronisk udstyr indeholder
veerdifulde og genanvendelige
materialer, som kan have en
negativ indvirkning pa miljget
og menneskers sundhed,
hvis det ikke bortskaffes pa
en miljgvenlig made. Slet
persondata fra eventuelt
kasseret udstyr.

z
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sV OVERSATTNING AV
ORIGINALINSTRUKTIONERNA

Sékerhet, prestanda och ftillforlitighet
har fatt hogsta prioritet vid utformningen
av din handdammsugare.

ANVANDNINGSOMRADE

Handdammsugaren ar endast avsedd
for latt dammsugning pa skrivbordsytor.

Anvand inte produkten fér andra andamal.

SAKERHETSVARNINGAR FOR
DAMMSUGARE

Den hér produkten far anvéndas av
barn &ver atta ar och personer med
nedsatt fysisk, sensorisk eller mental
férmaga eller bristande erfarenhet och
kunskap om det sker under tillsyn eller
om de har fatt instruktioner om hur
de anvander produkten pa ett sakert
satt och ar medvetna om riskerna.
Barn far inte leka med produkten.
Rengdéringsoch anvandarunderhall far
inte utforas av barn utan évervakning.

Produkten &r endast avsedd for
hemmabruk.

Dammsug aldrig material som het
kol, cigarettfimpar, téandstickor och
liknande.

Anvand inte produkten utan filtret pa

plats.

Anvand inte produkten for att plocka

upp harda foremal som spikar,

skruvar, mynt eller liknande. Det kan
skada eller férstéra produkten.

m Sténg alltid batterihdliet och las det
pa plats fore anvandning. Utsétt inte
batteripaketet for regn eller fuktiga
miljder.

m Ta bort batteriet nar produkten inte

anvands eller nar du byter tillbehor.
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= Uppladdningsbara  batterier ~maste
avlagsnas fran produkten fore laddning.
Uttdmda batterier maste avlagsnas
fran produkten och kasseras pa ett
sakert satt.

= Om produkten ska férvaras utan att
anvandas under en langre tid ska
batterierna tas ur.

m Du far inte kortsluta batteripolerna.

YTTERLIGARE

SAKERHETSVARNINGAR FOR
BATTERIER

m  For att undvika den fara foér brand,
personskador eller produktskador som
orsakas av en kortslutning, doppa inte
ner verktyget, utbytesbatteriet eller
laddaren i vatskor och se till att ingen
vatska kan trdnga in i apparaterna
eller batterierna. Korroderande eller
ledande vatskor, som saltvatten,
vissa kemikalier, blekningsmedel eller
produkter som innehaller blekmedel,
kan orsaka en kortslutning.

TRANSPORTERA LITIUMBATTERIER.

Transportera batteriet enligt lokala och
nationella lagar och regleringar.

Folj alla specifika krav pa férpackning och
etiketter nar batteri transporteras av tredje
part. Se till att batteriet inte kommer i
kontakt med andra batterier eller ledande
material genom att skydda exponerade
kontakter med isolerande, icke ledande
skydd eller tejp. Transportera inte batterier
som ar spruckna eller lacker. Kontrollera
med vidarebefordrande féretag for mer
information.

LAR KANNA DIN PRODUKT

Se sidan 65.

1. Palav-knapp
2. Batterilock
3. LED-lampa
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Verktyg for springor och fogar
Filter

Dammbehallare
Laddningskabel for USB
Batteri

. Bruksanvisning

0. USB-adapter

LED-INDIKATOR

Produktstatus

LED-lampa

Normal

Fast gront (inga
blinkningar)

Batteriniva <25 %

Fast rétt (inga
blinkningar)

Lag batteriniva

Blinkar rétt (3
ganger)

UNDERHALL

Produkten far aldrig anslutas till en
stromkalla vid montering av delar,
vid justeringar, rengdring, utférande
av underhall eller nar produkten inte
anvands. Att koppla bort produkten fran
stromférsorjningen férhindrar oavsiktlig
start som kan orsaka allvarliga olycksfall.

Under servicearbete ska enbart
tillverkarens originaldelar och -tillbehér
anvandas. Anvandning av andra delar
kan orsaka fara eller produktskada.

Undvik att anvanda lésningsmedel
vid rengdring av plastdelar. Flertalet
plaster kan skadas vid anvandning
av vissa losningsmedel som séljs i
affarerna. Anvand en ren tygtrasa
for att torka bort smuts, damm, osv.

Lat aldrig bromsvatska, bensin,
petroleumbaserade produkter,
penetrerande oljor och liknande

komma i kontakt med plastdelar.
Dessa kemiska produkter innehaller
amnen som kan skada, férsvaga
eller forstéra plasten, vilket kunde
férorsaka allvarliga kroppsskador.

For sékerhet och palitlighet ska alla
reparationer utféras av auktoriserat
reparationscenter.

SYMBOLER

Likstrom

II Lés instruktionerna
" " ordentligt innan start av
maskinen.

Kassera inte uttjanta batterier,
elavfall och elektronisk
utrustning som restavfall.
Uttjanta batterier, elavfall

och elektronisk utrustning
maste samlas in separat.
Uttjanta batterier, uttjanta
ackumulatorer och ljuskallor
maste avlagsnas fran
utrustningen. Fraga din lokala
myndighet eller aterforsaljare
om atervinningsrad och
uppsamlingsplats. Beroende
pa lokala bestdammelser kan
aterforsaljare vara skyldiga att
kostnadsfritt ta tillbaka uttjanta
batterier samt elektriskt

och elektroniskt avfall. Ditt
bidrag till ateranvéndning

och atervinning av uttjanta
batterier samt elektriskt och
elektroniskt avfall bidrar till att
minska behovet av ramaterial.
Uttjanta batterier, sarskilt
litiumbatterier, samt elavfall
och elektronisk utrustning
innehaller vardefulla och
atervinningsbara material
som kan paverka miljon och
manniskors halsa negativt,
om de inte kasseras pa ett
miljémassigt satt. Radera
eventuella personuppgifter
fran avfallsutrustningen.
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ALKUPERAISTEN OHJEIDEN
KAANNOS

Turvallisuus, suorituskyky ja luotettavuus
ovat olleet etusijalla tdman kasi-imurin
suunnittelussa.

KAYTTOTARKOITUS

Kési-imuri on tarkoitettu ainoastaan
poytapintojen kevyeen imurointiin.

Ala kaytd tuotetta mihinkdan muuhun
tarkoitukseen.

IMURIN
TURVALLISUUSVAROITUKSET

Tuotetta voivat kayttdd vahintaan
8-vuotiaat lapset ja henkilot, joiden
fyysinen, sensorinen tai henkinen
toimintakyky on rajoittunut tai joilla
ei ole kokemusta tai tietoa laitteen
kaytosta, jos heitd on neuvottu laitteen
turvallisesta kaytdstad tai tarjolla on
turvallisen kayton edellyttdma valvonta
ja jos he ymmartavat laitteeseen
liittyvat vaarat. Lapset eivat saa leikkia
laitteella. Lapset eivat saa tehda
laitteen puhdistusta ja kayttajalle
kuuluvaa yllapitoa ilman valvontaa.
Laite on tarkoitettu vain
kotitalouskayttoon.
Ala  koskaan imuroi  sellaisia
materiaaleja kuten kuumia hiilia,
tupakantumppeja, tulitikkuja tms.
Ala kayta laitetta iiman suodatinta.
Ala kéyta tuotetta kovien esineiden,
kuten naulojen, ruuvien, kolikoiden
tms., poimimiseen. Tasta voi seurata
vahinko tai loukkaantuminen.
= Sulje aina akkukotelo ja lukitse se
paikalleen ennen kayttoa. Ala altista
akkua sateelle tai kosteudelle.
m  Poistaakku, kun tuote eiole kdytdssa
tai kun vaihdat lisdvarusteita.
m Ladattavat akut on irrotettava
laitteesta ennen niiden lataamista.
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m Ehtyneet akut on irrotettava
laitteesta ja havitettava turvallisesti.

m Jos tuotetta aiotaan sailyttaa
kayttamattdmana pidemman aikaa,
poista akut.

m Syottoliittimia ei saa oikosulkea.

LISAA AKUN
TURVALLISUUSVAROITUKSIA

m Jotta valtetdan lyhytsulun aiheuttama
tulipalon, loukkaantumisen tai tuotteen
vahingoittumisen vaara, alé koskaan
upota tydkalua, vaihtoakkua tai
latauslaitetta nesteeseen ja huolehdi
siitd, ettei mitddn nesteitd paase
tunkeutumaan laitteiden tai akkujen
sisdan. Sydvyttavat tai sahkoa
johtavat nesteet, kuten suolavesi,
tietyt kemikaalit ja lalkaisuaineet tai
valkaisuaineita  sisaltavat tuotteet
voivat aiheuttaa lyhytsulun.

LITIUMAKKUJEN KULJETTAMINEN

Kuljeta akkua paikallisten ja kansallisten
ehtojen ja sdaddsten mukaisesti.

Noudata kaikkia pakkaamista ja nimeamista
koskevia erikoissaadoksid, kun kolmas
osapuoli kuljettaa akkuja. Varmista, etta
mikaan akku ei kosketa muita akkuja tai
johtavaa materiaalia kuljetuksen aikana
suojaamalla  paljaat navat eristavilla,
johtamattomillla korkeilla tai teipilla. Ala
kuljeta akkuja, jotka ovat halkeilleet tai
vuotavat. Kysy valitysyritykselta lisdneuvoja.

TUNNE TUOTTEESI

Katso sivu 65.
Virtapainike
Akkutilan kansi
LED-valo
Rakosuulake
Suodatin
Polysailio
USB-latausjohto
Akku

ONoOORWN~



9.

Kayttajan kasikirja

10. USB-virtasovitin

LED-MERKKIVALO

Tuotteen tila LED-valo

) Tasaisen vihrea (ei
Normaali :

vilku)

Akkutaso Tasaisen punainen
<25 % (ei vilku)
Alhainen Vilkkuva punainen
akkutaso (3 valahdysta)
HUOLTO
m  Tuote ei saa koskaan olla kytkettyna

virtaldhteeseen  tuotteen  osien
kokoamisen, tuotteen saatamisen,
puhdistamisen  ja  huoltamisen
aikana tai kun tuote ei ole kaytdssa.
Laitteen irrottaminen virtaldhteesta
estdd  vahingossa  tapahtuvan
kaynnistymisen, miké voi aiheuttaa
vakavan loukkaantumisen.

Kayta huollossa ainoastaan
alkuperaisia valmistajan tuottamia
varaosia, lisalaitteita ja lisdvarusteita.
Muunlaisten  osien  kaytté  voi
aiheuttaa vaaran tai vioittaa laitetta.

Al puhdista muoviosia liuottimilla. Suurin
osa muoveista ei sieda markkinoilla olevia
maaréttyja liuotteita, jotka vahingoittavat
niitd. Kaytd puhdasta riepua lian, pélyn
jne. puhdistukseen.

Ald  koskaan paastd jarrunesteitd,
bensiinia, Oljytuotteita, lapaisevia oljyja
tms. kosketuksiin muoviosien kanssa.
Nama kemialliset tuotteet sisaltavat
aineitta, jotka voivat vaurioittaa, heikentéa
tai tuhota muovin minké seurauksena voi
aiheutua vakavia ruumiinvammoja.

Jotta laite toimisi turvallisesti ja
luotettavasti, kaikki korjaukset tulee
antaa valtuutetun huoltopisteen
hoidettavaksi.

)4

INONS

Tasavirta

Lue ohjeet huolellisesti
ennen laitteen
kaynnistamista.

Ala havita kaytettyja

akkuja seké sahké- ja
elektroniikkalaiteromua
lajittelemattomana
yhdyskuntajatteena.

Kaytetyt akut seké séhko-

ja elektroniikkalaiteromu

on kerattava erikseen.

Kaytetyt paristot ja akut

ja hukkavalonlahteet on
poistettava laitteista. Kysy
paikalliselta viranomaiselta tai
jalleenmyyjalta kierratysneuvoja
ja tietoja kerdyspisteista.
Paikallisten maaraysten
mukaan jalleenmyyjilla

voi olla velvollisuus ottaa
kaytetyt akut seka sahko- ja
elektroniikkalaiteromu takaisin
veloituksetta. Panoksesi
kaytettyjen akkujen seka sahko-
ja elektroniikkalaiteromun
uudelleenkayttoon ja
kierratykseen auttaa
vahentdmaan raaka-aineiden
kysyntaa. Kaytetyt, erityisesti
litiumia sisaltavat akut seké
sahko- ja elektroniikkalaiteromu
sisaltdvat arvokkaita ja
kierratettavia materiaaleja, jotka
voivat vaikuttaa haitallisesti
ymparistdon ja ihmisten
terveyteen, jos niité ei haviteta
ympéristoystavallisella tavalla.
Poista mahdolliset henkil6tiedot
jatelaitteista.
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OVERSETTELSE AV DE ORIGINALE
INSTRUKSJONENE

Sikkerhet, ytelse og palitelighet har vaert
hayest prioritert under utarbeidelsen av
denne handstgvsugeren.

TILTENKT BRUK

Handstgvsugeren er kun ment for lett
stgvsuging pa overflater som skrivebord.

Ikke bruk produktet til noe annet formal.

SIKKERHETSADVARSLER FOR
STOVSUGER

m Dette produktet kan brukes av barn
fra 8 ar og oppover og personer
med reduserte fysiske, sensoriske
eller mentale evner eller manglende
erfaring og kunnskap, safremt
vedkommende far tilsyn og oppleering
for bruk av produktet pa en trygg mate
og forstar farene som er involvert.
Barn skal ikke leke med produktet.
Rengjering og brukervedlikehold skal
ikke utfgres av barn uten tilsyn.

m  Produktet er kun beregnet il
husholdningsbruk.
m Du ma aldri stevsuge varme

materialer som gledende

sigarettstumper, fyrstikker osv.

Filteret skal alltid veere installert nar

du bruker produktet.

Ikke bruk produktet til & Iofte harde

gjenstander som spiker, skruer,

mynter osv. Det kan fere til skader
og personskader.

m  Lukk alltid batteridekselet og las det
pa plass for bruk. Ikke eksponer
batteripakken for regn eller vate forhold.

m  Fjern batteriet nar produktet ikke er i
bruk eller nar du skifter tilbehar.

m  Oppladbare batterier skal fiernes fra
produktet for de blir ladet opp.

kull,
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m Utslitte batterer skal fiernes fra
produktet og kastes pa en sikker mate.

m  Fjern batteriene hvis produktet blir lagret
eller ikke brukt over en lengre periode.

m Tilkoblingspunktene for strem ma
ikke kortsluttes.

EKSTRA ADVARSLER FOR
BATTERISIKKERHET

= Foraunnga fare for en brann forarsaket
av en kortslutning, av personskader eller
skader av produktet, ma det forhindres
at batteripakken eller laderen dyppes
i veesker og ogsa serges for at ingen
vaesker kan kommer inn i apparatene
eller batteriene. Korroderende og
ledende vaesker som saltvann, visse
kjemikalier og blekemidler eller produkt
som inneholder blekemidler kan
forarsake en kortslutning.

TRANSPORTERE LITIUM-BATTERIER

Transporter batteriet i samsvar med lokale
og nasjonale forskrifter og bestemmelser.

Folg alle spesielle krav nar det gjelder
pakking og merking nar tredje part
skal transportere batteriene. Pass pa
at batteriene ikke kan komme i kontakt
med andre batterier eller ledende
materialer nar de transporteres ved
at du beskytter apne koblinger med
isolerende, ikkeledende hetter eller
tape. lkke transportert batterier som
har sprekker eller lekker. Sjekk med
transportfirmaet for ytterligere rad.

KJENN DITT PRODUKT.

Se side 65.
Pa/av-knapp
Batterideksel
LED-lys
Slisseverktay
Filter
Stevoppsamler
USB-ladekabel
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8. Batteri
9. Brukerhandbok

10. USB-stremadapter

LED-INDIKATOR

Produktstatus LED-lys
Fast grenn (ingen

Normal blinker)

gy Solid rgd (ingen
0,

Batteriniva <25 % blinker)

Lavt batteriniva Blinkende radt (3
blink)

VEDLIKEHOLD

= Produktet skal aldri kobles til en
stremkilde ved montering av deler,
justeringer, rengjering, utfering av
vedlikehold eller nar produktet ikke er
i bruk. Koble verktgyet fra strammen
slik at du unnga at det utilsiktet starter,
noe som kan fore til alvorlige skader.

For service av maskinen, bruk kun
produsentens originale reservedeler,
tilleggsutstyr og pasatser. Bruk av
andre deler kan skape fare eller fere
til skade pa produktet.

Unnga bruk av lgsemidler nar du rengjer
plastdelene. De fleste plastmaterialene
kan skades ved bruk av Igsningsmidlene
som fas i handelen. Bruk en ren klut til &
terke bort smuss, stav osv.

Du ma aldri la bremsevaeske,
drivstoff, petroleumsbaserte
produkter, rustopplgsende olje osv.
komme i kontakt med plastikkdeler.
Slike kjemiske produkter inneholder
stoffer som kan skade, svekke eller
odelegge plasten, noe som kan
medfere alvorlige kroppsskader.
For edre sikkerhet og palitelighet
skal alle reparasjoner utferes av et
autorisert verksted.

L0

Likestrgm

MSHON

Vennligst les instruksjonene
ngye for du starter
maskinen.

lkke kast avfallsbatterier,
elektrisk og elektronisk
utstyrsavfall som

usortert kommunalt

avfall. Avfallsbatterier og
elektrisk og elektronisk
utstyrsavfall ma samles inn
separat. Avfallsbatterier,
avfallsakkumulatorer og
lyskilder ma fiernes fra
utstyret. Undersgk med

de lokale myndighetene
for resirkuleringsrad

og innsamlingspunkt. |
henhold til lokale forskrifter
kan forhandlere veere
forpliktet til & ta tilbake
avfallsbatterier, elektrisk
og elektronisk utstyrsavfall
gratis. Ditt bidrag til gjenbruk
av og gjenvinning av
avfallsbatterier og elektrisk
og elektronisk utstyrsavfall
bidrar til & redusere
etterspegrselen etter
ramaterialer. Avfallsbatterier,
spesielt de som inneholder
litium, og elektrisk og
elektronisk utstyrsavfall
inneholder verdifulle og
resirkulerbare materialer
som kan pavirke miljget og
menneskets helse negativt,
hvis de ikke blir kastet pa
en miljgkompatibel mate.
Slett personlig data fra
utstyrsavfall, om noen.
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NEPEBOL OPUTMHANBHbIX
UHCTPYKLIMK

Mpu paspaboTke pyyHOro nbinecoca
HaMBbICLUMA  MPUOPUTET  OTAAeTCs
6e30MacHOCTH, NPOU3BOAUTENBHOCTH 1
HafeXHOCTU.

A3SHAYEHUE

Py4Hon nbinecoc npegHa3HaveH Tonbko
ONs Nerkom  OYUCTKM MOBEPXHOCTEN
pabGouero ctona.

VMcnonb3oBaHne wu3genuss B nioBbIX
OpYrux Lensx He JonyckaeTcs.

NPEAYNPEXAEHUA NO TEXHUKE

BE30MNACHOCTHU NPU PABOTE C
MbINECOCOM

= [laHHoe uspenuve MOXeT
1cnonb3oBaThCs AeTbMU cTaplue
8 neT u NUUaMu ¢ orpaHNYeHHbIMN
hU3NYECKUMU, CEHCOPHBIMK UMK
YMCTBEHHbIMW CcnocoGHOCTSIMU, a
Takke nuMuamu ¢ HeJoCTaTOYHbIM
OMbITOM W 3HAHUSMKU TOMbKO B
TOM Cryyae, ecrnv OHV HaxoasTcst
noA NPUCMOTPOM WMV MPOLUMN
COOTBETCTBYIOLLMIA MHCTPYKTaxX
o GesonacHoi  akcnnyatauuu
M3AEnUsi M BO3MOXHBIX pUCKaXx.
He paspewaiite petsm wurpatb
c wusgenuem. [leTn He [OMKHbI
fonyckaTbCsi K BbINOMHEHWIO
onepauumn no 0o4unCTKE ]
TexHU4eckomy obcnyxvBaHuio 6e3
npucMoTpa.

= 370 M3genve npegHasHaveHo AnNs
MCMNONb30BaHUSA TOMbKO BHYTPU
nomMeLLeHuni.

m He ponyckante 3acacbiBaHus B
NbINECOC TakUX MaTepuarnos, Kak
ropsiume yrnm, oKypKku, CrIMuKkn U T. .
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m Pab6oTta c vwsgenvem 6es
Hapanexalyen yCTaHOBKU cunbTpa
He gonyckaeTcs.

m He wvcnomnb3yinte  yCTpOWUCTBO
ans 3acacblBaHus TBEPAbIX
npeaMeToB, TakUX Kak rBO3au,
BWHTbI, MOHeTbl M T. A. 3T0

MOXeT NPUBECTU K MOBPEXAEHNIO
yCTpoiicTBa Unu TpaBMe.

m Bcerpa sakpbiBaitTe n 6nokupyiite
KPbILLKY aKKyMynsTOPHOro oTceka.
He ponyckanTe nonagaHusa Bnaru
Ha akKyMynsaTOPHbIA 6110K.

= M3Bnekante akkymynstop  Ha
BpEMS MpoOCTOs WNW  3aMeHbl
akceccyapos.

m [lepen 3apsigkoit akKyMynsiTopsbl
Heo6Xx0AMMO V3BMeYb U3 n3genus.

m  OtpaboTaHHble aKKyMynaTopbl
crnefyeT u3BfeYb U3 U3fenus u
yTUNM3npoBaTb B Hagnexaiiem
nopsiake.

= [lpn nomelleHun wu3genus Ha
AnuTenbHoe XxpaHeHne HeobxoanmMo
13BrieYb akKyMynsaTopbl.

n He ponyckanTe KOpPOTKOro
3aMblKaHWs KNeMM NUTaHns.

TPEBOBAHUA BE3OMNMACHOCTU
MPU UCNMONb3OBAHUA

.EI,OI'IOHHMTEHbHOVIZ
AKKYMYNATOPHOWU BATAPEU

= [lna npegoTspalleHus onacHoCTW
noxapa B pesynbTate KOpPOTKOro
3aMblkaHus, TpPaBM 1 MOBpEXAeHUs
n3genusiHe onyckanTe UHCTPYMEHT,
CMEHHbI akKymynaTop unm
3apsgHoe yCTPOWCTBO B XWAKOCTW
W He [gonyckaiTe nonagaHus
XUOKOCTEN BHYTPb YCTPOWCTB WNn



aKkyMmynaTopoB. Koppo3uoHHble 1
npoBoAsLine XUAKOCTU, Takne Kak
COMneHbIli pacTBop, onpeeneHHble
XUMUKaThI, oT6enuBatoLme
cpefcTBa WUnM  cofepxalimne ux
npoayKTbl, MOTyT MPUBECTU K
KOPOTKOMY 3aMblKaHUIO.

TPAHCTMOPTUPOBKA JINTUEBBIX
BATAPEU

TpaHcnopTupywte aKKyMynNsSTOPHYHO
6aTapeto B COOTBETCTBUM C MECTHbIMU
W rocyAapCTBEHHbIMU MpaBunamMn u
MOSIOXEHNSIMU.

lMpu  TpaHcnopTupoBke  Gartapew
TpeTbel  CTOpPOHOM  cobnioganTte
BCe cneuumanbHble TpeboBaHus Mo
ynakoBke v mapkuposke. [lposepbTe,
4TOObl  aKKymynaTopHble GaTapeun
He BCTynanu B KOHTakT C Apyrumu
6atapesamu mnu nNpoBOAUMbIMU
mMaTtepvanaMm npu TpaHCNOPTUPOBKE,
Ans  9TOro  3alWuTuTe  OrofeHHble
pasbembl nsonsunen,
M30MUPYIOLWMMKN  KOfNaykamu  Unm
neHtamun. He nepeHocuTe 6GaTapeu
C MNOBPEXAEHUAMM UNKU  yTeuvKamu.
3a panbHeMWuMM KOHCYnbTaumammn
obpatutechb B TPaHCNopTHO-
9KCNEANLIMOHHYI0 KOMNAHUIo.

M3YYUTE U3OEJIUE

Cmp 65.

1. KHonka BKMoYeHWs1/BbIKMIOYEHNS
2. Konnayok akkymynstopa

3. CeeToamoaHbIv nHauKaTop
4. llenesas Hacagka

5. ®unetp

6. KoHTeiiHep ansa cbopa nbinun
7. Kabenb ans sapsgku USB

8. AkkymynsTop

9. PykoBoacTBo onepartopa

10. Bnok nutaHna USB

CBETOAMOAHBLIN UHOUKATOP

CocrosiHne
nagenvsi

CeeToanoaHbIin
nHaukaTop

UMNDDAd

HopmanbHoe
cocTosiHne

CBeTuTCS 3eneHbIM
(He muraeT)

YpoBeHb 3apsiaa
akkymynsTopa
<25%

CBeTnTCS KpacHbIM
(He muraer)

Huakuia
YpOBEHb 3apsiaa
akkymynstopa

MwuraeT kpacHbIM
ueToMm (3
BCMbILLKM)

TEXHUYECKOE OBCIYXXUBAHUE

cbopku,

Mpwn BbIMOMHEHNUN
perynvmpoBku, OYNCTKM,
TEXHUYECKOro obcnyxuBaHus,
a Tawke B nepuodbl NpPoOCTOS, [ NL
3TO  M3enve WM MpU  KaKuX g
obcTosTenbcTBax  He  [OMKHO
ObITb NOAKMIOYEHO K WCTOYHUKY HEINS

nUTaHUS. OTknIoueHne
WHCTPYMEHTa  OT  WCTOYHMKA
nWTaHWs  npefoTBpaliaeT  ero

CriyyaiiHbIi NycK, KOTOPbIA MOXeT
npuBecTy K nomydeHuo Tsxenoin Hem
TpaBMbl.

Mpy  BLINOSIHEHUM  TEXHUYECKOro FE
obenyxuBaHus ucnonbayiiTe
TONbKO OpUrMHanbHblE 3anyacTy,
akceccyapbl W Hacagkm  oT
npoussoguTens. Wcnonb3oBaHve
apyrux 3anyacrew MoXeT
npeacTaBnsTe  ONAcHOCTb WM
noBpeanTb n3genus.

W3berante NCNonb3oBaHUA
pacTBopuTenen Bo Bpemsi YUCTKM
nnacrmaccoBbix 4Yacten. MHorue
nnactmaccel YyBCTBUTENbHbI

K BO3ENCTBUIO pasnuyHbIX
6bITOBLIX pacTBopuTenein u B
pesynbTate WX WCNONb30BaHWUsA
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MOryT paspylmuTbcs. Ons cHATua
rpsiav, MbIMM U MNp. NONb3yhTecb
YUCTOW TPAMNKON.

Hwukorga He gonyckaiTe KOHTakTa
TOPMO3HOW XuakocTu, 6GeHsuHa,
npoayKToB Ha HedTSAHOW OCHOBE,
NPONMTOYHOTO Macna M T. 4. C
nnacTMaccoBbIMU  YacTaMKU. ITu
XUMUKaTbl COAepxaT BelecTBa,
KoTOpble MoryT MUCNOpPTUTD,
ocnabute unm paspywnTb
nnacrtmaccy. 310 BegeT K
TSHKEmNbIM TpaBmam.

[Ona Gonbwei 6GesonacHoCcTU U
HafeXHOCTU BCE  PEMOHTHble
paboTbl  OOMKHbI  MPOBOAUTHLCA
aBTOPM30BaHHbIM CepBUCHbIM
LLEHTPOM.

YCIIOBHBIE 0603 EHUA
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[MOCTOSIHHBIV TOK

Mepen vicnonb3oBaHuem
npubopa BHUMaTENbHO
03HaKOMbTECh C JaHHOM
VNHCTPYKUMEN.

YTunusaumsa
aKKyMynsTOpOB,
3MeKTPUYECKOro

N 3NeKTPOHHOTo
obopyaoBaHus B MecTe
C HeCopTMPOBaHHbLIMU
GbITOBBIMU OTXOAAMMU
He pgonyckaercs.

C6op akkymynaTopos,
3MeKTPUYECKOro

N 3NEeKTPOHHOTo
obopyaoBaHus B Lensax
yTUNU3aunm SOMmKeH
OCYLLECTBNSATHCS
oTtaenbHo. MNepeg
yTunusaumnen Heobxogmmo

n3Bneyb 13 obopynoBaHus
ANeMEeHTbI NUTaHUS,
aKKyMynaTopbl
WCTOYHUKM CcBeTA.
YTOouYHUTE Nnopsgok
yTMRu3auum un
MECTOHax0oXAEeHUs NMyHKTa
npvema y MecTHbIX
BracTen unu nocrasLLnKa.
Puteiinepbl MoryT 6bITb
o6s13aHbl 6ecnnaTHo
NPUHUMaTb aKkKyMynaTopsl,
anekTpuyeckoe

1 3NEKTPOHHOE
obopyaoBaHue

Ha yTunusauuio B
COOTBETCTBUM C MECTHBIMMU
pernameHTamu. Baw Bknag
B MOBTOPHYIO nepepaboTky
aKKyMynsTopoB, a

Takxe 3MeKTPUYEcKoro

W 3NEKTPOHHOTO
o6opyaoBaHusi NO3BONUT
cokpaTuUTb NoTpebHOCTb

B Cblpbe. AKKYMYMSTOPbI,
B YaCTHOCTMH,

copepxatime nuTui, a
Takxe anekTpuyeckoe

1 3NEKTPOHHOE
obopyaoBaHue coaepxut
LEHHblE ¥ nognexalyme
NOBTOPHOW NnepepaboTke
MaTtepuansl, KoTopble B
crnydvae HeHaanexatiemn
yTMRU3aunm cnocoGHbl
BpeauTb 3KOMOrum u
3popoBbio nogen. Mepen
yTunusaumen yoanute

¢ o6opynoBaHus Bce
nepcoHarnbHble AaHHble.



TpaHcnopTupoBka:

KaTteropuyeckn He pfonyckaeTcsi nafeHve
M nobble MexaHW4yeckue BO3AEUCTBUS Ha
yNakoBKy NpU TPaHCMOPTUPOBKE.

Mpu  pasrpyske/morpyske  He  AomyckaeTcs
VCrionb3oBaHne  moGoro BADA  TEXHUKM,
paboTatoLLel Mo MPUHLMNY 3aX1Ma yrakoBKU.
XpaHeHue:

Heobxoaymo XpaHuTb B CyxoM MecTe.
Heobxoanmo xpaHuTb BAanu OT WCTOYHUKOB
MOBbLILIEHHBIX TeMmnepaTyp W BO3AeicTBUs
COJTHEYHbIX TTy4en.

Mpu xpaHeHUn HeobxoaMMO usberaTb pe3koro
nepenaga Temneparyp.

XpaHeHue 6e3 ynakoBKu He JOMycKaeTesl.

Cpok cnyx6bl uspenus:
Cpok cnyx6bl u3fenus coctasnset 5 ner.

He  pekomeHgyeTca Kk akcnnyatauuw
No WCTeYeHUM 5 neT XpaHeHus ¢ AaTbl
V3roTOBMEHUS! 6e3 npeaBapuTEnbHON
NpoBepKU.

[ata usrotoBnexus (kog AaTbl) OTLTaMNOBaH Ha
TNOBEPXHOCTI KOpryca U3Aemnis.

Mpumep:
W17 Y2015, rae Y2015 - roa nsrotosneuns
W17 — Hegens nsrotoeneHms

OnpefenuTb  MecsiL,  U3TOTOBNEHWSI  MOXHO
COrnacHo npuUBEAEHHOW Hwxe Tabnuue, Ha
npumepe 2015 ropa.

O6patute BHUMaHue! KonuiecTBo Hepenb B
MecsiLie pasnuyaeTcs oT rofa B rof.
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TLUMACZENIE ORYGINALNEJ

INSTRUKCJI
Przy  projektowaniu tego odkurzacza
recznego  za  priorytety  uznaliSmy

bezpieczenstwo, wydajno$¢ i niezawodnose¢.

PRZEZNACZENIE URZADZENIA

Odkurzacz reczny przeznaczony
jest tylko do lekkiego odkurzania
powierzchni blatu.

Nie uzywa¢ produktu do jakichkolwiek
innych celéw.

OSTRZEZENIA DOTYCZACE
ODKURZANIA

m Z tego urzadzenia moga korzysta¢
dzieci od 8. roku zycia oraz osoby

z  ograniczonymi  zdolno$ciami
fizycznymi, sensorycznymi
lub  umystowymi bagdz osoby

nieposiadajace odpowiedniego
doswiadczenia ani stosownej wiedzy,
pod warunkiem zapewnienia nadzoru
lub poinstruowania tych oséb w
zakresie bezpiecznego korzystania
z urzadzenia i zwigzanych z nim
zagrozen. Dzieci nie powinny bawi¢
sie tym produktem. Zabiegi z zakresu
czyszczenia i konserwacji, ktérymi
ma zajmowa¢ si¢ uzytkownik, nie
moga by¢é wykonywane przez dzieci
bez nadzoru.
Produkt przeznaczony jest
do stosowania wylgcznie w
gospodarstwach domowych.
Nigdy nie  wolno odkurzaé
materiatéw takich jak gorgcy wegiel,
niedopatki papieroséw, zapatki itp.
m Nie stosowa¢ produktu bez
zamontowanego filtra.
m Nie nalezy uzywa¢ produktu do
zbierania twardych obiektéw, takich
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jak gwozdzie, $Sruby, monety itp.
Moze to spowodowac¢ uszkodzenie
lub obrazenia ciata.

m Przed uzyciem nalezy zawsze
zamykac¢ i trwale blokowa¢ pokrywe
akumulatora. Nie naraza¢ akumulatora
na dziatanie deszczu lub wilgoci.

= Baterig/akumulator nalezy
wyjmowa¢ z produktu, gdy nie
jest on uzywany, a takze na czas
wymiany akcesoriow.

= Akumulatory nalezy wyja¢ z produktu
przed rozpoczeciem tadowania.

m  Zuzyte akumulatory nalezy usuwac
z produktu i bezpiecznie utylizowac.

m  Jezeli produkt ma nie by¢ uzywany przez
dtuzszy okres, baterie nalezy wyjac.

m Nie zwiera¢ zaciskéw zasilania.

AKUMULATOR — DODATKOWE

OSTRZE2EN'IA DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA

= Aby unikng¢é niebezpieczenstwa
pozaru, obrazen lub uszkodzen
produktu na skutek zwarcia,
nie wolno zanurzaé narzedzia,
akumulatora  wymiennego  ani
tadowarki w cieczach i nalezy
zatroszczy¢ sie o to, aby do urzgdzen
i akumulatorow nie dostaty sie zadne
ciecze. Zwarcie spowodowa¢ moga
korodujgce lub przewodzace ciecze,
takie jak woda morska, okreslone
chemikalia i wybielacze lub produkty
zawierajgce wybielacze.

TRANSPORTOWANIE
AKUMULATOROW LITOWYCH

Akumulatory  nalezy transportowac
zgodnie z lokalnymi i krajowymi
przepisami i regulacjami.

Nalezy postgpowac zgodnie z wszystkimi
specjalnymi  wymaganiami  dotyczacymi
pakowania i etykietowania akumulatoréw



podczas transportu przez strong trzecia.
Upewnij sie, ze zadne akumulatory nie
zetkng si¢ z innymi akumulatorami lub

materiatami  przewodzacymi  podczas
transportu. W tym celu nalezy zabezpieczy¢
odkryte ztgcza nieprzewodzgcymi
naktadkami  izolacyjnymi  lub  tasmag
izolacyjng. Nie nalezy transportowac
peknietych ani nieszczelnych

akumulatorow.  Szczegétowe  porady
mozna uzyskac w firmie spedycyjne;j.

INFORMACJE O PRODUKCIE

Patrz strona 65.

1. Wigcznik/wytgcznik

2. Pokrywa akumulatora
3. Dioda LED

4. Koncéwka do odkurzania szczelin
5. Filtr

6. Pojemnik na kurz
7. Kabel USB do tadowania
8. Akumulator

9. Instrukcja obstugi

10. Zasilacz USB

WSKAZNIK LED

Status produktu | Dioda LED

) Swieci na zielono
Prawidiowy (nie migocze)
Poziom a
natadowania S::s’\cl:)gi (nie
akumulatora .
<05% migocze)
Niski poziom Migocze na
akumulatora czerwono (3 btyski)

KONSERWACJA

= Produkt nie powinien by¢ podtgczony
do zrodta zasilania podczas montazu
czesci, regulacji,  czyszczenia,
konserwacji lub gdy nie jest uzywany.
Odtaczenie produktu od zasilania
pozwala zapobiec przypadkowemu

SYMBOLE

uruchomieniu, ktore
spowodowac obrazenia.

W przypadku serwisowania nalezy
stosowa¢ wylacznie  oryginalne
czesci zamienne. akcesoria
oraz osprzet producenta. Uzycie
jakiejkolwiek innej czesci mogtoby
spowodowaé zagrozenie lub tez
uszkodzi¢ wasze narzedzie.

Nie stosowa¢ rozpuszczalnikow do
czyszczenia elementdw plastikowych.
Wigkszo$¢  tworzyw  sztucznych,
mogtyby zosta¢ uszkodzone przez
uzycie rozpuszczalnikéw dostepnych
w sprzedazy. Uzywajcie czystej
szmatki do mycia zabrudzen, pytu, itd.
Nie wolno dopusci¢é do kontaktu
plastikowych ~ czeci z  plynem E=S
hamulcowym, benzynag, produktami NC
ropopochodnymi, olejami penetrujgcymi
itp. Te produkty chemiczne zawierajg
substancje, ktére mogtyby uszkodzi¢,
ostabi¢ lub zniszczy¢ plastik, co mogloby
spowodowa¢ powazne zranienie. RU
Aby zapewni¢ wyzszy poziom K
bezpieczenstwa i niezawodnosci,
wszystkie naprawy powinny
byé przeprowadzane przez
autoryzowany punkt serwisowy.

mogtoby

IMST0d

=== Pradstaty

L]

Przed uruchomieniem
urzadzenia prosimy uwaznie
przeczytac instrukcje.
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Ll P21 P (o] B Lol BTl el B

Zuzytego sprzetu
elektrycznego i
elektronicznego, w

tym zuzytych baterii

i akumulatoréw, nie

nalezy wyrzucac jako
nieposortowanych odpadéw
komunalnych. Zuzyty sprzet
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elektryczny i elektroniczny,

w tym zuzyte baterie i
akumulatory, musi by¢
gromadzony osobno.

Zuzyte baterie, akumulatory

i zrodta Swiatta muszag
zosta¢ usuniete ze sprzetu.
Skontaktowac sig z lokalnymi
wiadzami lub sprzedawcyg
detalicznym w celu uzyskania
porad dotyczacych recyklingu
i punktu zbidrki odpaddw.
Zgodnie z lokalnymi
przepisami sprzedawcy
detaliczni mogg by¢
zobowigzani do nieodptatnego
odbioru zuzytego

sprzetu elektrycznego i
elektronicznego, w tym
baterii i akumulatoréw.
Panstwa wktad w

ponowne wykorzystanie

i recykling zuzytego

sprzetu elektrycznego i
elektronicznego, w tym baterii
i akumulatoréw, pomaga
zmniejszy¢ zapotrzebowanie
na surowce. Zuzyte

baterie i akumulatory — w
szczegolnosci zawierajgce

lit — a takze pozostaly sprzet
elektryczny i elektroniczny,
zawierajg nadajgce sie do
recyklingu i cenne materiaty

i surowce, ktére moga

mie¢ negatywny wpltyw

na $rodowisko naturalne i
zdrowie ludzkie, jesli nie sg
usuwane w sposo6b przyjazny
dla $rodowiska naturalnego.
Z utylizowanego sprzetu
nalezy usuna¢ wszelkie
ewentualne dane osobowe.

K OBSLUZE

PREKLAD PUVODNIHO NAVODU

Bezpecnost, vykon a spolehlivost maji
pfi konstrukci ruéniho vysavace prioritu.

ZAMYSLENE POUZITi

Ruéni vysavac je uréen pouze pro lehké
vysavani na povrchu pracovniho stolu.
Nepouzivejte tento vyrobek k zadnym
jinym Gceltm.

BEZPECNOSTNi VAROVANI
TYKAJICi SE VYSAVACE

Tento produkt mohou pouzivat déti
od 8 let véku a osoby s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo
mentalnimi  schopnostmi  nebo
nedostatkem zku$enosti a znalosti,
pokud jsou pod dohledem nebo byly
pouceny o bezpe¢ném pouzivani
produktu a rozumi vSem rizikim
spojenym s pouzivanim produktu.
Tento vyrobek neni uréen détem na
hrani. Ci§téni a uZivatelskou udrzbu
nesmeji provadét déti bez dozoru.
Tento vyrobek je ur€en k pouzivani
pouze v domacnosti.

Nikdy nepouzivejte ruéni vysava¢ k
vysavani horkého popele, doutnajicich
cigaretovych nedopalkU, zapalek apod.
Pristroj nepouZivejte bez fadné
vlozeného filtru.

Nepouzivejte pfistroj k vysavani tvrdych
predmétd, jako napf. hiebikd, Sroubd,
minci apod. Mohlo by dojit k poskozeni
pfistroje nebo k vaznému drazu.

Pfed pouzivanim vzdy zavrete
a zajistéte proti otevieni kryt baterie.
Baterii nevystavujte desti a mokru.
Kdyz neni pfistroj pouzivan nebo kdyz
ménite doplriky, vyjméte z néj baterii.
Akumulator je  potfeba  pred
dobijenim vyjmout z pfistroje.



Vybitou baterii je potfeba vyjmout
z pfistroje a bezpec¢né zlikvidovat.

8.
9.

Baterie O
Priru¢ka pro operatora %

PFi ukladani pfistroje na delsi dobu  10. USB adaptér =

bez pouzivani je potfeba z néj . ;Z>

vimout batere.

Napéajeci svorky nesmi byt zkratovany.

Stav vyrobku Kontrolka LED

DOPLNUJICi BEZPECNOSTNi L Sviti zelend
UPOZORNENI K BATERII Normalni (neblika)

Abyste zabranili nebezpe¢i pozaru Stav baterie Sviti dervené

zpusobeného zkratem, poranénim <25 % (neblika)

nebo poskozenim vyrobku, - i e malo | Blikajici Gervend

neponofujte naradi, vyménnou baterii nabita (3 zéblesky)

nebo nabijecku do kapalin a zajistéts abita ablesky

aby do zafizeni a akumulatori nevnikly [ EN

7adné tekutiny. Korodujici nebo bR

vodivé kapaliny, jako je slana voda, ® Pfistroj by nikdy nemél byt pfipojen

urité chemikalie a bélici prostredky k napdjecimu zdroji pfi montazi

nebo vyrobky, které obsahuji bélidlo, dild, pfi dpravach, cisténi, udrzbé

mohou zpusobit zkrat.

TRANSPORT LITHIOVYCH BATERIi

Prenos baterie dle mistnich a narodnich
opatteni a predpisu.

Dodrzujte v8echny zvlastni pozadavky
na baleni a znaceni pfi transportu
baterii tfeti stranou. Zajistéte, aby zadné
baterie nepfisly do kontaktu s jinymi
bateriemi nebo vodivymi materialy pfi
transportu pomoci ochrany nekrytych

kontaktd

prostfednictvim izolace,

nevodivych krytek &i lepicich pasek.
Neprepravujte prasklé nebo baterie
s unikajicim elektrolytem. Ptejte se u
zasilkové spoleénosti na dalsi radu.

SEZNAMTE SE S VYROBKEM

Viz strana 65.

Noookwh=

Vypina&

Kryt akumulatorového modulu
Kontrolka LED

Stérbinova hubice

Filtr

Prachova vana

Nabijeci USB kabel

nebo kdyz se nepouziva. Odpojeni
naradi od zdroje energie zabrani ggyy
nechténému spusténi, které by FEVAE
mohlo zpusobit vazné poranéni.

PFi provadéni servisu pouzivejte
pouze  originalni  pfisluSenstvi,
dopliiky a nahradni dily vyrobce.
Pouziti jakychkoliv jinych dili mGze
vytvofit nebezpeci nebo zpusobit
poskozeni vyrobku.

Vyhnéte se pouzivani rozpoustédel,
kdyz Ccistite plastové dily. Vétsina

mi= I ) Z|m

fedidel b&zné dostupnych v
obchodni siti se nehodi k cisténi
plastovych ¢&asti, nebot naruéuje
povrch plastu. K odstranéni nedistot,
prachu apod. pouzivejte Cisty hadr.

Nikdy  nenechte  pfijit  brzdové
kapaliny, petrolej, vyrobky zalozené
na petroleji, pronikavé oleje, atd. do
kontaktu s plastovymi sou¢astmi. Tyto
vyrobky obsahuji chemikalie, které
mohou poskodit, oslabit neboznitit
plastové ¢Casti, pfipadné snizit jejich
Zivotnost a byt pfi¢inou Urazu.



Prolepsibezpecnosta bezporuchovost
by mélo opravy provadét povérené
autorizované servisni stiedisko.

SYMBOLY

=== Stejnosmérny proud

.l Pred spustenim pristroje si
" " radne prectete pokyny.
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Nelikvidujte vybité baterie

a elektrické a elektronické
zafizeni spole¢né s
netfidénym komunalnim
odpadem. Vybité baterie a
elektricky a elektronicky odpad
musi byt shromazdovany
oddélené. Vybité baterie,
akumulatory a odpadni
svételné zdroje musi byt od
zafizeni oddéleny. Zjistéte si
u mistni samospravy nebo

u maloobchodnika, jaké

jsou pokyny k recyklaci a

kde je sbérné misto. Podle
mistnich nafizeni mohou mit
maloobchodnici povinnost brat
bezplatné zpét vybité baterie,
elektricky a elektronicky
odpad. Kdyz budete pfispivat
k opétnému pouziti a recyklaci
vybitych baterii a elektrického
a elektronického odpadu,
pomuze to sniZit potfebu
surovin. Viybité baterie,
zejména ty s obsahem lithia,
elektricky a elektronicky
odpad obsahuji cenné a
recyklovatelné materialy,
které mohou mit nepfiznivy
dopad na zivotni prostiedi

a lidské zdravi, nebudou-li
zlikvidovany ekologickym
zplsobem. Odstrarite z
odpadu osobni udaje, pokud
néjaké obsahuje.

AZ EREDETI UTMUTATO
FORDITASA

A miniporszivé  kialakitasakor a
biztonsag, a teljesitmény és a
megbizhatésag volt az elsédleges
szempontunk.

RENDELTETESSZERU HASZNALA

A miniporszivé kizarélag asztalfellletek
enyhe porszivézasara szolgal.
Ne hasznalja a terméket mas célokra!

PORSZIVO - BIZTONSAGI
FIGYELMEZTETESEK

= Aterméket 8 éven fellli gyermekek,
illetve csokkent fizikai, érzékelési
vagy szellemi képességekkel
rendelkez6, vagy a készilék
mikodtetésében jaratlan személyek
is hasznalhatjak, amennyiben ezt
feligyelet mellett teszik, illetve
ismerik a termék biztonsagos
mikddtetésének modjat és az azzal
jaro veszélyeket. Gyermekek nem
jatszhatnak a termékkel. A tisztitast
és a felhaszndldi karbantartast
ne végezzék felligyelet nélkili
gyerekek.

m A termék kizarélag haztartasban

hasznalhat6.

Soha ne szivjon fel forré parazsat,

cigarettacsikket, gyufat stb.

Ne haszndlja a terméket sziiré

nélkdl.

Ne hasznalja a terméket nehéz

targyak, példaul szégek, csavarok,

érmék, stb. felvételére. Ez a

termék karosodasat vagy sérilést

eredményezhet.

m Haszndlat el6tt mindig csukja be és
rogzitse az akkufedelet. Ne tegye




ki az akkumulatort esének vagy
nedves koriilményeknek.

m Tavolitsa el az akkumulatort, ha
a terméket nem haszndlja, vagy
amikor tartozékokat cserél.

m Az Ujrat6lthetd akkumulatorokat
a toltés eldtt el kell tavolitani a
termékbdl.

= Alemerllt elemeket el kell tavolitani
a termékbdl, és biztonsagosan kell
artalmatlanitani.

m Ha a terméket hosszu ideig
hasznalat nélkul tarolja, vegye ki az
akkumulatorokat.

m  Ne zarja rvidre a tapcsatlakozdkat.

AZ AKKUMULATOR KIEGESZITG
BIZTONSAGI FIGYELMEZTETESEI

m A rovidzarlat altali tlz, sérilések
vagy termékkarosodasok
veszélye elkeriilésére ne meritse

a szerszamot, a  cserélhet6
akkut vagy a toltékészulléket
folyadékokba, és gondoskodjon

arrol, hogy ne hatoljanak folyadékok
a készllékekbe és az akkukba. A
korroziv hatasu vagy vezetbképes
folyadékok, mint pl. a sés viz,
bizonyos vegyi anyagok, fehériték
vagy fehéritd tartalmi termékek,
roévidzarlatot okozhatnak.

LITIUM AKKUMULATOROK
SZALLITASA
Az akkumulatorokat a helyi és

nemzeti el6irasokkal és szabalyokkal
6sszhangban széllitsa.

Az elemek kils6 fél altali szallitasakor
kovesse a csomagolasra és a
cimkézésre vonatkozd specidlis
eléirasokat.  Ugyelien arra, hogy
az akkumulatorok ne érhessenek
mas akkumulatorokhoz vagy vezetd
anyagokhoz szallitdés kozben; ehhez

a szabadon maradt csatlakozdkat
védje szigetel® fedéllel vagy szalaggal.
Ne szdllitson repedt vagy szivargd
akkumulatorokat. Tovabbi informacioért
vegye fel a kapcsolatot a tovabbitast
végzo céggel.

ISMERJE MEG A TERMEKET

(=2}
o
<3
S
o

L

Be/ki kapcsoldgomb
Akkumulator fedele
LED lampa
Résszerszam

Sz(ré

Porgytijté talca

USB toltokabel
Akkumulator

. Hasznalati utmutaté
0. USB halozati adapter

ScPINoaRwh =

LED-LAMPA

Termék allapota | LED lampa

Folyamatosan
z6ld (nem villog)

Normal

Akkumulatorszint | Folyamatosan
<25% piros (nem villog)
Alacsony Villog6 piros (3
toltottség villogas)

KARBANTARTAS

m A termék soha ne csatlakozzon
aramforrashoz alkatrészek
szerelése, beallitasok, tisztitas vagy
karbantartas koézben, vagy amikor
a termék nincs hasznalatban.
Ha a terméket levalasztia az
aramellatasrol, megakadalyozza
a véletlen elinditast, ami komoly
sériilést okozhat.

Szervizeléskor csak a gyart6 eredeti
cserealkatrészeit, kiegészit6it és
ratéteit hasznalja. Barmilyen mas

n|T(mieie I|0|T|R(Z(ID|e|O|T|Z(5(m|Oo|m|m
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alkatrész hasznalata veszélyes és a
termék karosodasat okozhatja.

A mianyag részek tisztitasakor
tartézkodjon a tisztitoszerek
hasznalatatél. A kereskedelmi
forgalomban kaphatd oldoszerek
rongald  hatdssal vannak a
mUianyagbol készult elemek
tobbségére. A por és egyéb
szennyez6dések stb. tisztitdsara
hasznaljon egy tiszta ruhadarabot.

A mianyag részek semmilyen

korilmények kozott nem
érintkezhetnek fékolajjal,
benzinnel, petréleum alapu

termékekkel, beszivodd olajokkal
stb. Ezek a vegyszerek olyan
vegylleteket tartalmaznak, melyek
megrongalhatjak, meglagyithatjak
vagy lebonthatjgdk a mianyagbdl
készllt részeket, ami sulyos testi
sériiléseket is okozhat.

A nagyobb biztonsag és
megbizhatésag érdekében minden
javitast hivatalos szervizkézpontban
kell elvégeztetni.

SZIMBOLUMOK

=== Egyenaram

.I A gép bekapcsolasa elott
|| " figyelmesen olvassa el az
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utmutatét.

Az akkumulatorok,
valamint az elektromos és
elektronikus berendezések
hulladékait ne dobja a
vélogatatlan telepulési
hulladékok kozé. Az
akkumulatorok, valamint az
elektromos és elektronikus
berendezések hulladékait
elkulonitve gydijtse. A

hulladékka valt elemeket,
akkumulatorokat és
fényforrasokat vegye

ki a berendezésbdl.

Lépjen kapcsolatba

a helyi hatésaggal

vagy kereskedével

az Ujrahasznositasra
vonatkozé Utmutatasért

és a gyljtéallomasokkal
kapcsolatos informaciokért.
A helyi szabalyozasok
szerint a keresked6k
kotelesek lehetnek

ingyen visszavenni az
akkumulatorok, illetve az
elektromos és elektronikus
berendezések hulladékait.
A hozzajarulasa az
akkumulatorok, illetve az
elektromos és elektronikus
berendezések hulladékainak
Ujrafelhasznalasahoz és
Ujrafeldolgozasahoz segit
csokkenteni a nyersanyagok
iranti keresletet. Kiléndsen
a litiumot tartalmazé
akkumulatorok, illetve az
elektromos és elektronikus
berendezések hulladékai
értékes és uUjrafeldolgozhaté
anyagokat tartalmaznak,
amelyek karos hatassal
lehetnek a kdrnyezetre és
az emberi egészségre, ha
nem kérnyezetbarat médon
kezelik 6ket. A hulladékka
valt berendezésbdl sziikség
esetén tordlje a személyes
adatokat.



TRADUCEREA
INSTRUCTIUNILOR ORIGINALE

Siguranta, performanta si fiabilitatea

au

fost cele mai importante

prioritdti Tn proiectarea aspiratorului
dumneavoastra de mana.

UTILIZARE PREVAZUTA

Aspiratorul de mana este destinat
exclusiv aspirdrii usoare pe suprafetele
de lucru.
A nu se utiliza produsul pentru alte
scopuri.

AVERTISMENTE DE SIGURANTA
PRIVIND ASPIRATORUL

Acest produs poate fi utilizat de copiii
cu varsta peste 8 ani si de persoane
care au capacitati fizice, senzoriale
sau mentale reduse sau care nu au
experienta si cunostintele necesare
daca au fost supravegheate si au
primit instructiuni referitoare la
utilizarea in siguranta a produsului
si daca inteleg riscurile implicate. A
nu se permite copiilor sa se joace cu
produsul! Operatiunile de curatare si
de fintretinere de catre utilizator nu
pot fi executate de catre copii fara
supraveghere.

Produsul este destinat exclusiv
pentru utilizare Tn scopuri casnice.

Nu aspirati niciodata materiale
precum carbuni incingi, mucuri de
tigara, chibrite, etc.

A nu se utiliza produsul fara filtru
montat in locul destinat.

Nu folositi produsul pentru a ridica
obiecte grele precum cuie, suruburi,
monede etc. Poate rezulta in
deteriorare sau vatamare.

m Inchideti  intotdeauna  capacul
acumulatorului si fixati-l bine Tn
locasul sau, nainte de utilizare. Nu
expuneti acumulatorul la intemperii
sau umezeala.

m Scoateti bateria cand produsul nu
este utilizat sau cand schimbati
accesoriile.

= Bateriile reincarcabile  trebuie
scoase din aparat inainte de a fi
incarcate.

= Bateriile nereincércabile epuizate
trebuie scoase din aparat si reciclate
in mod corespunzator. CEN
m Daca produsul nu va mai fi folosit
o perioada lunga de timp, bateriile
trebuie scoase.

YNVYINOY

m Terminalele de alimentare nu
trebuie sa fie scurtcircuitate.

AVERTISMENTE SUPLIMENTARE

PRIVIND SIGURANTA LA
UTILIZAREA BATERIILOR

m Pentru a reduce pericolul unui
incendiu si evitarea ranirilor sau
deteriorarea produsului in urma
unui scurtcircuit nu imersati scula,

’_ DIZT|O0 Z|n|(»(o|o|Z|15

acumulatorul de schimb sau
incarcatorul in lichide si asigurati-
VA sa nu patrunda lichide Tn
aparate si acumulatori. Lichidele

corosive sau cu conductibilitate,
precum apa sarata, anumite
substante chimice si Tnalbitori sau =5
produse ce contin inalbitori, pot
provoca un scurtcircuit.

TRANSPORTAREA ACUMULATORILOR
PE LITIU

Transportati bateria in conformitate cu
prevederile si reglementarile locale si
nationale.
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Urmati toate cerintele speciale de
pe ambalaj si etichete atunci cand
transportati acumulatorii la o parte terta.
Asigurati-va ca in timpul transportului
nicio baterie nu vine in contact cu alte
baterii sau materiale conducatoare de
electricitate prin protejarea bornelor
expuse cu banda sau capace izolatoarea
non conducatoare de electricitate. Nu
transportati acumulatori ce sunt crapati
sau au scurgeri. Verificati cu compania
de transport pentru sfaturi ulterioare.

CUNOASTETI-VA PRODUSUL.

Vezi pagina 65.
Buton pornire/oprire
2. Capac acumulator
3. Lumina LED
4. Accesoriu pentru spatii inguste
5. Filtru
6. Tava pentru praf
7. Cablu de incarcare USB
8. Baterie
9. Manualul operatorului
10. Adaptor de alimentare USB

LED
Starea produsului | Lumina LED
Verde continuu
Normal e
(nu licareste)
Nivel baterie Rosu continuu
<25% (nu licareste)
Baterie Licarire rosu (3
descdarcata licariri)

INTRETINEREA

= Produsul nu trebuie sa fie niciodata
conectat la o sursa de alimentare cu
energie cand se face asamblarea
pieselor, reglaje, operatii de curatare
si de intretinere sau cand produsul

nu este in functiune. Deconectarea
produsului de la alimentare va
preveni pornirea accidentald, care
poate provoca raniri grave.

m La efectuarea service-lui, folositi
doar piese de schimb, accesorii
si atasamente originale ale
producatorului.  Utilizarea  altor
piese poate crea situatii periculoase
sau poate conduce la deteriorarea
produsului.

= Evitati utilizarea solventilor atunci
cand curatati piesele din plastic.
Majoritatea materialelor plastice pot
sa fie deteriorate prin utilizarea unor
solventi vanduti in comert. Utilizati
o carpa curatd pentru a curata
murdariile, praful etc.

= Nu Iasati niciun moment ca lichidele
de frand, produsele pe bazd de
petrol, uleiurile penetrante etc sa
intre Tn contact cu partile din plastic.
Aceste produse chimice contin
substante care pot distruge, fragiliza
sau deteriora plasticul.

m Pentru o mai mare siguranta si
incredere, toate reparatiile trebuiesc
indeplinite la un centru service
autorizat.

SIMBOLURI

Curent continuu

.I Va rugam cititi instructiunile
" " cu atentie Tnainte de
pornirea aparatului.

Anu se arunca deseurile
de echipamente electronice
si electrice si bateriile
epuizate la gunoiul
menajer. Deseurile

formate din echipamente



electrice si electronice

si bateriile epuizate

trebuie colectate separat.
Sursele de iluminare,
bateriile si acumulatorii
epuizati trebuie scoase

din aceste echipamente.
Solicitati consiliere de la
autoritatea dvs. locala

sau de la comerciantul

de unde ati achizitionat
aspiratorul, in privinta
punctului de colectare.
Conform reglementarilor
nationale, vanzatorii cu
amanuntul au obligatia de
a colecta bateriile epuizate,
deseurile de echipament
electric si electronic,
gratuit. Contributia dvs. la
reciclarea si reutilizarea
bateriilor, a echipamentelor
electrice si electronice
ajuta la reducerea cererii
de materii prime. Bateriile
epuizate, in special cele cu
litiu, deseurile formate din
echipamente electrice si
electronice contin materiale
reciclabile valoroase,

care pot avea o influenta
negativa asupra mediului
nconjurator si asupra
sanatatii umane, daca

nu sunt eliminate intr-o
manierd ecologica. Stergeti
datele personale din
echipamentul deseu, daca
este cazul.

ORIGINALO INSTRUKCIJU
S

Rokas putek|u slcéja izstradé galvena
uzmaniba ir

TULKOJU

IMSIALV

pievérsta  droSibai,

veiktspé&jai un uzticamibai.

PAREDZETAIS LIETOJUMS

Rokas putek|u stcéjs ir paredzéts tikai
viegliem tiriSanas darbiem uz galda
virsmam.

Neizmantojiet produktu nekadam citam
noldkam.

AR PUTEKLU SUCEJA DROSIBU
SAISTITI BRIDINAJUMI

E
[ ES

So izstradajumu var lietot bérni 'NTL

no 8 gadu vecuma un personas ar
jerobezotam fiziskam, sensoram /NS
vai garigam spéjam vai bez EEVE
pieredzes un zinasanam, ja tiek
uzraudzitas vai ir instruétas par
izstradajuma  lietoSanu  drosa
veida un saprot riskus. Beérni
nedrikst spéléties ar produktu.
TiriSanu un kop$anu nevar veikt
bérni bez uzraudzibas.

Sis produkts ir paredzéts tikai HEE
majsaimniecibas lietosanai. R

Nekad nesiciet tadus priek§metus
ka karstas ogles, cigare$u izsméki, [ BG
sérkocini, u.c..

Neizmantojiet produktu,
uzstadits filtrs.

Neizmantojiet ierici lai
cietus priekSmetus k& naglas,
skrives, monétas, u.c. Pretéja
gadijuma ierice var tikt bojata un
jus riskéjat savainoties.

Pirms lietoSanas vienmeér aizveriet
akumulatoru vaku un nofikséjiet

m
z

m
w

[ TR
ja nav

savaktu
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to. Nepaklaujiet akumulatoru bloku
lietum vai mitriem apstakliem.

= Nonemiet akumulatoru, kad
produkts netiek lietots, vai mainot
piederumus.

m Uzladéjamas baterijas ir jaiznpem
no produkta pirms to uzladésanas.

m  Nolietotie akumulatori ir jaiznem
no produkta un jautilizé drosa
veida.

m Ja produktu paredzéts glabat
ilgaku laika posmu, akumulatori ir
jaiznem.

m Baro$anas spailes nedrikst radit
Tssavienojumu.

PAPILDU AKUMULATORU BLOKA
DROSIBAS BRIDINAJUMI

m Lai noverstu Tssavienojuma
izraisTtu aizdegSanas, savainojumu
vai produkta bojajuma  risku,
neiegremdgéjiet instrumentu,
mainamo akumulatoru vai uzlades
ierici Skidrumos un rlpéjieties par
to, lai iericés un akumulatoros
neiekl|atu Skidrums. Koroziju
izraiso$i vai vaditspéjigi Skidrumi,
pieméram, salsudens, noteiktas
kimikalijas, balinataji vai produkti,
kas satur balinatajus, var izraisit
Tssavienojumu.

LITIJA AKUMULATORU PARVADASANA

Parvadajiet akumulatoru saskana ar
vietéjiem un valsts nosacijumiem un
noteikumiem.

Ja akumulatoru parvadasanu
veic tre$a puse, ievérojiet visas
Tpasas prasibas par iepako$anu un
markéSanu. Transportgjot nodroSiniet,
lai akumulatori nesaskaras  ar
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citem akumulatoriem vai vadoSiem
materialiem, atsegtos savienotajus
aizsargajot ar izolgjoSiem, nevadoSiem
vaciniem vai lenti. Neparvietojiet
akumulatorus, kas ir ieplaisajusi vai ar
nopladi. Konsultgjieties ar parsatiSanas
uznémumu.

Skatit 65. Ipp.
1. leslég$anasl/izslégSanas poga
2. Akumulatora vacin$

3. LED gaisma

4. Uzgalis Sauram spraugam

5. Filtrs
6
7
8
9.
1

Puteklu paplate
. USB uzlades kabelis
. Akumulators

Lietotaja rokasgramata
0. USB stravas adapteris

LED INDIKATORS

Produkta .
S LED gaisma
Normals Deg za|$ (nemirgo)

Akumulatora
[Tmenis < 25 %

Deg sarkans
(nemirgo)

Zems
akumulatora
uzlades limenis

Sarkans mirgojo$s
(mirgo 3 reizes)

APKOPE

m  Produktu nekad nedrikst pievienot
sprieguma avotam, kamér tiek
veikta dalu salik§ana, reguléSana,
tirsana, apkope, vai, ja produkts

netiek lietots. Elektribas vada
atvienoSana no sprieguma
padeves noversis nejausu



ieslégSanu, kas var izraisit
smagus ievainojumus.

Sanemot, izmantojiet tikai
originalas razotaja rezerves
dalas, piederumus un pielikumus.
Jebkadi citu detalu izmantoSana
var izraisit bistamibu vai produkta
bojajumus.

Trrot plastmasas dalas, izvairieties
plastmasu ir jutigas pret dazada
veida pardos$ana esoSajiem
$kidinatajiem un to izmanto$anas
rezultata var  tikt bojatas.
Izmantojiet tiru dranu, lai notirttu
netirumus, oglekla putekl|us utt.

Nekada gadijuma plastmasas
daldm nelaujiet nonakt saskaré
ar bremzu Skidrumu, benzinu,
naftas  izstradajumiem, ellam
ar paaugstinatu  mitrinaSanas
spéju utt. Kimikalijas var sabojat,
novajinat vai iznicinat plastmasu,
kas var izraisit  nopietnas
personigas traumas.

Lielakas droSibas un uzticamibas
labad visi remonti javeic pilnvarota
apkopes centra.

APZIMEJUMI

Lidzstrava

Pirms iedarbinat masinu,
ludzu rupigi izlasiet
instrukcijas.

Neizmetiet akumulatoru
atkritumus ka neskirotus
sadzives atkritumus.
Akumulatoru atkritumi,

elektrisko un elektronisko
iekartu atkritumi jasavac
atseviski. Bateriju,
akumulatoru un gaismas
avotu atkritumi ir jaizpem
no iekartam. Sazinieties
ar vietéjo pasvaldibu

vai mazumtirgotaju, lai
sanemtu ieteikumus
parstradei un savaksanas
punktus. Saskana ar
vietéjiem noteikumiem
mazumtirgotajiem var

bt pienakums bez
maksas pienemt atpakal
akumulatoru, elektrisko

un elektronisko iekartu
atkritumus. Jasu
ieguldijums elektrisko

un elektronisko iekartu
atkritumu otrreizéja
izmantoSana un otrreizéja
parstradé palidz samazinat
izejvielu pieprasijumu.
Akumulatoru atkritumi, it
Tpasi tie, kas satur litiju, un
elektrisko un elektronisko
iekartu atkritumi satur
vértigus un parstradajamus
materialus, kas var
nelabvéligi ietekmét vidi
un cilvéku veselibu, ja tos
neapglaba videi draudziga g3
veida. Izdzésiet no
atkritumos nododamajam
iekartam personigos datus,

ja tadi turir.

IMSIALV
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LT ORIGINALIY INSTRUKCIJY
VERTIMAS

Projektuojant rankinj siurblj daugiausia

démesio skirta saugumui, nasumui ir

patikimumui.

NAUDOJIMO PASKIRTIS

Rankinis siurblys skirtas tik lengvam
siurbimui ant darbastalio pavirsiy.
Nenaudokite $io jrankio jokiems kitiems
tikslams.

SIURBLIO SAUGOS |SPEJIMAI

s Sj gaminj gali naudoti vaikai nuo 8
mety ir asmenys su ribotais fiziniais,
jutiminiais ar protiniais gebéjimais
arba be atitinkamos patirties ir Ziniy,
kaip saugiai naudoti gaminj, ir
supranta pavojus. Neleiskite vaikams
Zaisti su Siuo prietaisu. Vaikams be
suaugusiyjy priezidros neleidZziama
vykdyti valymo ir naudotojui atlikti
numatyty techninés priezidros darby.
Sis gaminys skirtas naudoti tik namy
akyje.
Jokiu bidu negalima siurbti tokiy
medziagy kaip karS$tos anglys,
nuordkos, degtukai ir pan.
Nenaudokite irenginio be
sumontuoto filtro.
Siuo prietaisu nesiurbkite viniy, varzty,
monety ir panasiy daikty. Galite
pakenkti prietaisg arba susizeisti.
Prie§ naudodami visada uZdenkite
akumuliatoriaus dangteljir uzfiksuokite
ji. Saugokite akumuliatoriy nuo lietaus
ir nesinaudokite juo esant drégnoms
oro sglygoms.
m [Simkite akumuliatoriy, kai jrenginiu
nesinaudojate arba, kai kei€iate priedus.
m Jkraunamg akumuliatoriy privaloma
iSimti i§ gaminio, pries jj jkraunant.
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m  ISsekusj seng akumuliatoriy privaloma
iSimti i$ jrenginio ir saugiai utilizuoti.

= Jeigaminys bus ilgai nenaudojamas,
privaloma iSimti akumuliatoriy.

m  Saugokite maitinimo gnybtus nuo
trumpojo jungimo.

PAPILDOMI AKUMULIATORIAUS
SAUGOS |SPEJIMAI

s Siekdami iSvengti trumpojo jungimo
sukeliamg gaisro pavojaus, suzalojimy
arba produkto paZeidimy, nekiSkite
irankio, kei¢iamo akumuliatoriaus arba
ikroviklio j skyscius ir pasirdpinkite,
kad | prietaisus arba akumuliatorius
nepatekty jokiy skysc¢iy. Korozijg
sukeliantys arba laidds skysciai, pvz.,
sdrus vanduo, tam tikri chemikalai ir
balikliai arba produktai, kuriy sudétyje
yra balikliy, gali sukelti trumpajj jungima.

LICIO BATERIJY GABENIMAS

Gabenkite baterijg pagal jmonés ir
valstybinius reikalavimus ir taisykles.

Gabendama baterijas, trecioji $alis privalo

vadovautis ant pakuotés ar etikeCiy
nurodytais  specialiaisiais  reikalavimais.
PasirOpinkite, kad gabenant baterijos

nesusiliesty su kitomis baterijomis ar
laidziomis medZiagomis: ant jungiamujy
elementy uzdékite izoliuojancius, nelaidzius
apsauginius  dangtelius  arba  Siuos
elementus apvyniokite juosta. Negabenkite
jtrokusiy ar pratekanciy baterijy. ISsamesnio
patarimo kreipkités j gabentojo jmone.

GERAI ISMANYKITE APIE GAMIN]
Ziaréti 65 psl.
1. Jjungimo / i§jungimo mygtukas
2. Baterijos uzmova
3. Sviesos diody (LED) lemputé
4. Siaurasis antgalis
5. Filtras
6. Dulkiy padéklas
7. USB jkrovimo kabelis



8. Akumuliatorius

9. Naudojimo instrukcija
10. USB maitinimo adapteris

DIODINIS INDIKATORIUS

Irenginio bisena

Sviesos diody
(LED) lemputé

|prastas

Svietia zalia
spalva (nemirksi)

Akumuliatoriaus
ikrovos lygis < 25 %

Sviegia raudona
spalva (nemirksi)

Senka
akumuliatorius

Mirksi raudona
spalva (3 mirksniai)

PRIEZIURA

Montuojant jrenginio dalis, atliekant
jo reguliavimo, valymo, techninés
priezidros darbus arba  juo
nesinaudojant, jis visada privalo bati
atjungtas nuo elektros tinklo. Atjunge
irenginj nuo elektros tinklo iSvengsite
netycinio paleidimo, kuris gali tapti
sunkaus susiZalojimo priezastimi.
Atlikdami techning priezidra,
naudokite tik originalias gamintojo
atsargines dalis, priedus ir jtaisus.
Kity detaliy naudojimas gali sukelti
pavojy ar sugadinti jrankj.

Valydami plastikines detales,
nenaudokite tirpikliy. Daugelis
plastiky  jautris jvairiy tipy
komerciniams tirpikliams ir juos
naudojant galima pazeisti plastikines
detales. Valydami purva, anglies
dulkes ir kt. naudokite Svarig Sluoste.

Stabdziy skysciai, gazolinas ir benzino
produktai, skvarbioss alyvos ir pan. jokiu
bOdu negali patekti ant plastiko daliy.
Juose yra chemikaly, kurie gali sugadinti,
pazeisti arba susilpninti plastika.

Kad baty saugiau ir patikimiau, visus
remonto darbus turi atlikti jgaliotasis
techninio aptarnavimo centras.

ZENKLAI

L0

Nuolatiné srove

Atidziai persikaitykite
instrukcijas prie$ pradedami
naudoti mechanizma.

IVMSIANLAIN

NeiSmeskite seny
akumuliatoriy, elektros ir
elektroninés jrangos atlieky
kartu su nerasiuotomis
komunalinémis atliekomis.
Seni akumuliatoriai, elektros
ir elektroninés jrangos
atliekas privaloma surinkti
atskirai. Senos baterijos,
akumuliatoriai ir Sviesos
Saltiniy atliekos turi bati
pasalinti i$ jrangos. Kur rasti
surinkimo ir perdirbimo punktg
ir kaip tinkamai utilizuoti seng
jrenginj, kreipkités j vietos
valdzios jstaigg ar pardavéja.
Atsizvelgiant j vietos teisés
aktus, mazmenininkai gali bati
ipareigoti nemokamai priimti
atgal senus akumuliatorius

ir elektros bei elektroninés
irangos atliekas. Prisidédami
prie pakartotinio seny
akumuliatoriy ir elektros

bei elektroninés jrangos
atlieky panaudojimo ir
perdirbimo padedate mazinti
Zzaliavy poreikj. Senuose
akumuliatoriuose, ypac tuose,
kuriuose yra licio, elektros ir
elektroninés jrangos atliekose
yra vertingy ir perdirbimui
tinkamy medziagy, kurios
gali turéti neigiama poveikj
aplinkai ir Zmoniy sveikatai,
jei néra Salinamos aplinkai
nekenksmingu badu. Itrinkite
senuose prietaisuose
esancius asmens duomenis,
jei tokiy buvo.
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538 ORIGINAALJUHENDI TOLGE

Selle pihutolmuimeja disainimisel on
kdige tahtsamaks peetud ohutust,
toimivust ja tookindlust.

OTSTARBEKOHANE KASUTAMINE

Pihutolmuimeja on méeldud ainult kergeks
tolmu imemiseks tddlaua pindadel.

Arge kasutage toodet muuks otstarbeks.

TOLMUIMEJA OHUTUSHOIATUSED

m Seda toodet tohivad kasutada
8-aastased ja vanemad lapsed ning
piiratud fiusiliste, tunnetuslike voi
vaimsete vdimetega vdi puuduvate
kogemuste ja teadmistega isikud,
kui nad on jarelevalve all voi neid
on juhendatud seoses toote ohutu
kasutamisega ja nad moistavad
sellega seotud ohtusid. Lapsed ei tohi
tootega méangida. Lapsed ei tohi toodet
jarelevalveta puhastada ega hooldada.
Toode on mdeldud kasutamiseks
ainult kodumajapidamises.
Arge mingil juhul piiiidke imeda hddguvat
siitt, sigaretikonisid, tuletikke jne.
Arge kasutage toodet ilma filtrita.
Arge kasutage seadet, et &ra
koristada metalseid esemeid, naiteks
naelu, kruvisid, miinte jne. Vastasel
juhul voib tekkida kehavigastuse voi
masina kahjustamise oht.
Enne kasutamist sulgege kindlalt
aku kate. Arge jatke akut vihma katte
ega hoidke niisketes tingimustes.
m Eemaldage aku, kui toodet ei
kasutata voi kui vahetate tarvikuid.
m Taaslaetavad akud peab enne
laadimist toote kuljest eemaldama.
= Vanad akud tuleb tootest eemaldada
ja ohutult kérvaldada.
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m Kui toodet ei kasutata ja see
pannakse pikemaks ajaks hoiule,
tuleb aku eemaldada.

m Toiteklemme ei tohi Ithistada.

AKU LISAOHUTUSJUHISED

m Llhisest  pdhjustatud  tuleohu,
vigastuste voi toote kahjustuste
valtimiseks arge kastke tooriista,
vahetusakut ega laadimisseadet
vedelikku ning jalgige, et vedelikke
ei tungiks seadmetesse ega akusse.
Korrodeeruvad voi elektrit juhtivad
vedelikud, nagu soolvesi, teatud
kemikaalid ja pleegitusained voi
pleegitusaineid sisaldavad tooted,
voivad pdhjustada luhist.

LITIUMAKUDE TEISALDAMINE

Akude transportimisel juhinduge
kasutuskohas kehtivatest ja riiklikest
maarustest ja eeskirjadest.

Akude transportimisel allettevotjate poolt
jargige koiki spetsiaalseid pakkimise ja
tahistamise ndudeid. Veenduge, et akud ei
satu kokkupuutesse teiste akude ega voolu
juhtivate materjalidega, transportimise
ajal kaitske klemme voolu mittejuhtivate
isoleerkatete véi teibiga. Arge transportige
pragunenud voi lekkivaid akusid. Kisige
lisateavet transportettevéttelt.

OPPIGE OMA TOODET TUNDMA

Vit Ik 65.

1. Onloff-nupp (sisse/valja)
2. Akukate

3. LED-margutuli
4. Piluotsak
5. Filter

6. Tolmusahtel
7

8

9

1

. USB-laadimiskaabel
. Aku

. Kasutusjuhend

0. USB-toiteadapter



LED-MARGUTULI

Toote olek

LED-margutuli

Normaalne

Pidev roheline
(vilkumiseta)

Aku tase <25 %

Pidev punane
(vilkumiseta)

Aku tlihjeneb

Vilkuv punane (3
vilkumist)

HOOLDUS

Toode ei tohi kunagi olla toiteallikaga
Uhendatud osade kokkupanemisel,
reguleerimisel, puhastamisel, hoolduse
ajal voi siis, kui toodet ei kasutata.
Toote eemaldamine toitevorgust hoiab
ara ootamatu kaivitumise, mis vdib
pbhjustada raskeid vigastusi.

Kasutage  teenindamisel ainult
tootja  originaalvaruosi, tarvikuid
ja todorganeid. Muude osade

kasutamine voib tekitada ohuolukorra
ja pdhjustada seadme vigastumise.

Valtige plastosade puhastamisel
lahustite kasutamist. Enamik plaste
on tundlikud kaubandusvérgust
saadaolevate lahustite suhtes ja
vbivad nende mojul oma omadusi
kaotada. Tolmust, Olist, maardest
ja muust mustusest puhastamiseks
kasutage puhast riidelappi.

Arge laske plastosadel mitte mingil

juhul sattuda kokkupuutesse
auto pidurivedeliku, bensiini,
bensiinipdhiste toodete,
immutusdlidega \ll muude

samalaadsete vedelikega. Kemikaalid
voivad kahjustada, nérgendada vdi
havitada plastiku, mis véib omakorda
pohjustada vigastusi kasutajale.

Koéik remonttédd tuleb lasta teha
volitatud hoolduskeskuses, et
tagada masina ohutus ja t66vdime.

L0

11S33

Alalisvool

Enne seadme kasutamist
lugege palun kasutusjuhend
hoolega labi.

Arge korvaldage kasutatud
patareisid ning elektri-ja
elektroonikaseadmete
jaatmeid sortimata
olmejaatmetena. Kasutatud
patareid ning elektri-ja
elektroonikaseadmete
jaatmed tuleb koguda eraldi.
Patareijaatmed, akujaatmed
ja jaatmetest valgusallikad
tuleb seadmetest eemaldada.
Taaskasutusnduannete ja
kogumispunktiga seotud teabe
saamiseks podrduge kohaliku
omavalitsuse voi edasimulja
poole. Kohalike eeskirjade
kohaselt voib jaemiitjatel

olla kohustus kasutatud
patareid ning elektri-ja
elektroonikaseadmete jaatmed
tasuta tagasi votta. Teie
panus patareide ning elektri-
ja elektroonikaseadmete
jaatmete korduskasutamisse
ja ringlussevottu aitab
vahendada toorainete
noéudlust. Patareijaatmed,

mis sisaldavad eelkdige
liitiumi, ning elektri-ja
elektroonikaseadmete jadtmed
sisaldavad vaartuslikke ja
ringlussevdetavaid materjale,
mis voivad keskkonda ja
inimeste tervist kahjustada,
kui neid ei kérvaldata
keskkonnasaastlikul viisil.
Olemasolul kustutage
jaatmeseadmest isikuandmed.
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PRIJEVOD ORIGINALNIH
UPUTA

Prilikom dizajniranja ruénog usisavaca
od najvece su vaznosti bili sigurnost,
radne znacajke i pouzdanost uredaja.

NAMJENA

Ruéni je usisava¢ namijenjen isklju¢ivo
laganom usisavanju povr§ina na
radnom stolu.

Proizvod ne koristite ni za kakvu drugu
svrhu.

SIGURNOSNA UPOZORENJA PRI
UPOTREBI USISAVACA

Ovaj proizvod mogu upotrebljavati
djeca od najmanje 8 godina i osobe
smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili
mentalnih moguénosti ili osobe koje
ne raspolazu iskustvom ili znanjem
ako su pod nadzorom ili rade prema
uputama koje se odnose na sigurno
koriStenje proizvoda te razumiju
opasnosti. Djeca se ne smiju igrati
s proizvodom. Cigéenje i korisnicko
odrzavanje ne smiju provoditi djeca
bez nadzora.

Proizvod je namijenjen samo za
koristenje u kuéanstvu.

Nikada ne usisavajte materijale
poput vruéeg ugliena, opusaka,
Sibica i sli¢no.

m  Ne koristite proizvod ako filtar nije
na svom mijestu.

m Nemojte koristiti  proizvod za
usisavanje tvrdih predmeta poput
Cavala, vijaka, kovanica itd. Moze
do¢i do ostecenja ili povreda.

m Uvijek spustite poklopac baterije i
blokirajte ga na njegovom mijestu
prije upotrebe. Baterijski sklop ne
izlazite kisi ili mokrim vremenskim
uvjetima.

m lzvadite bateriju kada se proizvod ne
koristi ili prilikom promjene pribora.

m Punjive baterije moraju se izvaditi iz
proizvoda prije punjenja.

m IstroSene baterije moraju se izvaditi
iz proizvoda i odloziti u otpad na
siguran nacin.

m  Ako se proizvod koji se pohranjuje
nece koristiti dulje vrijeme, potrebno
je izvaditi baterije iz proizvoda.

m  Dolazni prikljuéci ne smiju biti pod
kratkim spojem.

DODATNA SIGURNOSNA
UPOZORENJA ZA BATERIJU

m Zbog izbjegavanja opasnosti od
pozara jednim kratkim spojem,
opasnosti od ozljeda ili oStecenja
proizvoda, alat, izmjenjiviakumulator
ili napravu za punjenje ne uronjavati
u tekucine i pobrinite se za to, da
u uredaje ili akumulator ne prodiru
nikakve tekuc¢ine. Korozirajuce ili
vodljive tekucine kao slana voda,
odredene kemikalije i sredstva za
bijelienje ili proozvodi koji sadrze
sredstva bijeljenja, mogu prouzrogiti
kratak spoj.

TRANSPORTIRANJE LITIJUMSKIH
BATERIJA

Transportirajte  bateriju u skladu s
lokalnim i nacionalnim pravilima i
zakonima.



Slijedite sve specijalne zahtjeve na
pakiranju i naljepnicama  prilikom
transporta baterije od trece strane.
Osigurajte  da baterija ne moze
do¢i u kontakt s drugim baterijama
ili  provodnim materijalima tijekom
transporta tako da zastitite izlozene
priklju¢ke s izolacijom, kapicama koje
ne provode energiju ili trakom. Nemojte
transportirati baterije koje su polomljene
ili cure. Provjerite kod kompanije koja
transportira za daljnju pomo¢.

UPOZNAJTE SVOJ PROIZVOD

Pogledajte stranicu 65.
1. Gumb za ukljugivanje/iskljucivanje
2. Pokrov baterije

3. LED svjetlo

4. Alat za uske prostore

5. Filtar

6. Posuda za prasSinu

7. USB kabel za punjenje

8. Baterija

9. Priruénik za rukovatelja

10. USB adapter za napajanje

LED POKAZIVAC

Status .
proizvoda LED svjetlo
Normalno Neprekidno zeleno

(bez treptanja)

Razina baterije
<25%

Neprekidno crveno
(bez treptanja)

Treptavo crveno (3
treptaja)

ODRZAVANJE

m Proizvod se nikada ne smije
spajati na izvor  napajanja

Slaba baterija

prilikom sastavljanja dijelova,
prilagodavanja, ¢iS¢enja, postupaka
odrzavanja ili kada proizvod nije u
upotrebi. Iskljugivanjem proizvoda
s izvora napajanja spre€avaju se
slu¢ajna pokretanja proizvoda koja
mogu prouzro€iti ozbiline tjelesne
ozljede.

Prilikom servisiranja, koristite samo
originalne  zamjenske  dijelove,
dodatni pribor i prikljucke od
proizvodaca. Koristenje nekih drugih
dijelova mozZe dovesti do opasnosti
ili uzrokovati ostecenje alat.

Prilikom ¢iscenja plasti¢nih
dijelova izbjegavajte koristiti
kemijska sredstva. Veéina plastika
je podlozna razli¢itim vrstama E'T‘
komercijalnih kemijskih sredstava za
gigéenje i mogu se ostetiti prilikom
njihovog koristenja. Za uklanjanje
necisto¢a, praSine, ulja masti i
drugog upotrebljavajte Cistu krpu.
Nikada ne dopustite kontakt plasti¢nih
dijelova s tekuéinom za kocnice, NI
benzinom, proizvodima na bazi
petroleja, sredstvima za odmascivanje, p=;
idr. Kemikalije mogu ostetiti, oslabiti ili =
unistiti plastiku $to moze dovesti do

ozbiljnih osobnih ozljeda.

Radi veée sigurnosti i pouzdanosti,
v y

sve popravke treba izvoditi ovlasteni
servisni centar.

IMS1IVAYH

@
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=== Istosmjerna struja

ll Molimo da pazljivo procitate
|I " upute prije pokretanja

stroja.
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Otpadne akumulatore,
otpadnu elektriénu i
elektronicku opremu
nemojte odlagati kao
nesortirani komunalni
otpad. Otpadni akumulatori
i otpadna elektricna i
elektronicka oprema
moraju se prikupljati
odvojeno. Otpadne
baterije, otpadni
akumulatori i izvori

svjetla moraju se ukloniti
iz opreme. Od lokalnih
nadleznih tijela ili trgovca
zatrazite savjete koji se
odnose na recikliranje

i mjesto za skupljanje
otpada. U skladu s
lokalnim propisima, trgovci
u maloprodaji imaju obvezu
besplatnog preuzimanja
otpadnih baterija i

otpadne elektricne i
elektronicke opreme.

Vas doprinos ponovnoj
upotrebi i recikliranju
otpadnih baterija i otpadne
elektri¢ne i elektronicke
opreme pomaze u
smanjenju potrebe za
sirovinama. Otpadne
baterije, osobito one koje
sadrze litij i elektricna i
elektronicka oprema sadrzi
i vrijedne materijale koje
je moguce reciklirati, koji
mogu negativno utjecati
na okolis$ i ljudsko zdravlje,
ako se ne uklanja na

nacin ekoloski sukladan

s okoliSem. IzbriSite
osobne podatke iz otpadne
opreme, ako ih ima.

sL PREVOD ORIGINALNIH
NAVODIL

Varnost, zmogljivost in zanesljivost
so bili pri zasnovi roénega sesalnika
najpomembnejse vodilo.

NAMEN UPORABE

Roc¢ni sesalnik je namenjen samo
laZjemu sesanju miz.

Izdelka ne uporabljajte v nobene druge
namene.

VARNOSTNA OPOZORILA ZA
SESALNIK

m Ta izdelek lahko uporabljajo otroci
od 8 let dalje in osebe z zmanjSanimi
psihofizi¢nimi ali senzoriénimi
sposobnostmi  ali  pomanjkanjem
izku$enj ali znanja, ¢e so pod nadzorom
ali so prejeli ustrezna navodila za
varno uporabo izdelka in razumejo s
tem povezane nevarnosti. Otroci se ne
smejo igrati z izdelkom. Nenadzorovani
otroci ne smejo izvajati CiS€enja in
uporabniskega vzdrzevanja.
lzdelek je predviden samo za
uporabo v gospodinjstvih.
Nikoli ne sesajte materialov, kot so
oglje, cigaretni ogorki, vZigalice ipd.
Ne uporabljajte  izdelka brez
namescenega filtra.
Izdelka ne uporabljajte za pobiranje
ostrih predmetov, kot so Zeblji, vijaki,
kovanci itd. S tem bi lahko povzrogili
$kodo ali poskodbe.
Pred uporabo vedno zaprite pokrov
baterije in poskrbite, da se zaskoCi na
svojem mestu. Baterijskega vlozka ne
izpostavljajte deZju ali mokrim pogojem.
m Ko izdelek ni v uporabi ali med
menjanjem dodatkov odstranite baterijo.
m Polnilne baterije pred polnjenje
odstranite iz izdelka.




m lzrablijene baterije odstranite iz
izdelka in jih varno zavrzite.

s Ce nameravate izdelek za dalj ¢asa
shraniti, iz njega pred tem odstranite
baterije.

m Na napajalnih  prikljuckih  ni
dovoljeno ustvarjati kratkih stikov.

DODATNA VARNOSTNA
OPOZORILA ZA BATERIJO

m V izogib, s kratkim stikom povzrocene
nevarnosti pozara, poskodb ali okvar
na proizvodu, orodja, izmenljivega
akumulatorja ali polnilne naprave ne
potapljajte v teko€ine in poskrbite, da ne
bo prihajalo do vdora teko€in v naprave
in akumulatorje. Korozivne ali prevodne
tekocine, kot so slana voda, dolo¢ene
kemikalije in belila ali proizvodi, ki le ta
vsebujejo, lahko povzrogijo kratek stik.

PREVAZANJE LITIJEVIH
AKUMULATORJEV

Akumulator prevazajte v skladu z lokalnimi
in drzavnimi uredbami in predpisi.
Upostevajte vse posebne zahteve glede
pakiranja in oznacevanja, kadar prevoz
opravija tretia oseba. Zagotovite, da
akumulatorji med prevozom ne morejo
priti v stik z drugimi akumulatorji ali
prevodnimi materiali, tako da zascitite
izpostavljene konektorje z neprevodnimi
izolacijskim pokrovcki ali trakom. Ne
prevazajte poskodovanih akumulatorjev
oz. akumulatorjev, ki pus¢ajo. Za nadaljnje
informacije se obrnite na posrednistvo.

SPOZNAJTE SVOJ IZDELEK

Glej stran 65.

Gumb za vklop/izklop
Pokrovéek baterij
Lu¢ LED

Rezasto orodje

Filter

apwh=

6. PredalCek za prah g
7. Polnilni kabel USB o)
8. Baterija r<n
9. Priroénik za uporabo Z
10. Napajalnik USB &
z
INDIKATOR LED >
Stanje izdelka Lu¢ LED
Sveti zeleno (ne
Normalno )
utripa)
Nsp$olnjenost Sveti rdece (ne
baterije <25 % utripa)
Nizka napolnjenost | Utripa rdece (3
baterije utripi)
= | DE
VZDRZEVANJE
m  lzdelek med sestavljanjem
delov, prilagajanjem,  cis¢enjem,

vzdrzevanjem ali ko ni v uporabi nikoli gsyy
ne sme biti prikljucen na vir napajanja.
Ce izdelek izklopite iz napajanja,
preprecite nenameren zagon, ki bi lahko
povzro€il resne telesne poSkodbe.
Za servisiranje uporabljajte le
proizvajal¢eve originalne nadomestne
dele, dodatke in nastavke. Uporaba
drugih delov lahko pomeni tveganje

ali povzroci $kodo na izdelku.
Pri ¢iS€enju plasticnih delov se R
izogibajte  topilom. Vecina vrst IEH
plastik se lahko pri uporabi razliénih
komercialnih topil poskoduje. Za
odstranjevanje umazanije, saj in
podobnega uporabljajte €isto krpo.
Zavorna tekocina, gorivo, izdelki na
osnovi nafte, prodirajoce olje ipd. nikoli
ne smejo priti v stik s plasti¢nimi deli.
Kemikalije lahko po$kodujejo, oslabijo
ali unicijo plastiko, kar lahko ima za
posledico tudi resne telesne poskodbe.
Zaradi vecje varnosti in zanesljivosti
naj vsa popravila izvaja pooblas¢eni
servisni center.
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Enosmerni tok

Prosimo, da si pred
zagonom naprave pozorno
preberete navodila.

Odpadnih baterij in odpadne
elektricne in elektronske
opreme ne odlagajte med
nesortirane gospodinjske
odpadke. Odpadne baterije
in odpadno elektri¢éno

in elektronsko opremo

je treba zbirati lo¢eno.
Odpadne baterije, odpadne
akumulatorje in svetlobne
vire je treba odstraniti iz
opreme. Glede recikliranja
in zbiralis¢a se posvetujte
z lokalnim organom ali
prodajalcem. Skladno z
lokalnimi predpisi morajo
trgovci na drobno odpadne
baterije in odpadno
elektricno in elektronsko
opremo morda brezplaéno
prevzeti. Va$ prispevek

k ponovni uporabi in
recikliranju odpadnih baterij
in odpadne elektricne

in elektronske opreme
pomaga zmanj$ati zahteve
po surovinah. Odpadne
baterije, predvsem tiste, ki
vsebujejo litij, in odpadna
elektriéna in elektronska
oprema vsebujejo
dragocene materiale in
materiale, ki jih je mogoce
reciklirati, in lahko v primeru,
da se ne odlozijo na

nacin, skladen z okoljem,
negativno vplivajo na okolje
in zdravje ljudi. Ce so v
odpadni opremi shranjeni
osebni podatki, jih izbriite.

L
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74 PREKLAD ORIGINALU POKYNOV

Bezpecnost, vykon a spolahlivost
dostali pri konstrukcii stolného vysavaca
najvyssiu prioritu.

UCEL POUZITIA

Stolny vysavac je uréeny len na lahké
vysavanie stolnych povrchov.

Vyrobok nepouzivajte na Ziadne iné Gcely.

BEZPECNOSTNE UPOZORNENIA
TYKAJUCE SA VYSAVACA

s Tento vyrobok moézu pod dohladom
pouzivat deti starSie ako 8 rokov, osoby
so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo psychickymi moznostami ¢i osoby
s nedostatkom skusenosti a vedomosti,
ak boli pouceni o bezpe¢nom pouZivani
vyrobku a porozumeli  pripadnym
rizikam. Deti sa s vyrobkom nesmu
hrat. Deti nesmu vykonavat Cistenie ani
pouzivatelskd udrzbu bez dozoru.

m Tento vyrobok je ureny len na
domace pouzitie.

m Nikdy nevysavajte materialy ako hortuce
uhliky, cigaretové ohorky, zapalky a pod.

m  Vyrobok nepouzivajte bez
nainstalovaného filtra.

m  Nepouzivajte produkt na zdvihanie

tazkych predmetov ako klincov,
skrutiek, minci a pod. Mohlo by dojst
k poskodeniu alebo poraneniu.

Pred pouzZitim vzdy zavrite kryt
akumulatora a zaistte ho v spravnej
polohe.  Akumulator nevystavujte
ucinkom dazd'a a mokrych podmienok.

m  Akumulator vyberte, ked vyrobok

nepouzivate alebo pri vymene
prisluSenstva.
= Nabijatelné akumulatory je pred

nabijanim potrebné z vyrobku vybrat.
m Vybité batérie je potrebné z vyrobku
vybrat a bezpeéne zneskodnit.



= Ak budete vyrobok dlhodobo bez (7]
pouzivania skladovat, je nutné z LED INDIKATOR 5
neho vybrat batérie. Stav vyrobku | Ziarovka LED &

m Napéajacie svorky nesmu skratovat. " " z

. Neprerusovana (2]
" " " Normalny lend lika =

DOPLNKOVE BEZPECNOSTNE zelena (neblika) s

VYSTRAHY PRE BATERIU Hladina NepreruSovana

m Aby ste zabranili nebezpecenstvu | akumuldtora <25 % | Cervena (neblika)
poZiaru sposobeného  skratom, L Blika na &erveno
poraneniam  alebo  poskodeniam Slaba batéria (3 bliknutia)
vyrobku, neponarajte naradie, vymennu
batériu .alebo nabijacku do kvgpaliq a UDRZBA
postarajte sa o to, aby do zariadeni a - - - —
akumulatorov nevnikli Ziadne tekutiny. ~ = Vyrobok nesmie byt nikdy pripojeny
Korodujlice alebo vodivé kvapaliny, k zdroju napajania pri vykonavani
ako je slana voda, uréité chemikalie a montaze  dielov, ~ nastavovani,
bieliace prostriedky alebo vyrobky, ktoré Cisteni, udrzbe alebo ked sa
obsahuju bielidlo, mdZu spdsobit’ skrat. Vyrogzk dnzpoluzwa.” deog)er)lei

” vyrobku od zdroja napéjania zabrani e

ZEE’;B?_‘%%};RYYCH nahodnému spusteniu, ktoré by

mohlo spdsobit vazne poranenie.

Pri servise pouzivajte len originalne
nahradné  diely, prisluSenstvo

Akumulator prepravujte v sulade s
miestnymi smernicami a nariadeniami.

Ked akumulatory prepravuije tretia strana, a nastavce vyrobcu. Pouzitie

dodrziavajte vetky poZiadavky na baleni inych dielov modze predstavovat
a oznaCeni. ZabezpeCte, aby pocas riziko alebo spdsobit poskodenie
prepravy akumulatory neprisli do kontaktu produktu.

s inymi akumulatormi ani vodivymi
materialmi — chrarite obnazené konektory
pomocou izolacie, nevodivymi vieCkami
alebo paskou. Neprepravujte akumulatory,

Vyhybajte sa pouzitiu rozpustadiel
pri Cisteni plastovych Casti. Vecina gy
plasti¢nih materialov je ob&utljiva na
ktoré su prasknuté alebo vytekaju. DalSie razliéne vrste komercialno dostopnih
pokyny zistite u nasledujucej spolo¢nosti. tOpv'I in J'.h Z njinovo uporabo’ Iahkp
poskodujemo. Na  odstranenie
K

OBOZNAMTE SA S VASiM Spiny, uhlikového prachu a pod. Sege
PRODUKTOM pouzite Cisté tkaniny.
Vid' strana 65. m Dbajte na to, aby do kontaktu s
1 plastovymi dielmi nikdy neprisli do
2 kontaktu brzdové kvapaliny, benzin,

3 ropné produkty, prenikavé oleje a

4. Strbinova hubica pod. ‘Chemikéliejw mozZu p'oévkod_it’,

5' Filter oslab|ti, alepo ;pmlt’ plastoye Casti a

6: Zésobnik na prach tak sposobit vazne zranenie.

7

8

9

1

Hlavny vypina¢
. Kryt batérie
. Ziarovka LED

Nabijaci USB kabel n Pre vy$Siu bezpecnost a
Batéria spoflahlivost sa musia vSetky
Navod na obsluhu opravy vykonavat v autorizovanom

0. Napajaci USB adaptér servisnom centre.
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Jednosmerny prud

.I Pred zapnutim zariadenia si
" " prosim precitajte inStrukcie.

Odpadové batérie a
akumulatory a odpadové
elektrické a elektronické
zariadenia nelikvidujte

ako netriedeny komunalny
odpad. Odpadové batérie

a akumulatory a odpadové
elektrické a elektronické
zariadenia sa musia zbierat’
separovane. Odpadové
batérie, odpadové akumulatory
a svetelné zdroje treba z
vyrobku vybrat. Pokyny na
recyklaciu a miesta recyklacie
zistite u svojho miestneho
organu alebo predajcu.

Podla miestnych predpisov
mozu mat maloobchodnici
povinnost bezplatne

prevziat odpadové batérie

a akumulatory a odpadové
elektrické a elektronické
zariadenia. Vas$ prispevok

k opatovnému pouzitiu a
recyklacii odpadovych batérii
a akumulatorov a odpadovych
elektrickych a elektronickych
zariadeni pomaha znizovat
dopyt po surovinach. Odpadové
batérie a akumulatory,
konkrétne tie, ktoré

obsahuju litium, a odpadové
elektrické a elektronické
zariadenia obsahuju cenné a
recyklovatelné materialy, ktoré
méZu mat nepriaznivy vplyv
na zZivotné prostredie a ludské
zdravie, ak sa nelikviduju
ekologicky vhodnym spésobom.
Odstrarite pripadné osobné
Udaje z odpadového zariadenia.
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NPEBOA HA OPUrMHATNHUTE
WHCTPYKLIUK

BesonacHocTTa, npousBoaMTenHocTTa
M HagexoHocTTa ca C  HaW-BUCOK
npuopuTeT MNPV  MPOEKTUPAHETO Ha
BaluaTa akymynaTtopHa npaxocmykavka.

NPEAHA3HAYEHUE

AkymynaTopHaTa npaxocMykayka
e npegHasHayeHa camMo 3a Neko
NoOYNCTBaHe Ha HaCTOMHW MOBbPXHOCTU.
MpoaykTbT He TpsibBa Aa ce u3nonaea
3a KaKkBaTo M fa e Apyra uen.

NPEAYNPEXAEHUA

3A BE3OMACHOCT HA
MPAXOCMYKAYKATA

= To3u MpomykT MOXe Aa Ce W3nonssa
OT feua Ha Bb3pacT Hag 8 roauHu u
nMLa ¢ HaManeHn PU3NYECKU, CETUBHM
WM YMCTBEHM  CMOCOGHOCTM  Mnn
NMnca Ha OMWT W NO3HaHWS, ako ca nog
HabriofeHne UNM ca MHCTPYKTUPaHW
OTHOCHO W3MON3BaHETO Ha MpOAyKTa
no ©GesonaceH HauMH W pasdupat
onacHoctnte. He Tpabea pa ce
fonycka Aela aa cu UrpasiT ¢ npoaykTa.
MouncTBaHe 1 TexHnyecko obcnyxsaHe
oT noTpebutens He Tpsiba aa Gbaat
U3BbPLUBaAHYM OT Aelia 6e3 Haa3op.

m [lpoaykTbT e npegHasHaveH 3a
AomallHa ynorpeba.

m  Hukora He 3acmykBaiiTe MaTepuanu,
KaToO ropewy BbIMEHW, yrapku oT
uurapu, KuGpUTEHN KNEYKM U T.H.

m He n3nonsgaiite npoaykTa, 6e3 na e
noctaBeH PUNTLPBT.

= He vanonagaiite npoaykTa 3a noBauraHe
Ha TBbPAM NPeAMEeTH, KaTo MUPOHM,
BWHTOBE, MOHETW U T.H. ToBa MOXe fa
foBefe [0 LIeTV UNu HapaHsiBaHe.

n [pean ynoTtpeba BUHarn
3aTBapsnTe n ukcupanTe kanaka.




He wusnaranite akymynaTtopHaTta
6aTtepus Ha AbXxA Unu Bnara.

m VsBaxpante 6Gatepusita, KoraTo
NpPOAYKTBLT He Ce U3Mon3Ba unu npu
CcMsiHa Ha akcecoapy.

= AkymynaTtopute TpsibBa pJda ce
cBansaT  OT  wusgenveto  npeauv
3apexgaHe.

m  W3Towenute BaTtepum Tpsbea aa ce
OTCTpaHsiBaT OT M3[enueTo 1 Ja ce
n3xBbpnaT 6esonacHo.

= Ako wu3genueto TpsbBa pa ce
CbXpaHsiBa 3a NPOABLIDKUTENEH Nepuos,
GaTepunTe TpsibBa fa ce ceanar.

= He TpsiGBa Aa MMa KbCO CbeauHeHne
npu 3axpaHBaLLmTe Knemu.

OOMbIHATENHU

NPEAYNPEXOAEHUA 3A
BE3O0IMNACHOCT 3A BATEPUATA

= 3a pa wusberHete onacHoctTa OT

noxap, MpeausBMKaHa  OT  KbCO
CbefHeHe, KaKkTo U HapaHsiBaHusiTa
) NOBpeauTe Ha NpogykTa, He
notansiiTe WHCTPyMEHTA, CMeHsiemara
akymynaTopHa 6atepus unu 3apsigHoTo
YCTPOWCTBO B TEYHOCTU 1 CE MOTpUKeTe
B ypeaute M aKymynaTtopHuTe
Gatepun Aa He nonagaTt TEYHOCTU.
TeyHoCTUTE, NPean3BUKBaLLM KOPO3Ust
UMW NpOBEXAALUM  ENEKTPUYECTBO,
kaTo coneHa Boga, onpenenexu
XUMUKanu, usbensaly BewjecTsa uUnu
npoayKTW, CbAbpXalm K3bensalum
BeLLlecTBa, MoraT Aja Npean3BukaTt KbCo
CbeauHeHue.

TPAHCMNOPTUPAHE HA TUTUEBU
BATEPUN

TpaHcnopTupainTe 6atepuute B
CbOTBETCTBUE C MECTHUTE W HALMOHAMHM
NOCTaHOBMEHMS U pa3nopenou.

CnasBaiite BCUYKM crneuymanHmn
N3NCKBaHNSA 3a nakeTnpaHe n

eTukeTUpaHe, KoraTto TpaHcrnopTupaTte
6aTepunupes TpeTo nuLe. YBepeTe ce, ue
6aTepunTe He BNM3aT B KOHTAKT C Apyrut
6aTepunm wUnM MPOBOAMMK MaTepuanu
no BpemMe Ha TpaHcnopTupaHe, kaTo
npeanasnte OTKPUTUTE KOHEKTOpU C
usonauus,  HenpoBoAYMM  kanadeta
wnu  nenta. He  TpaHcnopTupaiite
6aTepuun, KOMTO ca CrykaHW Wnn Tekar.
CBbpxeTe ce CbC criefHata KOMMaHust
3a JOMbIHUTENEH CbBET.

OMO3HAUTE BALLUA NPOAYKT
Bx. cmpaHuya 65.

ByToH 3a BKN./u3kn.

Kanauyka 3a 6atepusita

LED cBetnuHm

VIHCTpyMeHT 3a npouenu
duntbp

Mpaxoynosuten

USB kaben 3a 3apexaaHe
Batepus
. PbKkoBoacTBO 3a onepatopa
0. USB enekTpuyecku agantep

PN Rrwh=

CBETOAWOAEH UHOAUKATOP

CbCTOsHME Ha

LED cBeTtnuHun
ypeada
HopmanHo [MnbTHO 3eneHo

P (6€e3 npuMureaHus)

IR0 e MnbTHO YepBeHO
baTepusita

6e3 npumuUreaHus
<059%, ( p )
Hucbk 3apsg Ha | MuraHe B YepBeHO
baTepusita (3 npumureaHus)

NoAaPBXKA

m [lpogykTbT He TpsibBa HuKora
[a ce BKMOYBa B 3axpaHBaHe,
KoraTo crnobsisate yacTtu,
npaBuTe HACTPOMKWU, Mo4YMCTBaTE,
M3BBbPLUBaTE NOAAPBXKKA UNK KOraTo
He ro usnonaeare. VskniouyBaHeTo
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Ha npoAykta OT 3axpaHBaHETO
we npepoTBpaTtn cnyyaiHo
cTaptupaHe, koeto 6y Mmorno Aa
NPUYUHN CEPUO3HN HapaHsIBaHNS.

Mpu obcnyxBaHe nanonassaire
Camo0 OpUTMHANMHU PE3EPBHU YacTu,
aKcecoapy 1 CpeACcTBa 3a NpuKpenBsaHe
Ha npousBoauTens. M3nonasaHeTo Ha
Opyr YacTu MOXe [a BW MNOCTaBu B
0MacHOCT Unu Ja NoBpeayu NpoaykTa.

M3b6sreaiite 13nornaBaHeTo Ha
pa3TBOpUTENM  MpU  MOYUCTBAHETO
Ha nnactmacoBute yvactu. [loBeveto
nnactMac ca  uyBCTBUTENHW  KbM
pasnnyHM  BWOOBE  pasTBOpUTENn
M MOXe fAa ce noBpedsT npu
13Mon3BaHeTo Ha Takvea. /ianonssainte
MeKM Kbpnu 3a OTCTpaHsBaHe Ha
3aMbpCsIBaHuS, BbIMEpoaeH npax 1 ap.

B HyKakbB criyyaii He no3BonsiBanTe
nnactmacoBsuTe 4acTu Aa BnusaT
B KOHTaKT CbC CNMpa4Hn TEYHOCTH,
HedTeHN NPOAYKTW, MPOHMKBALLM
macna u T.H. Xumvkanute morat a
noBpeasT, OTCNabaT NN yHULLIOXaT
nnactmacata, KoeTo Moxe fJa
foBefe [0 CepuosHu  buanyecku
HapaHsiBaHUs.

3a no-ronsima GesonacHocT 1
HaJeXOHOCT ~ BCWYKM  PEMOHTU
TpsibBa fda ce wu3BbpWBAT OT
oTOpW3NpaH cepBu3.

cumBonu

=== [locTosiHeH ToK

MpoyeTeTe UHCTPYKUUUTE
BHUMaTenHo, Npeav aa
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cTapTuparte mMalumHara.

He n3xebpnsiite
oTnagbuuTe oT Batepum,
enekTpu4ecko u
eneKkTpoHHO obopyaBaHe
KaTo HecopTpaHu GUToBU

oTnagbun. OTnagbumTe oT
6aTepuun 1 enekTpuYeckun
N eNeKTPOHHO
obopynBaHe Tpsbea aa

ce cbbupat oTaenHo.
OTnagbuuTte ot 6atepum,
aKyMynaTopu U CBETIIMHHU
M3TOYHMUM TpsiGBa aa
6baaT NpemMaxHaTn ot
obopynBaHeTo. 3a cbBeTU
OTHOCHO PELMKIMPaHeTo

1 NyHKTa 3a cbbupaHe ce
o6bpHeTe KbM BalMTe
MECTHM BNacTvi unm
TBProBCKW NpeacTaBUTENN.
CbrmacHo MecTHuTe
pasnopendu TbproBuMTe Ha
npebHo Tpsbea aa 6vaar
3adbMKeHn aa npuemar
obpaTtHo oTnagbLm OT
6aTepuu 1 enekTpuYecko u
eneKkTpoHHO oGopyaBaHe.
BawwmsT npuHoc 3a
noeTopHara ynotpeba

W peumnKnupaHeTo Ha
oTnagbLUy oT 6atepun

1 eneKkTpu4ecko n
enekTpoHHo obopyaBaHe
nomara 3a HamarnsiBaHe Ha
TbPCEHETO Ha CYPOBUHU.
OTnagbuute ot 6atepum,
0cobeHo cbabpXaluTe
NUTUK, N eNeKTPUYECKO

1 eneKTPOHHO
obopyaBaHe cbabpxat
LiEHHM, noaxoasLLm

3a peuuknupaHe
Martepuanu, KOuTo Moxe
[a umat HebnaronpusiTHo
Bb3eNCTBME BbPXY
okonHata cpeaa u
YOBELLKOTO 3paBe, ako
He 6bAaT U3XBBbPMEHU NO
€eKomnornyeH HaumH. Ako Ha
oTnagbYyHOTO obopyaBaHe
MMa NUYHWU SaHHK,
U3TpUATE rn.



IHCTPYKLIW

Mig yac CTBOpPEHHs! BaLLIOro Py4YHOro
nunococa npioputetom 6ynu Ge3neka,
NPOAYKTUBHICTb | HAAINHICTb.

NEPEABAYYBAHOMY
BUKOPUCTAHHI

PyyHuit  nunococ npusHaveHnn Aans
npuBMpaHHs niLLle He3HaYHOro CMITTA 3
noBepXoHb Po6oYOro cTony.

He BukopucTOBylWTE npucTpii Ans
OyAb-sIKMX iHLWKX Uinen.

M MEPEKNAQ OPUMIHANIbHUX

MNONEPEMXEHHA WOOO

BE3MNEYHOIo BUKOPUCTAHHA
MUNOCOCA

= Lum npUCTPoEM MOXYTb
KOPUCTYBAaTUCS AiTUW BikoM Bif, 8 poki
i 0cobu 3 o6MexeHUMM DindHUMY,
CEHCOPHUMMN uu po3ymMoBUMM
3pi6HocTsIMM abo 3 Gpakom focBiay W
3HaHb, SIKLLO BOHW NepebyBatoTb Mif
Harnsgom abo NPOMLWN IHCTPYKTax
wono 6e3neyHoro  BUKOPUCTAHHS
LUbOro MpUCTPOKD Ta  PO3YMIlOTb
cynyTHi Hebesneku. [iTv He NOBUHHI
rpatucst 3 BUPOGOM. YulieHHs Ta
obcnyroByBaHHsi  BUMpoGY  AiTbMmu
MOXe 3fiiicHIoBaTUCS  TiNbKK  Nig
HarnsaoMm.

m  Llein Bupi6 npusHaveHni Tinekn Ans
no6yTOBOro BUKOPUCTAHHS.

= Hikonu He npnbunpaiite NMNOCMOKOM
Taki maTepianu, ik rapsde Byrinns,
Hefonasnky curapeT, CIpHWKK i T.iH.

m He BukopuctoByiTe npuctpii 6e3
DINbTPY Y HANEXHOMY MOSNOXEHHI.

= He BukopuctoByiite Bupi6G  Ans
36MpaHHsA TBEPAUX NMpeaMeTiB, Takux
K LBSIXW, TBUHTU, MOHETU i T.iH. Moxe
BUHWKHYTU NOLLKOZKEeHHs abo TpaBma.

m [lepea  BUKOPUCTaHHAM  3aBXAW
3aKpuBaliTe KPULLIKY akyMymnsiTOPHOTO
0o oikcauii. AKymynatop He mae
noTpannstu nig gow, abo B ymoBu
niABMLLEHOT BOMOrOCTI.

m  Konu Bupi6 He BMKOpUCTOBYETLCS,
a TakoX Mpu 3aMiHi akcecyapis
BUNMaNTe akymynaTop.

= [epw HiX nepesapampxartu
aKyMynsiTop, oro crif 3HTY 3 BUpoby.

m  PospspxeHi ofHOpa3oBi
aKyMynaTopu cnif 3HATU 3 BUMpoOby
Ta HanNeXHWM YUHOM YTUMI3yBaTy.

= fkuwo BUpIO He nnaHyeTbcs
BUMKOPMCTOBYBATM BPOAOBX TPUBAMONO
yacy, akymynstopu crig 3HimaTu.

VAOW VI9OHIVdIA

®  YHuKawTe KOpPOTKOro 3aMMKaHHﬂ
KIeM XUBIEeHHS.

-
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T
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TEXHIKA BE3MEKM MPY .
EKCMNYATAL|Ii AKYMYNSATOPHOI
BATAPEI

= [Ins 3ano6iraHHs HeGesneLi noxexi g
B pe3ynbTaTi KOPOTKOro 3aMUKaHHS,
TpaBMaM i MOLLUKOZKEHHIO BupobiB
He 3aHypioliTe IHCTPYMEHT, aMiHHMA Hall
aKkymynsTop abo 3apsaHwn
npUCTpii y piAnHy i He AonyckaiTe sy
NOTPanssHHA  piAMHW  BcepeauHy
npuctpoie  abo  aKkymynsTopis.
KoposiiHi i cTpymonpoBiaHi pianHu,
Taki §K COMOHWA PO3YNH, MEBHi s
ximikatu, BUbGintoBanbHi 3acobu abo
NPOAYKTU, WO iX MICTATb, MOXYTb e
NpU3BECTV A0 KOPOTKOTO 3aMUKaHHSI.

TPAHCNOPTYBAHHA NITIEBUX
BATAPEU

TpaHcnopTyiTe 6aTapeto BiANOBIAHO A0
MiCLIeBUX Ta HaUiOHaNbHWX MOJNOXEHb
Ta npaBun.

[oTpumyiiTech ycix cnewjianbHUX BUMOT
LLIOAO NaKyBaHHSA Ta MapKyBaHHS Mpu
TpaHcnopTyBaHHi  6aTapel  TpeTbowo

o
>

n
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CTOPOHOIO. MepekoHanTecs, o
6aTapel He MOXyTb BCTynaTu B KOHTaKT
3 iHWuMK BaTapesamu abo npoBiaHUMMK
martepianamMmu npu  TpaHCNOpPTMPOBL,

3axuLaroymn BiOKpUTI po3s'emn
isonsAuinHUMM HenpoBoAALLNMU
KpULLKamu abo CTPiYKOH. He

nepeBo3nTy 6atapei, Aki MatoTb TPILLMHN
abo npoteukn. KoHcynbTyiteca 3
eKcrneauTopCbKo  KoMMaHielo  Anst
noAanbLUMX KOHCYMbTaLi.

3HAWTE CBIA NPOOYKT

Husimbcs cmopiHKy 65.

KHonka BMyKaHHA/BUMUKaHHS
Kpuika akymynsiTopHoro Biaciky
CB[ csitno

Hacapgka gns winvd

dinbTp

Mnnos6ipHuk

BapsigHuii kabenb USB
AkymynsTtopHa 6atapes
KepiBH1UTBO 3 ekcrinyaTauif
0 Apantep xuBneHHs USB

CBITNOAIOAHWH IHOUKATOP

—“OP".“.O’.U":“S*’!\’.—‘

Pexum Bupoby | CB[ ceitno
HopmanbHuii 3en§t|mm (ropuTe
NOCTilHO)

PiBeHb 3apsiaku
akymynsitopa
<25%

Hun3bkuii piBeHb
akymynsTopa

OBCJTYTOBYBAHHA

n [lpun BCTaHOBIEHHI YacTuH,
perynioBaHHi, YULLLEHH,
obcnyroByBaHHi, abo konu Bupi6
He BMKOPUCTOBYETbLCS, noro
o6oB'sI3k0BO cnif Big'eQHyBaTW Bif
Kepena >kuBneHHs. Big'egHaHHsA
NPUCTPOKD BiAL Mepexi XUBMEHHs

YepBoHWiA (ropuTb
NOCTilHO)

YepBoHuit, brimae
(3 cnanaxw)

YHEMOXIIMBIOE BUMaaKoBUin
3anyck NpUCTPOIO, SIKUA  MOXe
cTaTu  MPUYMHOIO  CEepUio3HOro
TpaBMyBaHHsI.

u [lpun obcnyroByBaHHi

BMKOPVCTOBYWTE TiNMbKW OpUriHanbHi
3anacHi 4YacTMHM akcecyapu Ta
obnagHaHHs Big BUPOGHMKa.
BukopuctaHHsi  Byab-siKMX  iHLIMX
AeTtanei Moxe CTBOPUTM Hebe3neky
abo  CNpUYMHUTM  MOLLKOMKEHHSI
NpOAYKTY.

m He BuMKOpPUCTOBYITE PO3YUHHWKU
ONs OYMLLEHHs  MnacTMacoBUX
petanei.  binblicte  nnactmac
Bpasnuea no pi3HUX BMaiB
KOMEpPLiNHNX PO34YMHHUKIB i

Moxe Oyt  mowkomkeHa X
BUKOPUCTaHHAM.  Bukopucrosyinte
YACTI raHyipku Ans  BUAANEHHSA

6pyay i ByrinbHOro nuny.

m Hikonn He posBonsiiTe ranbMiBHIN
piaunHi, 6eH3nHy, NpoayKTam Ha OCHOBI
HadTW, | NpOHMKalYMM Macnam
BCTYNaTu B KOHTAKT 3 MNacTUKOBUMM
aetanamu. XiMidHi pe4OBUHWN MOXYTb
NOLLKOANTU, Nnocnabutu abo 3HULLMTM
nnacTuk, siKWii Moxe npuUBECTU [0
Cepio3HoT TpaBMu.

m  [ns 6inbwoi 6e3neku i HaginHocTi,
BCi PEMOHTHi pobOoTM  MOBUHHI
BUKOHYBATUCA B aBTOPM30OBaHOMY
CepBICHOMY LIEHTPi.

MocTiHni cTpym

Mepen noyaTkom poboTH
C MPUCTPOEM YBaXHO
npounTanTe iIHCTPYKLT.

He BuknpanTte crapi
akymynstopu, ctape
€neKTpUYHe Ta enekTPOHHe
ycTaTKyBaHHsl pasom



i3 HecopTOBaHUM
nobyToBUM CMITTAM.
Crapi akymynsitopu,
cTape enekTpuyHe Ta
€neKTPOHHE yCTaTKyBaHHs
36upatoTbesi okpemo. 3
ycTaTKyBaHHS HeobxiaHO
3HATK cTapi baTaper,
aKkymynaTopu Ta axepena
cBitTna. 3a iHdopmauieto
CTOCOBHO yTunisauii abo
Micub 360py 3BepTanTecs
[0 MicLeBoi Bnagun

abo gunepa. Micuee
3aKOHOAaBCTBO MOXe
3060B'A3yBaTh NpoaasLiB
6e3KOLUTOBHO NpuiiMaTh
cTapi akymynsitopu Ta
enekTpuYHe 1 enekTpoHHe
ycTaTkyBaHHsl. Balu
BHECOK [10 CnpaBu
MOBTOPHOTO BUKOPUCTAHHS
Ta nepepobku cTapmx
aKymynsaTopis,
ernekTpuYHoro Ta
€NeKTPOHHOro
yCTaTKyBaHHs 3MEHLLYE
notpeby y CUpPOBWUHI.

B akymynsiTopax,
0cobnunBeo niTieBunx, i
cTapomy enekTpu4HoMy
Ta enekTpoHHOMY
yCTaTKyBaHHi MiCTATbLCA
UiHHI, npuaaTtHi ans
nepepobku matepianm, i
SKLLO YTMNI3auis Takoro
ycTaTKyBaHHsi NPOBOAUTLCS
y HeeKornoriYHuii cnocio,
Lie HeraTMBHO BMNMBaE Ha
HaBKOJMLUHE CepefoBuLLE
Ta NoAcbke 300pOB's.
Bupanite nepcoHanbHi
[OaHi 3 ycTaTKyBaHHs,

sike NnepefaeTbCcs Ha
nepepo6ky.

TR

El stiplrgenizin tasariminda giivenlige,

ORIJINAL TALIMATLARIN
CEVIRILERI

IdMANL

performansa ve glivenilirlige en yiksek
oncelik verilmistir.

KULLANIM AMACI

El

sUpurgesi yalnizca masa Ustl

yuzeylerinde hafif stiptrme islemleri igin
tasarlanmistir.

Urtinti baska bir amag igin kullanmayin.

SUPURGE GUVENLIK UYARILARI

- P EN
Bu driin, 8 yas ve Uzeri gocuklar g=s
ve fiziksel, duyusal veya zihinsel gr=gg
becerileri gelismemis ya da deneyim
ve bilgi eksiklidi olan kisiler tarafindan,
Uriniin guvenli sekilde kullanimina
iliskin gbézetim ve talimat saglanip
s6z konusu tehlikeleri anlamalari
kosuluyla  kullanilabilir.  Cocuklar
arin ile oynamalidir. Temizlik ve JNeIE
kullanici bakimi denetimsiz gocuklar
tarafindan yapilmamalidir. PL

Uriin yalnizca evde kullanima uygundur. e

Sicak kémdr, sigara izmariti, kibrit,
vb. nesneleri asla gekmeyin.
Filtre yerinde degilken
kullanmayin.

Bu Urlnl c¢ivi, vida, bozuk para,
vb. agir cisimleri toplamak igin g=rg

kullanmayin. Hasar veya yaralanma g3

meydana gelebilir.
Her zaman bataryanin kapagini
kapatin  ve  kullanmadan  dnce
sabitleyin. Batarya paketini yagmura
veya islak kosullara maruz birakmayin.
Urtin  kullanimda  degilken veya
aksesuarlari degistirirken bataryayi
cikartin.

Sarj edilebilir pillerin sarj edilmeden
once Uriinden gikariimasi gerekir.

arand
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m  Tukenmis piller urinden c¢ikariimali

ve gerektigi sekilde bertaraf
edilmelidir.
m Urin  uzun  bir sire igin

depolanacaksa, pillerin cikariimasi
gerekir.

m Besleme terminallerine kisa devre
yaptiriimamalidir.

PiL iCiN EK GUVENLIK UYARILARI

m Bir kisa devreden kaynaklanan
yangin, yaralanma veya Urln
hasarlari tehlikesini 6nlemek icin
aleti, gui¢ paketini veya sarj cihazini
asla sivilarin igine daldirmayiniz
ve cihazlarin ve pillerin igine sivi
girmesini onleyiniz. Tuzlu su, belirli
kimyasallar, agarticic madde veya
agarticit madde iceren Urlnler gibi
korozif veya iletken sivilar kisa
devreye neden olabilir.

LITYUM PILLERIN NAKLIYESI

Pili yerel ve ulusal hikiumlere ve
yonetmeliklere gore nakledin.

Piller Gglinct  bir sahis tarafindan
nakledilirken  ambalaj ve  etiket
Uzerindeki tim 6zel gereksinimlere
uyun. Aciktaki konektorleri iletken
olmayan yalitim basliklari veya bandi ile
koruyarak pillerin nakliye sirasinda diger
pillerle veya iletken materyallerle temas
etmediginden emin olun. Catlak veya
sizinti yapan pilleri nakletmeyin. Daha
fazla bilgi igin nakliye sirketine danisin.

URUNUNUZU TANIYIN

Sayfa 65 Bkz.
Ag¢mal/kapama digmesi
Batarya kapagdi

LED 1s1k

Dar aralik baghgi

Filtre

Toz tepsisi

ookwh=

USB sarj kablosu

Pil

Kullanim kilavuzu
. USB gli¢ adaptori

LED GOSTERGESI

SceeN

o

Uriin durumu LED 1sik

Normal S?bit yegil (yanip
sénmuyor)
Sabit kirmizi

. o
Pil seviyesi <%25 (yanip sénmiiyor)

Yanip Sénen
Kirmizi (3 Kez)

Urin, pargalari  monte  ederken,
ayarlar yaparken, temizlerken, bakim
yaparken veya Urlin kullaniimadigi
zaman kesinlikle bir gl¢ kaynagina
baglanmamalidir. Aleti gii¢ kaynagindan
cikartmak, ciddi yaralanmalara yol
agabilecek kazara calistirmay nler.

Bakim yaparken vyalnizca orijinal
yedek pargalari, aksesuarlari ve
pargalari kullanin. Diger pargalari
kullanmak tehlike yaratabilir ya da
hasara neden olabilir.

Plastik parcalari temizlerken solventleri
kullanmaktan  kaginin.  Plastiklerin
¢ogu ticari kullanimli ugucu maddeler
kargi hassastir. Lekeleri, tozu, vb.
temizlemek igin temiz bir bez kullaniniz.

= Aslafren hidroliginin, benzinin, petrol
esasl UrlUnlerin, ylzeye isleyen
yaglarin vb. plastik parcalarla temas
etmesine izin vermeyin. Bu kimyasal
arinler  plastik parcalari  zara
verebilir; kirabilir ya da bozabilir.

m  Guvenligi ve guvenilirligi arttirmak
icin tim onarim caligmalari yetkili
bir servis merkezi tarafindan
gerceklestiriimelidir.

Dusuk pil




|LIJ!|

Dogru akim

Lutfen makineyi
calistirmadan 6nce

talimatlari dikkatlice okuyun.

Atik pilleri, atik elektrikli
ve elektronik ekipmani,
siniflandiriimamis
belediye atigi olarak
bertaraf etmeyin. Atik
piller ile atik elektrikli ve
elektronik ekipmanlar
ayrica toplanmalidir. Atik
pil, akl ve 1s1k kaynaklari
ekipmandan gikariimahdir.
Yerel otorite veya
saticidan geri dénlisim
tavsiyesi alin ve toplama
noktasini 6grenin. Yerel
dizenlemelere gore
perakendecilerin atik
piller ile atik elektrikli

ve elektronik ekipmani
Ucretsiz olarak geri alma
yukimlGlugu olabilir.

Atik bataryalarin yani
sira atik elektrikli ve
elektronik ekipmanlarin
yeniden kullanimi ve geri
dénldsumiine katkiniz,
hammadde talebini
azaltmaya yardimci olur.
Ozellikle lityum igeren
atik piller ile atik elektrikli
ve elektronik ekipmanlar,
cevreye uyumlu bir
sekilde bertaraf edilmedigi
takdirde cevre ve insan
saghgini olumsuz yénde
etkileyebilecek degerli

ve geri donusturdlebilir
malzemeler igerir. Varsa,
atik ekipmandaki kisisel
verileri silin.

M METAOPAZH TON 2

MPQTOTYMQN OAHTIQN ;
4

H ao@dAcia, n amédoon Kai n aflotmoTia =

£XOUV KOPUQAI TIPOTEPAIOTNTA OTOV

oxedIaoPd yla TO OKOUTTAKI ypageiou

oag.

MPOOPIZOMENH XPHZH

To OKOUTIAKI ypageiou  TTpoopigeTal

yévo  yia  eAa@pU  OKOUTTIOMA  O€

EMTPATTECIEG ETTIPAVEIEG.

Mn xpnolgoTroleite TO  epyaAeio  yia

GAAEG £pYaOieg.

MPOEIAOMNOIHZEIZ AZOAAEIAZ

ZXETIKA ME TO ZKOYNAKI -

m AUTO TO TIpoiov  priopei  vo MEME

xpnoipotroindei atmmd maidid n)\lKiag -
amé 8 eTwv Kal dvw Kal oo FI
dTOMO  PE  PEIWPEVEG OCWHOTIKEG,
a100NTNPIOKEG n SiavonTikég
KavoTNTEG A EAAEIPn  epTTEIpiag
KOl YVWOEWV, £QOTOV EXOUV AdRel M
eTTiBAewn 1 odnyieg OXETIKA pE TN
XPAON TOU TIPOIGVTOG ME QATPOAN
TPOTTO Kal KATAVOOUV TOUG OXETIKOUG
KIvduvoug. Ta maidid dev TrpéTel
va Taifouv pe TN ouokeur. O MEEES
KOBapIoPOG Kal N OUVTAPNON &Kk Eeb
HEPOUG Tou XpAOTN dev TIPETTEl va
yiveral ammd TaIdId Xwpig EMITAPNGN. mypg

H ouokeuy mpoopiletar pévo yia
oIKIaKA Xpron.

Mnv okouTrifeTe UAIKG 6TTwG CeoTd
KdpBouva, yotTreg Tolydpwy, OTTipTa
K.ATT.

mi= [oe) (92}
AR |O|R

Mnv XpnoIdOTIOIEITE TN OUOKEUR
Xwpig va gival To @iATpo oTn Béon
Tou.

Mnv xpnoiyoTroigite To TTPOIGV yIa
VO ONKWOETE OKANPG avTIKEPEVO
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OTTWG Kap@id, Bideg, KEPUATA K.ATT.
Mmopei va TpokAn®ei  {nuid R
TPAUNATIOPOG.

m [lavrote va KAeivete  Kai  va
A0QONICETE TO KAAUPPO PTTOTOPIWV
TIPIV OTT6 TN XPrion TOU TTPOI6VTOG.
Mnv ekBETeTE TO TTOKETO PTTATAPIOG
oe Bpoxn A uypaacia.

m  A@aipéoTe Tn pTartapia 6Tav 1O
TTPOIOV Oev XPNOIYOTTIOIEITAI 1 KATA
™ @OPTION £5APTNUATWV.

m O emava@opTi{dueveg PTTATOPIEG
TPETTEl VO agaipouvtal oTd TN
OUOKEUN TTPIV aTTO TN QOPTION.

m O1 eCavTAnpéveg ptratapieg TTPETTEI
va agaipouvTal aTrd T GUOKEUN Kal
Va aTTOPPITITOVTAI JE ATPAAEIQ.

m Edv n ouokeug TIpdkemal  va
atroBnkeuTel yia peydAo didatnua, ol
UTTOTAPIEG TTPETTEI VO ApaIPOUVTQI.

m  Ta TEPUATIKG TTOPOXNG Oev TIPETTEI
va BpayxuKUKAwvovTal.

EMNINPOZOETEX

MPOEIAONMOIHZEIX AZ®AAEIAZ
MMATAPIAZ

m o va amortpémeral Tov Kivduvo
TTUPKAYIAG AGyw BPayUKUKAWHATOG,

Tpaupatiopols - CnuIEg  Tou
Tpoi6vTog, va pn  BuBilete  TO
epyaAeio, TOV QAVTOAAOKTIKO

OUCOWPEUTH 1} TN GUOKEUR 9OPTIONG
0€ Uypd KOl va QPOVTICETE, WATE VA
un dieiodUouv Uypd OTIG OUOKEUEG
KOI TOUG CUCOWPEUTEG AIABPWTIKEG
N aywylueG UYpEG ouaieg, OTTWG
oAOTOVEPO,  OPIOPEVEG  XNMIKEG
0uUCieg KAl AEUKQVTIKG 1 TTPOIoVTa
TTOU TTEPIEXOUV AEUKQVTIKA, WTTOPE]
Va TTPOKOAETOUV BPaXUKUKAWHA.
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META®OPA MIATAPIQN AlOIOY

MeTagépete TN pTTaTapia oe cuppwvia
ME TIG TOTTIKEG €BVIKEG DIATAEEIG KAl TOUG
KOVOVIOUOUG.

Tnpeite OAeg TIG €IDIKEG ATTAITACEIG OTN
OUoKeEUOOio KAl OTNV  ETIKETA KATG TN
UETAQPOPG TWV WTTATAPIV ATTG TPITOUG.
E¢ao@ahiCete 611 dev Ba €pyovral o€
ETTAPA Ol UTTOTOPIEG ME GAAEG pTTaTaApiES
f HE aywylya UAKG katd Tn didpkeia
™G METAQOPAG, TTPOCTATEUOVTAG TOUG
€KTEDEINEVOUG TUVOEDHOUG PE HOVWON, KN
aywylpa Twpata f Tavia. Mn geTagEpeTe
pTaTOpieg  TIOU  €XOUV  XTUTTAMATA 1
dlappor|. Evnuepwbeite atmé tn mpakTopeio
METAQPOPWV YIa TTEPAITEPW EIDOTTOINTEIG.

INQPIZTE TO MPOION ZAX

Acite n oelida 65.

1. KoupTri Aertoupyiag On/off
2. KdAuppa ptratapiog

3. ®wgLED

4. E&ApTNa yIa Xapapddeg
5. ®iAtpo

6. ©Orkn ouAoyrig okévng
7

8

9.

1

. KaAhwdio gbéptiong USB
. Mmarapia
Eyxeipidio xeipion
0. MeTaoxnuatoTng iIoxtog USB

®QTEINH ENAEIZH

KardoTaon

TIPOIOVTOG sl i=
2100ep6

Kavovikn TpdaoIvo (dev
avaBoofrver)

. >100€p0

Z::JBTL(J;] (o <25% KOKKIVO (Bev

H plag ° | avaBooprivel)
Kokkivn évoeign

XaunA ptratapia | Tou avaBooBrvel
(3 9optg)




ZYNTHPHZH

To mpoidv Oev TPETTEl TTOTE va
ouvdéeTal g€ TNy PEUPOTOG KaTd
™ ouvapyoAdynon e§apTnudTwy,
TNV TIpaypaTtoTroinon  pubuicewy,

Tov  KOBaApIopo, TNV eKTéEAEOn
ouvTipnong R otav 1o TTPoidv dev
XpnoigoTtroigital.  ATToouvd£ovTag

TN OUOKEUR OTTG TNV  TTOPOXN
peUPATOG TTPOACBAVEl TNV aKoUoIa
€VEPYOTTOINON TNG N OTToia UTTOPE]
va eTTIPEPEl ooRaPd TPAUUATIONO.

XpnolyoTrolgiTeE  POVO  QUBEVTIKA
QAVTOAAOKTIK, eCaptiuaTa  Kai
TTPoCapPTAUOTA oTIg £pyaoieg

€mMokeung. H xprion otroloudnToTe
dAAou QAVTOAAOKTIKOU pTTopEi
va Trapoucidogl  Kivduvo 1 va
TIPOKOAEDEI CnUIG OTO £pyaAEio 0ag.

AtroQuUyeTE TN XPAON  SIOAUTWV
Katd Tov KOBOPIOPO TTAACTIKWV
etaptnuaTwy.  Ta  TEPICOOTEPA
TAQOTIKA PTTOpOUV  va  UTTOOTOUV
{nuId atmd TN XPAoN OPICHEVWV
SloAutwv  TTou  diaTiBevial  OTO
eutépio.  Xpnoipotroiote  éva
KaBapo TTavdaki yia va KabapioeTe Tig
aKaBapaoieg, TN OKOVN, KATT.

2€ Kapio TTEPITITWON PNV ETTITPETTETE
Ta  uypd @pévwyv, n  Bevdivn,
Tpoi6vTa pe Bdon TO TETPEAAIO,
éAala TToU  diEIcdUOUV  KATT.  va
€pxovTal O€ €MMA@ ME TTAAOTIKA
TUAMaTA. AuTd Ta XNMIKA TTPOIGVTa
TTEPIEXOUV OUTIEG Ol OTTOIEG UTTOPOUV
va Tpogevioouy {nuId, va PEIWOOUV
1 VO KOTAOTPEWOUV TO TTAQOTIKO.

Mo peyaAltepn  ac@dAela  Kal
aglomoTia, OAeG Ol  ETTIOKEUEG
Tpémel va  diggdyovtal amod  Eva
£€0UOI000TNHEVO KEVTPO OEPPRIG.

ZYMBOAA

L0

ZuvexEg pelpa

VMINHVV3

AlaBdoTe TTPOCEKTIKG
TIG 0dNyieg TTpIV
XPNOIUOTTOINOETE TO TTPOIOV.

O1 pTrarapieg Kabwg kal o
NAEKTPOVIKOG Kal NAEKTPIKOG
€COTTANIOOG OeV TTPETTEI

va aTroppiTITovTal oTa
adlaywpIoTa aTToPPINaATa
NG KoIvoTNnTag. O pTTaTapieg
KaBWG Kal 0 NAEKTPOVIKOG
Kal NAEKTPIKOG EOTTAITOG
TIPOG amdppiyn Ba TPETEl
va GUAéyovTal xwpioTa. O1
MTTaTapIES, Ol CUTOWPEUTEG
Kal Ol TTNYEG PWTOG TTPOG
ammoppiyn Ba TTPETTEN

Va agaipolvTal atod Tov
€COTTAIOpO. ETTIKOIVWVAOTE
ME TNV TOTTIKA 0ag apxA i
TOV TTpOUNBEUTH 0ag yia
OUMBOUAEG avakUKAWONG
Kal gnueio cUAOYAG.
Z0P@wva Pe TOUG TOTTIKOUG
KavovIopoUg, Ol TIPOUNBEUTEG
EVOEXETAI VO UTTOXPEOUVTAI
va TTapaAauBdvouv

TOV NAEKTPOVIKO Kal
NAEKTPIKO £EOTTAICHO TTPOG
amoppIyn, XwWPIg XpEwan.
H ouppoAn oag atnv
€TTAVAYXPNOIMOTIOINGT KAl TNV
QAVOKUKAWGT NAEKTPOVIKOU
Kal NAEKTPIKOU £EOTTAIOHOU
TIPOG atmdppiyn Bonbd

oTn peiwon g gimong
TPWTWYV UAWV. O1 dxpnoTeg
pTTaTapieg, Kal KUpiwg 60€g
TEPIEXOUV AiBI0, OTTWG Kal

0 dXPNOTOG NAEKTPOVIKOG
Kal NAEKTPIKOG EOTTAITHOG,
TIEPIEXOUV TTOAUTIUA

md|IC(B(e|w|T|m| (e I|O|T(A|Z|D|R|O(T(Z|5|m|O|](m

63



64

QAVOKUKAWOIYa UAIKG, Ta
otroia pTTopei va BAdyouv
T600 TO TrEpIBAAAoOV, 600 Kal
TNV avBpwTTIvn uyeia, edv
Sev aTTOPPITITOVTAl UE TPOTTO
@IAIKO TTPOG TO TTEPIBGAAOV.
AlaypdyTe TUXOV TTPOCWTTIKA
Sedopéva atmd Tov eGoTTAITuO.
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English

Product
specifications

Palm vac
Model
Voltage
Air watts
Suction

Air flow volume

Dust storage
capacity

Weight - excluding
battery pack

Weight
(According to
EPTA-Procedure
01/2014)

Replacement
parts

Battery cap

Crevice tool

Filter

Dust tray

Battery

Compatible battery
packs

Francais

Caractéristiques de
I'appareil

Mini-aspirateur @ main
Numéro de modéle

Tension

Puissance d'aspiration

Aspiration

Volume d'écoulement
de l'air

Capacité de stockage de
la poussiére

Poids - sans batterie

Poids
(Selon la procédure
EPTA01/2014)

Piéces de rechange

Capuchon de batterie

Suceur plat

Filtre

Bac a poussiére

Batterie

Pack batterie
compatible

sch

Produkt-
Spezifikationen

Handsauger
Modell
Spannung
Saugleistung

Saugfahigkeit

Volumenstrom der Luft d

Staubspeicherfahigkeit

Gewicht - ohne
Akkupack

Gewicht
(GemaR EPTA-
Verfahren 01/2014)

Ersatzteile

Akkuabdeckung

Fugendiise

Filter

Staubbehalter

Akku

Kompatible
Akkupacks

Espafiol

Especificaciones
del producto

Aspirador de mesa
Marca
Tension

Potencia de
aspiracion

Aspiracion

Volumen de flujo
e aire

Capacidad de
almacenamiento
de polvo

Peso - Excluyendo
conjunto de bateria

Peso

Segun el
procedimiento EPTA
01/2014

Piezas de repuesto

Tapa de la bateria

Accesorio para
espacios reducidos

Filtro

Bandeja para polvo

Bateria

Packs de Bateria
compatibles

Italia

Specifiche prodotto
Aspiratore palmare
Marca

Voltaggio

Watt aria
Aspirazione

Volume flusso aria
Capacita di

conservazione
polvere

Peso - Senza gruppo
batteria

Peso (Secondo
quanto indicato dalla
EPTA-Procedura
01/2014)

Ricambi

Coperchio batteria

Bocchetta piatta

Filtro

Vassoio per polvere

Batteria

Gruppo batterie
compatibile




Nederlands

Pi ificaties

Portugués

Kleine handstofzuiger
Merk

Spanning

Lucht wattuur
Zuigkracht

Luchtstroom volume

Stofopslagcapaciteit

Gewicht - exclusief
accupack

Gewicht
(Overeenkomstig
de EPTA-procedure
01/2014)

Vervangende
onderdelen

Accukap

Kierenmondstuk

Filter

Stofbakje
Accu

Compatibele accu

Especificagdes do

p!

Aspirador de mao
Marca

Voltagem

Poténcia de sucgdo
Sucgédo

Volume do fluxo de ar

Capacidade de
armazenamento do p6

Peso - excluindo
conjunto de bateria

Peso
(According to EPTA-
Procedure 01/2014)

Pecas
sobresselentes

Tampa da bateria

Ferramenta para
fissuras

Filtro

Tabuleiro para poeiras
Bateria

Baterias compativeis

nsk Sven
Produk ifikationer | Produk ifikationer
Ministgvsuger Handdammsugare

Brand

Spaending
Luftgennemstrgmning
Sugeevne

Luftgennemstremningsvolumen

Stevopbevaringskapacitet
Vaegt - Batteri
medfolger ikke

Veegt
(I henhold til EPTA-
procedure 01/2014)

Reservedele

Batterideeksel

Mellemrumsveerktej

Filter

Stevbakke
Batteri

Kompatibelt batteri

Modellnummer
Spanning
Luftwatt
Sugférmaga
Luftflodesvolym

Lagringskapacitet for
damm

Vikt - Batteri medféljer
€j

Vikt
(According to EPTA-
Procedure 01/2014)

Reservdelar

Batterilock

Verktyg for springor
och fogar

Filter

Dammbehallare

Batteri

Kompatibelt
batteripack

RDV4
4v ===
0,5AW

0,5 kPa

113 L/min

0,07 L

0,22 kg

0,28 kg (2,0 Ah)

5131047609

5131047614

5131047615

5131047616

RB4..




Pycckun

Tuotteen tiedot |F ifik p p
Kasi-imuri Handstevsuger PyuHoit nbinecoc
Mallinumero Merke Mapka

Jannite Spenning Hanpsixexue
lImawatit Luftwatt BosayuHble BaTTbI
Imu Suging BcacbiBanve

limavirran maara

Pélynsailytystilavuus

Paino - ilman akkua

Paino
(EPTA-menetelman
01/2014 mukaan)

Varaosat

Akun suojus

Rakosuulake

Suodatin

Pélyséilio

Akku

Yhteensopiva akku

Luftstremningsvolum

Stevlagringskapasitet

Vekt - uten batteripakke

Vekt (I henhold til EPTA-

prosedyre 01/2014)

Reservedeler

Batterilokk

Slisseverktay

Filter

Stevoppsamler

Batteri

Kompatible batteripakker

WHTeHcuBHOCTL
BO3/yLUHOTO MOTOKa

EMKoCTb KOHTEHEpPa AnNst
c6opa nbinu

Bec - 6e3 akkymynsiTopHoi
Gatapeun

Bec (According to EPTA-
Procedure 01/2014)

3anacHble yactn

KpblLiika akkyMynsiTopHOro
oTceka

LLleneBas Hacagka

Dunetp

KoHnTeiHep ans c6opa
nbinn

Batapes

CosmecTumas
akKkymynaTopHas 6atapes

Polski

Parametry techniczne
Odkurzacz reczny
Numer modelu
Napiecie

Moc ssania

Ssanie

INatezenie przeptywu
powietrza

Pojemnos¢ pojemnika
na kurz

Masa - bez akumulatora

Masa
(Zgodnie z procedurg EPTA
01/2014)

Czesci zamienne

Zaslepka akumulatora

Koncéwka do odkurzania
szczelin

Filtr

Pojemnik na kurz

Akumulator

Pasujgce akumulatory




Cesti

Caractéristiques de
Pappareil

Rucni vysavac
Znacka
Elektrické napéti
Saci vykon

Saci podtlak

Objem proudéni
vzduchu

Kapacita prachové
nadoby

Hmotnost - bez baterie

Hmotnost
(Dle protokolu EPTA
01/2014)

Néhradni dily

Kryt baterie

Stérbinova hubice

Filtr

Prachova vana

Baterie

Kompatibilni
akumulator

Magy:

Produkt-
Spezifikationen

Mini porszivé
Marka

Fesziiltség
Szivoteljesitmény
Szivas

Légramlasi térfogat

Portartaly térfogata

Suly - akkumulator
nélkdl

Sly

A01/2014 EPTA-
eljaras szerint

Cserealkatrészek

Akkumulatorfedél

Résszerszam

Sz(iré

Porgyiijté talca

Akkumulator

Kompatibilis
akkumulator

Roméana

Especificaciones del
producto

Aspirator de mana
Numar serie
Tensiune

Putere de aspirare
Aspirare

Volum flux de aer

Capacitate de
depozitare a prafului

Greutate - exclusiv
acumulatorul

Greutate

(in conformitate cu
Procedura EPTA din
01/2014)

Piese de schimb
Capacul bateriei

Accesoriu pentru
spatii inguste

Filtru
Tava pentru praf
Baterie

Acumulatori compatibili

WSS

Specifiche prodotto
Rokas putek|u siicéjs
Modela numurs
Spriegums

Gaisa vati

Siksana

Gaisa pliismas apjoms

Putek|u uzglabasanas
tilpums

Svars - iznemot
akumulatora
iepakojumu
Svars

(Saskana ar EPTA
proceddru 01/2014)

Mainas detalas

Akumulatora vaks

Uzgalis $auram
spraugam

Filtrs
Putek|u paplate

Akumulators

Saderigu akumulatoru
komplekts

4v ===
0,5 AW

0,5 kPa

113 L/min

0,07L

0,22 kg

0,28 kg (2,0 Ah)

5131047609

5131047614

5131047615

5131047616

RB4..




Slovenséina

Productspecificaties

Rankinis siurblys
Prekés Zenklas
|tampa

Siurbimo galia vatais
Siurbimas

Oro srauto tdris

Dulkiy rinktuvo talpa

Svoris - nejskaitant
baterijos paketo

Svoris (Pagal Europos
elektriniy jrankiy
asociacijos (EPTA)
nustatytg tvarkg
01/2014)

Atsarginés dalys

Akumuliatoriaus
dangtis

Siaurasis antgalis

Filtras

Dulkiy padéklas

Baterija

Suderinamas baterijos
paketas

Especificages do
produto

Pihutolmuimeja
Mark
Pinge
Suurim véimsus
Imemisvdimsus
Ohuvoolu maht

Tolmu hoiustamise
maht

Kaal - vélja arvatud
akupakett

Kaal

(Vastavalt EPTA-
protseduurile
01/2014)

Varuosad
Akukaas
Piluotsak
Filter
Tolmusahtel

Aku

Uhilduvad akupaketid

ifikationer

ifikationer

Rugni usisava¢

Marka

Napon

Usisna snaga u vatima
Usis

Volumen protoka
zraka

Zapremnina
spremnika prasine

Tezina - baterija nije
ukljuéena

Tezina
(Prema EPTA-
postupku 01/2014)

Zamjenski dijelovi

Poklopac baterije

Alat za uske prostore

Filtar

Posuda za prasinu

Baterija

Kompatibilno pakiranje
baterija

L P

Roéni sesalnik
Znamka
Napetost
Zracni vati

Sesanje

Prostornina zracnega
pretoka

Prostornina posode za
shranjevanje prahu

Teza - razen baterij

Tuotteen tekniset
tiedot

Stolny vysavac
Znacka
Napatie

Saci vykon

Satie

Objem prietoku
vzduchu

Objem zasobnika
na prach

Hmotnost - okrem
jednotky akumulatora

Teza Hmotnost

(Skladno s (Podla EPTA-
postopkom EPTA Procedure 01/2014)
01/2014)

Vy i diely Nad i deli

Pokrovéek baterije

RezZasto orodje

Filter

Predalek za prah

Baterija

Kompatibilna baterija

Uzaver akumulatora

Strbinova hubica

Filter

Zasobnik na prach

Akumulétor

Kompatibilna
jednotka
akumulatorov




Bwnrapus

yKpaiHCcbka Mol

P wa TexHiuHi
n| KTa - -

[ npoaykTy
(ASTEETEDiE Py4nunin nunococ
npaxocMykaika
Mopen Mopenb
Hanpexenune Hanpyra
AeposaTose Mositpst BT
Bcmyksane BcmokTyBaHHsA

O6em Ha Bb3aYLWHUS
NOTOK

Kanauutet sa
CbXpaHeHue Ha npax

Terno - 6e3 Gatepusita

Terno
(CwbrnacHo npoueaypa
01/2014 Ha EPTA)

PesepBHM yacTn

Kanauka Ha 6atepusTta

WHcTpymeHT 3a
npouenu

dunTup

Mpaxoynosnten

Batepusa

CwBmecTumMM 6aTepun

O6'em notoky nosiTps

06'em Nunos6GipHuka

Bara - 6e3 akymynsitopa

Bara
(BrigHo Mpoueaypyn
EPTA 01/2014)

3anacHi yacTuHn

Kpuiika akymynsitopa

Hacapgka ans winud

DinsTp

Munos6ipHuk

AkymynsTop

CyMicHnid akymynstop

Turkce

XapakTepucTuku
nsgenus

El stiptrgesi
Marka

Gerilim

Emis glicl
Emme

Hava akig hacmi

Toz depolama
kapasitesi

Agirlik - Harici
batarya takimi

Agirlik
(According to
EPTA-Procedure
01/2014)

Yedek parcalar
Akl kapag!

Dar aralik bashgi
Filtre

Toz tepsisi

Batarya

Uyumlu pil takimi

Produktspesifikasjoner

ZKOUTTAKI ypapeiou
Mapka

Téon

AepoBar
Avappoenon
‘Oykog poig aépa

XwpnTikéTNTA
aToBAKEUONG OKOVNG

Bdpog - xwpig ptrarapia

Bdpog
(Z0ppwva pe v
Awadikaoia EPTA
01/2014)

AvTaAAGKTIKG

KéAuppa ptratapiag

Egaptnua yia
XAPAHASEG

®iATpo

Onkn cuAoyrig
oKovNG

Mrrarapia

ZupBarA uTratapia

RDV4
4y ===
0,5 AW

0,5 kPa

113 L/min

0,07 L

0,22kg

0,28 kg (2,0 Ah)

5131047609

5131047614

5131047615

5131047616

RB4..




m RYOBI WARRANTY APPLICATION CONDITIONS

In addition to any statutory rights resulting from the purchase, this product is

covered by a warranty as stated below.

1. The warranty period is 24 months for consumers and commences on the date
the product was purchased. This date has to be documented by an invoice or
other proof of purchase. The product is designed and dedicated to consumer
and private use only. So there is no warranty provided in case of professional or
commercial use. This warranty applies only on new products.

2. There is a possibility to extend for a part of the range of power tools (AC/DC)
the warranty period over the period described above using the registration on
the www.ryobitools.eu website. The eligibility of products for extended warranty
is clearly displayed in stores and / or on packaging and is contained within the
product documentation. The end user is required 1o register hisiher newly-
acquired products online within 30 days from the date of purchase. The end user
may register for the extended warranty in his/her country of residence if listed
on the online registration form where this option is valid. Furthermore, end users
must give their consent to the storage of their personal data that is required to be
entered online. They must also accept the terms and conditions. The registration
confitmation receipt, which is sent out by e-mail, and the original invoice showing
the date of purchase will serve as proof of the extended warranty.

The waranty covers all defects o the product curing the warrany penod due to

ults in erial at s limited to
repalr anlor replacement and does not nclud any other oblgations induding
but not limited to incidental or consequential damages. The warranty is not valid
if the product has been misused, used contrary to the instruction manual, or has
been incorrectly connected to a power supply. This warranty does not apply to
~ any damage to the product that s the result of improper or lack of maintenance
~ any product that has been altered or modified

~ any product where original identification (trade mark, serial number) markings
have been defaced, altered or removed

~ any damage caused by non-observance of the instruction manual

any product not displaying the CE approval mark on the rating plate

~ any product that has been atiempted to be repaired by a non-authorised
warranty service centre or without prior authorisation by Techtronic Industries

~ any product connected to improper power supply (amps, voltage, frequency)

— any damage caused by external influences (water, chemical, physical,
shocks) or foreign substances

~ normal wear and tear spare parts

~ inappropriate use, overloading of the tool

— use of non-approved accessories or parts

Power tool accessories provided with the tool or purchased separately,

including but not limited to screw driver bits, dril bits, abrasive discs, sand

paper and blades, lateral guide, etc.
~ Components (parts and accessories) subject to natural wear and tear,
including but not limited to service & maintenance kits, carbon brushes,
bearings, chuck, SDS dril bit attachment or reception, power cord, auxiliary
handle, transport carry case, sanding plate, dust bag, dust exhaust tube, felt
washers, impact wrench pins & springs, etc.

4.1n some countries your local RYOBI dealer undertakes to send the product to
the RYOBI service organisation. When sending a product to a RYOBI service
station, the product should be safely packed without any dangerous contents
such as petrol, marked with sender’s address and accompanied by a short
description of the fault.

5. Arepair / replacement under this warranty is free of charge. It does not constitute

an extension or a new start of the warranty period. Exchanged parts or products

become our properly. In some countries delivery charges o postage will have

10 be paid by the sender. Your statutory rights arising from the purchase of the

product remain unaffected

This warranty is valid in the European Community, Switzeriand, Ioeland, Norway,

Liechtenstein, Turkey, Russia, and the United Kingdom. Outside these areas,

please contact your authorised RYOBI dealer to determine if another warranty

applies.

Y

AUTHORISED SERVICE CENTRE

Any request or issue with the product can be addressed to your local authorised
service centres (visit www.ryobitools.eu) or directly to: Techtronic Industries
GmbH, Max Eyth Stratte 10, 71364 Winnenden, Germany. Please state the serial
number and product type printed on the label.

E RYOBI CONDITIONS D'APPLICATION DE LA GARANTIE

En plus des droits statutaires liés & achat, ce produit est couvert par une garantie

telle que décrite ci-dessous.

1. La durée de la garantie accordée au consommateur est de 24 mois 4 partir
de la date d'achat. Cette date doit étre authentifiée par une facture ou toute
autre preuve d'achat. Le produit a été congu en vue dune utilisation strictement
privée. Aucune garantie ne s'applique donc en cas d'utilisation professionnelle
ou commerciale.

2,11 existe pour une partie de la gamme doutils électroportatifs (AC/DC), une
possibilité d'étendre la période de garantie au-dela de la période précédemment
décrite en utilisant le
ryobitools.eu. L'éligibilité dun outil est clairement affichée dans les points de
vente etiou sur l'emballage et la documentation. L'utiisateur final doit enregistrer
son/ses outi(s) nouvellement acheté(s) en ligne dans les 30 jours qui suivent
la date d'achat. L'utiisateur a la possibilité de s'enregistrer pour lextension
de garantie dans son pays de résidence si celui-ci est listé dans le formulaire
drenregistrement en ligne ol cette option est valide. L utilisateur final doit donner
son consentement pour Ienregistrement des données requises pour accéder au
site et doit accepter les termes et conditions. La confirmation d'enregistrement,
envoyée par courrier électronique, ainsi que la facture originale mentionnant la
date d'achat serviront de preuve de l'extension de garantie.

3. La garantie couvre pendant la période de garantie les défauts des prodis liés
a la fabrication et aux matériaux & la date d'achat. La garantie est limitée a la
réparation etlou au remplacement et n'inclut aucune autre obligation, tel que,
mais sans s'y limiter, les dommages accessoires ou indirects. La garantie est
non valable en cas de mauvaise utilisation du produit, dutilisation contraire
aux instructions du mode d'emploi, ou en cas de branchement incorrect. Cette
garantie ne s'applique pas pour
~ tout dommage au produit résultant d'un mauvais entretien
~ tout produit ayant été altéré ou modifié

tout produit dont les marquages originaux d'identification (marque, numéro de

série) ont été dégradés, altérés ou retirés

tout dommage causé par le non-respect des instructions du mode d'emploi

tout produit non CE.

~ tout produit ayant subi une tentative de réparation par du personnel non

qualifié ou sans autorisation préalable de Techtronic Industries

tout produit raccordé 4 une alimentation secteur non conforme (ampérage,

voltage, fréquence)

~ tout dommage causé par des influences extérieures (chimiques, physiques,

chocs) ou par des substances éirangéres

Iusure normale des piéces consommables

une utilisation inappropriée, une surcharge de 'outi

~ lutiisation de piéces ou accessoires non agréés

~ accessoires de l'outil électrique fournis avec F'outil ou achetés séparément.

Cela comprend notamment les embouts de vissage, les forets de perceuse,

les disques abrasifs, le papier de verre et les lames, le guide latéral

Les composants (piéces et accessoires) sujets & lusure naturelle, ceci

incluant notamment les mandrins, les charbons, adaplateurs SDS,

cordons les de transport, Ies
plateaux de pongage, llecteurs de poussiére, les

de poussiére, les carrés de clé a choc, efc.

4. Dans certains pays, votre revendeur RYOBI se chargera d'envoyer le prodit 4

un centre de réparation RYOBI. Lorsque vous envoyez un produit & un service

aprés-vente RYOBI, celui-ci doit étre correctement emballé, sans contenir
aucun produit dangereux tel que de l'essence, et vous devez indiquer votre
adresse ainsi qu'une courte description du probléme

Une réparation / un remplacement sous garantie est gratuit(e). Ceci ne

constituera pas une extension de garantie ni un nouveau départ de la période

de garantie. Les piéces ou les outils remplacés deviennent notre propriété. Dans
certains pays, les frais de port devront étre assumés par l'expéditeur. Vos droits
statutaires restent inchangés.

6. Cette garantie est valable dans la Communauté européenne, la Suisse,
I'slande, la Norvége, le Liechtenstein, la Turquie, la Russie et le Royaume-Uni.
En dehors de ces zones, veuillez contacter votre distributeur agréé RYOBI pour
déterminer si une autre garantie s'applique.

o

CENTRE DE SERVICE AGREE

Toute demande ou tout probléme concernant le produit peut étre transmis a votre
centre de service agréé local (consultez www.ryobitools.eu) ou directement a
Techtronic Industries GmbH, Max Eyth Strae 10, 71364 Winnenden, Allemagne.
Veuillez mentionner le numéro de série et le type de produit imprimés sur
I'étiquette.



E RYOBI GARANTIEBEDINGUNGEN

Zusétzlich zu den gesetzlichen Rechten aus dem Kauf gilt fir dieses Produkt die

nachstehend aufgefiihrte Garantie.

1. Der Garantiezeitraum betrégt fiir Verbraucher 24 Monate und beginnt mit
dem Datum des Kaufs. Dieses Datum muss durch eine Rechnung oder einen
anderen Kaufbeleg dokumentiert werden. Dieses Produkt wurde ausschliefiich
2ur privaten Nutzung durch Verbraucher entwickelt. Fiir den Fall einer
professionellen bzw. kommerziellen Nutzung besteht daher keine Garantie.

2.Es besteht die Moglichkeit, fiir einen Teil des Sortiments der Elektrogeréte
(ACIDC) den Garantiezeitraum iiber den oben genannten Zeitraum hinaus

2u verlangern, indem der Verbraucher die Registrierung auf der Website
www.ryobitools.eu durchfiihrt. Die Berechtigung der Werkzeuge fiir die

Gerantioverangerung ist deutich im Geschat undloder auf der Verpackung

erwahnt. Der
hou amorbene Gerat online inorhalb von 30 Tagen ab dem Kaufdatum
regisrieren. Der Verbraucher kann das Gerét zwecks Garantieverlangerung
in seinem Wohnsitzland/Heimatland registrieren, wenn dieses Land auf dem

Oniine-Registierungsformulr auigefihrt und die Option gl ist, Dartber

hinaus muss der eine. zur der Daten

geben, die online eingegeben werden missen. und er muse die digemeinen

Geschaftsbedingungen akzeptieren. Die Bestétigung der Registrierung, die per

E-Mail versandt wird, und die Originalrechnung mit dem Kaufdatum gelten als

Beleg fir die Garantieveriangerung.

Die Garantie deckt alle Defekte des Gerats wahrend des Garantiezeitraums ab,

die auf zum Zeitpunkt des Kaufs bestehende Verarbeitungs- oder Materialfehler

zuriickzufiihren sind. Die Garantie beschrankt sich auf Reparatur und/oder

Ersatz und beinhaltet keine anderen Verpflichtungen, insbesondere keinen

Folge- oder ie Garantie gilt nicht, wenn
das Gerét fehlerhaft eingesetzt wurde, gegensiitzlich zur Bedienungsanleitung
eingesetzt wurde oder falsch angeschlossen wurde. Die Garantie gilt nicht fiir

Folgendes:

~ Schéden am Gerit, die auf unkorrekie Wartung zuriickzufiihren sind

— Geréte, an denen Veranderungen vorgenommen wurden

— Produkte, bei denen die
Seriennummer) unleserlich gemacht, veréndert oder entfernt wurde

~ Schaden durch Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung

nicht-CE-zertifizierte Gerate

~ Geriite, an denen durch nicht-qualifizierte Personen oder ohne vorherige
Genehmigung von Techtronic Industries Reparaturversuche vorgenommen
wurden

~ Gerite, die an unkorrekie Energiequellen (Ampere, Volt,

angeschlossen wurden

~ Schaden durch uBere Einflisse (chemisch, physisch, Stofe)
Fremdstoffe

~ normaler Verschleift von Ersatzteilen

~ unangemessene Nutzung, Uberlastung des Geréits

Nutzung nicht genehmigter Zubehérteile oder Ersatzteil

mit dem Gerat gelieferte oder separat erworbene Zubehorteile. Dieser

Ausschluss beinhaltet, ist aber nicht beschrinkt auf Schraubendreher-Bits,

Bohreinsiitze, Schleifscheiben, Sandpapier und Kiingen, Seitenfiihrungen

- Komponenten (Erstztile und Zubehortee), die natirichen und nomalen

aber nicht

beschrankt auf - Senice. und Wartungsséize, Koblebirsten, Lager,
Spannfuter, SDS-Bohreraunaime i-Adapler, Nelakabel Zusaizhandgrf.

Frequenz)

oder

F\\zunter\egsche\ben Bolzen und Federn von Schlagschraubern usw.

4.1n einigen Léinder sendet Ihr RYOBI-Handler vor Ort das Gerat an das RYOBI-

Serviceunternehmen. Beim Einsenden an die RYOBI-Servicestation sollte das

Ger sicher verpackt sein, ohne gefahrliche Inhalte wie Benzin, und es sollte

mit der Adresse des Absenders und einer kurzen Beschreibung des Fehlers

versehen sein.

Eine Reparatur bzw. ein Ersatz gemaf dieser Garantie ist kostenlos. Hieraus

ergibt sich weder eine Garantieverlingerung noch der Beginn eines neuen

Garantiezeitraums. Die ausgetauschten Ersatzteile oder Werkzeuge gehen in

unser Eigentum (iber. In einigen Landern miissen die Zustellgebiihren oder die

Versandkosten vom Absender gezahit werden. Ihre gesetzlichen Rechte aus

dem Kauf des Gerats bleiben hiervon unberiihrt.

6.0 ist giitig in der der Schweiz, Island,
Norwegen, Liechtenstein, der Tirkei, Russland und dem Vereinigten Kanigreich.
Bitte wenden Sie sich aufierhalb dieser Gebiete an Ihren autorisierten RYOBI-
Handler, um festzustellen, ob eine andere Garantie gil

AUTORISIERTER KUNDENDIENST

Bitte wenden Sie sich bei Fragen zum oder Problemen mit dem Gerat an das
érliche autorisierte Servicecenter (siehe www.ryobitools.eu) oder direkt an:
Techtronic Industries GmbH, Max Eyth Strafie 10, 71364 Winnenden, Germany.
Bitte geben Sie die Seriennummer und den auf dem Typenschild aufgedruckten
Geritetyp an.

E CONDICIONES DE APLICACION DE LA GARANTIA DE RYOBI

Ademés de cualquier derecho legal derivado de la compra, este producto esté

cubierto por una garantia que se indica a continuacién.

1. El periodo de garantia es de 24 meses para consumidores y comienza en la
fecha en que se comprara el producto. Dicha fecha debe documentarse con una
factura u otro comprobante de compra. El producto esta disefiado y concebido
Gnicamente para el uso privado del consumidor. Por lo tanto, no se ofrece
garantia en caso de uso profesional o comercial.

2. Existe la posibilidad de ampliar el periodo de garantia respecto a una parte de
la gama de herramientas eléctricas (CA/CC) durante el periodo descrito més
arriba y mediante el registro en el sitio web www.ryobitools.eu. La elegibilidad
de las herramientas para que se amplie el periodo de garantia se muestra
claramente en las tiendas o en el embalaje y esta incluida en la documentacion
del producto. El usuario final tiene que registrar en linea sus herramientas
recientemente adquiridas en un plazo de 30 dias a parti de la fecha de compra.
El usuario final podra registrarse para obtener la garantia ampliada en su pais
de residencia si este aparece en la lista del formulario de registro en linea
cuando esta opcion sea valida. Ademas, los usuarios finales deberan dar su
consentimiento al almacenamiento de los datos necesarios para el acceso en
linea y tienen que aceptar los términos y condiciones. EI recibo de confirmacion
de registro, que se envia por correo electronico, y la factura original que muestra
la fecha de compra serviran como comprobante para la garantia ampliada.

3. La garantia cubre todos los defectos del producto durante el periodo de garantia
debido a fallos de mano de obra o material en la fecha dt La garantia
se limita a la reparacién o sustitucién y no incluye ninguna otra obligacién
como, por ejemplo, dafios accidentales o consecuentes. La garantia no es
vélida si se ha usado mal el producto, se ha usado contraviniendo el manual
de instrucciones o se ha conectado de forma incorrecta. Esta garantia no es
aplicable a:
~ ningtn dafio en el producto que sea consecuencia de un mantenimiento

inadecuado

ningin producto que haya sido alterado o modificado

— ningtin producto en el que los marcados de identificacién originales (marca
comercial, nimero de serie) se hayan borrado, modificado o eliminado

~ ningtn dafio provocado por no seguir el manual de instrucciones

~ ningn producto que no sea CE

~ ningiin producto que haya sufido un intento de reparacion por parte de un
profesional no cualificado o sin la autorizacién previa de Techtronic Industries.

~ ningun producto conectado a un suministro eléctrico inadecuado (amperios,
voltaje, frecuencia)

~ ningin dafio causado por influencias externas (quimicas, fisicas, impactos)
0 sustancias extrarias

~ desgaste normal de piezas de repuesto

~ uso inadecuado, sobrecarga de la herramienta

~ uso de accesorios o piezas no apmhadns

~ Accesorios de eléctric n la ienta o

rados por Saparad, Tales exchuclonts incuyen, enire oros, rocas

Gostormiladorcs, brocas do taladro, discos abracives, papel Go sy cuchitas,
¥ guias laterales
Componentes (piezas y accesorios) sujetos a un desgaste natural, que
incluyen. enire otrs, equipos de seniclo y manteiminto, escobilas do
carbono, cojinetes, pinzas, io 0 recepeion de broca de taladro SDS,
cable elécinco, merilr awlar, bolsa d tansports, hoja lfedora, bolsa de
polvo, tubo de escape de polvo, disco de fieltro, pasadores y resortes de
llave de impacto, etc.

. En algunos paises, su distribuidor RYOBI local se responsabiliza de enviar el

producto a la compaiifa de servicio de RYOBI. Cuando se envie un producto

a una estacion de servicio de RYOBI, este debe estar empaquetado de forma

segura sin contenidos peligrosos como gasolina, marcado con la direccion el

remitente y acompariado de una breve descripcion del allo

Una reparacién / sustitucién con esta garantia es gratuita. No constituye

una ampliacion ni un nuevo comienzo del periodo de garantia. Las piezas o

herramientas intercambiadas pasan a ser de nuestra propiedad. En algunos

paises, los gastos de envio o correo tendra que pagarlos el remitente. Sus
derechos legales derivados de esta compra de la herramienta no se veran
afectados.

Esta garantia es valida en la Comunidad Europea, Suiza, Islandia, Noruega,

Liechtenstein, Turqui ia y el Reino Unido. Fuera de estas zonas, pongase

en contacto con su distribuidor de RYOBI autorizado para determinar si es

aplicable otra garantia.

IS

o
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SERVICIO TECNICO AUTORIZADO

Cualquier solicitud o problema relacionado con el producto se puede remitir a su
centro de servicio autorizado local (visite www.ryobitools.eu) o directamente a:
Techtronic Industries GmbH, Max Eyth Strafke 10, 71364 Winnenden, Germany.
Indique el nimero de serie y el tipo de producto que aparecen impresos en la
etiqueta.



{8 CONDIZIONI DI VALIDITA DELLA GARANZIA RYOBI

In aggiunta ai diriti di legge risultanti dallacquisto, il prodotto & coperto dalla

garanzia sotto descritta.

1. 1l periodo di garanzia & di 24 mesi per i consumatori, a decorrere dalla data
di acquisto del prodotlo. La data deve essere documentata da una fattura o
altra prova d'acquisto. Il prodotto é progettato e destinato solo allutiizzo privato
dei consumatori, Pertanto non viene fornita alcuna garanzia in caso di uso
professionale o commerciale.

2. Per una serie di utensili elettrici (CAICC) & possibile prolungare il periodo di
garanzia oltre quello descritto, registrandosi sul sito web www.ryobitools.

eu. Gli utensili per i quali & possibile prolungare il periodo di garanzia sono

chiaramente indicati nei negozi efo sulle confezioni e nella documentazione
dei prodotti. L'utente deve registrare online 'utensile acquistato entro 30 giorni
dalla data di acquisto. L'utente puo registrarsi per la garanzia prolungata nel
proprio paese di residenza, se questo & elencato nel modulo di registrazione
online dove questa opzione sia valida. Inoltre gl utenti devono fornire il proprio
consenso alla conservazione dei dati da immettere online e devono accetare

le condizioni generali. La conferma di registrazione, inviata tramite e-mail, e

la fattura originale indicante la data di acquisto, costituiranno Ia prova della

garanzia prolungata.

La garanzia copre tutti i difett del prodotto durante il periodo di garanzia, risultati

da manodopera o materiali alla data di acquisto. La garanzia & limitata alla

iparazione /o sostituzione e non include alcun altro obbligo quali, a mero titolo
i danni incidentali o garanzia non & valida

se il prodotto é stato usato scorrettamente, in modo contrario al manuale di

istruzioni o se & stato collegato in modo errato. La garanzia non & valida per.

~ qualsiasi danno al prodotto dovuto a manutenzione errata;

~ qualsiasi prodotto che sia stato alterato o modificato;

~ qualsiasi prodotto le cui marcature di identificazione originali (marchi di
fabbrica, numero di serie) siano state cancellate, alterate o rimosse;

~ qualsiasi danno causato dalla non osservanza delle istruzioni del manuale;

~ qualsiasi prodotto privo di omologazione CE;

~ uaisssl prodotio che la falo sofioposto & un tenisivo i rioarazions

un professionista non qualificato oppure senza la previa
Setonzzazions & Tochrone Industries;

~ qualsiasi prodotto collegato a un'alimentazione errata (per ampere, tensione,
frequenza);

~ qualsiasi danno causato da influenze esteme (chimiche, fisiche, urt) o
sostanze estranee:

~ la normale usura delle parti di ricambio;

~ uso inappropriato, sovraccarico dellutensile;

~ uso di accessori o parti non omologate;

~ accessori per utensil elettrici forniti con 'utensile o acquistati separatamente.
Questa esclusione comprende, a mero fitolo esemplificativo, punte p
cacciaviti, punte per trapani, dischi abrasivi, carta vetrata, lame e guide

Al

laters
componenti (parti e accessori) soggetti alla normale usura compre:
ol esempifcaivo, Kt d SanEa0 e manutonzions, Spazzoic of carborio,
cuscinetti, mandrini, attacchi per punte a vite autoperforante, cavi di
alimentazione, maniglie ausiliarie, custodie i trasporto, piastre di levigatura,
sacchetti per la polvere, tubi di scarico della polvere, rondelle i feltro, pemi
& molle per awvitatori ecc.
4.1n alouni paesi il rivenditore locale RYOBI si incarica di inviare il prodotio
allorganizzazione di assistenza RYOBI. Quando si invia un prodotto a un
centro assistenza RYOBI, imballarlo in modo sicuro senza contenuti pericolosi
come la benzina, apporre lindirizzo del mittente e accompagnarlo da una breve
descrizione del guasto.
La riparazione/sostituzione ai sensi della presente garanzia & gratuita. Non
costituisce un prolungamento o un nuovo inizio el periodo di garanzia. Le parti
o gli utensili scambiati diventano di nostra proprieta. In alcuni paesi i costi di
consegna o di spedizione postale devono essere pagati dal mittente. | diritti di
legge derivanti dallacquisto dell'utensile rimangono inalterati.
Lapresente garanzia & valida in Comunita Europea, Svizzera, Islanda, Norvegia,
Liechtenstein, Turchia, Russia e Regno Unito. Al di fuori di tali aree contattare il
rivenditore autorizzato RYOBI per sapere se & valida un‘altra garanzia.

£y

CENTRO SERVIZI AUTORIZZATO

Qualsiasi richiesta o problema con il prodotto puo essere indirizzato ai centri
di assistenza autorizzati locali (visitare www.ryobitools.eu) o direttamente a:
Techtronic Industries GmbH, Max Eyth Stratte 10, 71364 Winnenden, Germany

|8 RYOBI GARANTIEVOORWAARDEN

Naast de wettelijke rechten die voortvioeien uit de aankoop, wordt dit product

gedekt door een garantie, zoals hieronder staat vermeld

1.De garantietermijn voor consumenten bedraagt 24 maanden en gaat in
op de datum waarop het product is gekocht. Deze datum moet worden
gedocumenteerd met een factuur of een ander aankoopbewijs. Het product is
uitslutend ontworpen en bedoeld voor persoonlk gebruik door consumenten.
Er wordt dus geen g gegeven voor of

2. Voor een deel van ons aanbod van elekirische gereedschappen (AC/DC) is
het mogelik om de garantietermijn te verlengen over de boven beschreven
termijn, met behulp van de website www.ryobitools.eu. De gereedschappen
die in aanmerking komen voor de verlenging van de garantietermijn wordt
duidelijk weergegeven in winkels en/of verpakkingen en staat beschreven in
de productdocumentatie. De eindgebruiker moet zin/haar nieuw gekochte
gereedschappen binnen 30 dagen na aankoop online registreren. De
eindgebruiker kan zich registreren voor de verlengde garantietermijn als zijn
woonland staat vermeld op het online registratieformulier waar deze optie geldig
is. Bovendien moeten eindgebruikers toestemming geven voor de opslag van
de gegevens die online ingevuld moeten worden en moeten ze de algemene
voorwaarden accepteren. Het ontvangstbewils van de registratie, dat per e-mail
wordt verzonden en de oorspronkelijke factuur met de aankoopdatum vormt het
bewijs van de verlengde garantietermin.

3.De garantie dekt tidens de garantietermin alle gebreken van het product
vanwege defecten in vakmanschap of materiaal op de aankoopdatum. De

rantie is beperkt tot reparatie enlof vervanging en bevat geen andere

verplichtingen, waaronder maar niet beperkt tot incidentele of gevolgschade.
De garantie is niet geldig als het product is misbruikt, in striid met de
gebruiksaanwijzing wordt gebruikt of onjuist is aangesloten. Deze garantie geldt
niet voor:
~ alle schade aan het product die het gevolg is van onjuist onderhoud

elk product dat is veranderd of aangepast

elk product waar de identificatie )

is beschadigd, gewilzigd of verwijderd

alle schade die is veroorzaaki door

gebruiksaanwiizing

elk niet-CE-product

elk product waar een poging tot reparatie is gedaan door een niet-erkende

der door Techtronic Industries.

~ elk product dat is verbonden met een verkeerde voeding (amperage,

spanning, frequentie)

alle schade die is veroorzaakt door externe invioeden (chemisch, fysisch,

schokken) of vreemde stoffen

normale slitage van reserveonderdelen

~ ongepast gebruik, overbelasting van het gereedschap

gebruik van niet-goedgekeurde accessoires of onderdelen

gereedschapsaccessoires die bij het gereedschap worden geleverd of

alzonderh]k zijn aangeschaft. Zulke uitzonderingen bevatien, maar niet

beper boorbits,

zagen ateral geleiding

het niet opvolgen van de

slulage wastonder magr niet beperkt tol senico- en onderhoudssels,
SDS of

ontvangers, hulpgrepen,
stofzakken, stofafvoerbuizen,  viltringen,  pennen en veren van
slagmoersleutels, etc.

4.1n sommige landen zal uw lokale RYOBI-dealer het product verzenden naar

de RYOBI-serviceorganisatie. Wanneer u het product naar een servicestation

RYOBI verzendt, moet het product veilig worden verpakt zonder enige
gevaarlijke inhoud, zoals benzine, met het adres van de afzender en vergezeld
van een korte beschrijving van het defect

5. Een reparatie/vervanging die onder deze garantie valt is gratis. Het vormt geen

verlenging of een nieuwe start van de garantietermijn. Verwisselde onderdelen
of gereedschappen worden ons eigendom. In sommige landen moeten de
verzendkosten door de afzender worden betaald. Uw wettelijke rechten die
voortvloeien uit de aankoop van het gereedschap blijven onaangetast.

. Deze garantie is geldig binnen de Europese Gemeenschap, Zwitserland,
1Jsland, Noorwegen, Liechtenstein, Turkie, Rusland en het Verenigd koninkrijk.
Buiten deze gebieden moet u contact opnemen met uw erkende RYOBI-dealer
om vast te stellen of er een andere garantie van toepassing is.

£y

GEAU'

Si prega di indicare il numero di serie e il tipo di prodotto stampati

Elk verzoek of probleem met het product kan worden gericht aan uw lokale
geautoriseerde servicecentra (bezoek www.ryobitools.eu) of rechtstreeks aan
Techtronic Industries GmbH, Max Eyth Strale 10, 71364 Winnenden, Germany.
Vermeld het serienummer en het type product dat op het etiket staat.



{1l CONDIGOES DE APLICAGAO DA GARANTIA RYOBI

Para além de quaisquer direitos previstos por lei resultantes da compra, este
produto esté coberto por uma garantia conforme descrigéo abaixo.

1. 0 periodo da garantia 6 de 24 meses para riiculares e inicia-se

m RYOBI BETINGELSER FOR GARANTI

Udover lovbestemte rettigheder, som resulterer af kobet, er dette produkt deekket
af en garanti, som anfort herunder.

na data de compra do produto. Esta data tem de ser documentada por uma
factura ou por outra i pra. O produto
apenas a consumidores particulares e uso privado. Assim, nao é dada garantia
em caso de utiizagao por profissionais ou uso comercial.

2.Para uma parte da gama de ferramentas eléctricas (AC/DC) existe a
possibilidade de prolongamento do periodo da garantia para além do periodo
descrito acima, mediante registo no Web site eu

1. er 24 maneder for forbrugere og begynder pa den dato, som

produktet blev kabt. Do dato skal dokumentares a1 on aktura alr andat
bevis for kab. Produktet er udelukkende designet og dedikeret tl forbrugere og
privat brug. Sa der ydes ingen garanti  tlfselde af professionel eller kommerciel
brug.

2. Der er en mulighed for at forlenge garantiperioden for en del af udvalget af
elvaerktoj (ACIDC) hen over den ovenfor beskrevne periode vha. registrering
pa

das ferramentas para prolongamento do periodo da garantia é claramente
visivel nas lojas elou nas embalagens e esta contida na documentagdo do
produto. O utilizador final tem de fazer o registo online das suas ferramentas
recém-adquiridas no prazo de 30 dias apés a data de compra. O utilizador final
pode fazer o registo para prolongamento da garantia no seu pais de residéncia,
desde que esteja listado no formulario de registo online e para os casos em que
es'a opgéo seja valida. Para além disso, os utilizadores finais tém de autorizar
dos dados cujo Ihes for solicitado online e
{om do acoftr 05 lermos & 55 condigBes. O recibo de confirmacao do registo &
enviado por e-mail e, em conjunto com a factura original ostentando a data de
compra, servira de prova do prolongamento da garantia.
3. A garantia cobre todos os defeitos do produto durante o periodo da garantia
devidos a defeitos de fabrico ou de material & data da compra. A garantia esta
limitada & reparagao elou substituigao e nao inclui quaisquer outras obrigagdes,
incluindo mas nao se limitando a, perdas complementares ou indirectas. A
garantia nao & valida se o produto tiver sido utilizado incorrectamente, utiizado
de forma coniraria a0 Manual de Instrugdes ou se as respectivas ligagoes
tiverem sido feitas incorrectamente. Esta garantia néo se aplica ao seguinte:
~ quaisquer danos ao produto que sejam resultado de manutengao incorrecta
~ qualquer produto que tenha sido alterado ou modificado
- qualquer produto cujas marcagdes de identificagdo de origem (marca
comercial, nimero de série) tiverem sido apagadas, alteradas ou retiradas

~ quaisquer danos causados pelo incumprimento do Manual de Instrugdes

- qualquer produto que n@o seja da Comunidade Europeia

~ qualquer produto ao qual tenha sido feita, ou tentada fazer, uma reparagao
por outra pessoa que nao um profissional habilitado ou sem autorizagao
prévia da Techtronic Industries.

~ qualquer produto ligado a uma fonte de alimentagao eléctrica incorrecta
(Amperes, Voltagem e Frequéncia)

~ qualquer dano causado por influéncias externas (quimicas, fisicas, impactos)
ou substancias estranhas

~ desgaste e degradagéo normal de sobresselentes

- utilizagéo incorrecta, sobrecarga da ferramenta

~ utilizagéo de acessorios ou pegas no aprovados

~ acessdrios para ferramentas eléctricas fomecidos com a ferramenta ou
comprados em separado. Estas exclusdes incluem mas nao se limitam a,
pontas de aparafusadora, brocas, discos abrasivos, papel de lixa e laminas,
quia lateral

~ Componentes (pegas e acessorios) sujeitos a desgaste e &

eu. af vaerktojet til forlzengelse
4 gerantperioden er tydsligt vist | butkker ogieler pa embaliagelog
indeholdt i produktdokumentationen. Slutbrugeren skal registrere hans/
hendes nyligt indkebte vaerktoj online indenfor 30 dage efter kabsdatoen
Slutbrugeren kan registrere sig for den forlzengede garanti i sit land, hvis han/
hun er opfort pa den online registreringsformular, hvor denne mulighed er
ayldig. Derudover skal slutbrugere give deres samtykke til at opbevare data,
som er pakraevet at indtaste online, og de er nodt il at acceptere vilkar og
betingelser. Registreringsbekraeftelseskvitteringen, som sendes ud pa e-mail,
og den originale faktura, som viser kabsdatoen, vil fungere som bevis for den
forlengede garanti

3. Garantien dekker alle defekier, som et produkt matte have i lobet af
garantiperioden, 0g som skyldes produktionsfel ~eller materialefejl pa
kobsdatoen. Garantien er begraenset til reparation ogleller udskiftning og
inkluderer ikke andre forpligtelser, inklusiv men ikke begreenset til tilfzeldige
skader eller folgeskader. Garantien er ugyldig, hvis produktet er blevet misbrugt,
brugt uden at overholde vejledningen, eller det er blevet forkert tisluttet. Denne
garanti gzelder ikke:
~ Beskadigelse af produklet, som er et resultat af uegnet vedligeholdelse
~ Et produkt der er blevet aendret eller modificeret
~ Et produkt hvor de originale |denlmkauonsmarkmnger

serienummer) er blevet odelagt, @ndret eller ferr

~ Enhver beskadigelse forarsaget af manglende ovsrho\delse af vejledningen
~ Ethvert ikke CE-pro d k

(varemzerke,

bley repareretaf en
e\ler uden tidligere aulonsamn af Techtronic Industries.

~ Ethvert produkt som er tiisuttet uegnet stromforsyning (ampere, spzending,
frekvens)

- Enfver skede forérsaget af cksiem pikning (kemisk. sisk, chok) elr

~ Uegnet brug, overbe\astmng af vaerktojet

~ Brug af ikke-godkendt tibehor eller dele

— Elvaerktojstilbehor som leveres med vaerktojet eller kabes separat. Sadanne
undtagelser inkluderer men er ikke begraenset til skruetraekkerbits, bor, bits,
slibeskiver, sandpapir og Klinger, sidestyr

~ Komponenter (dele og tibehor) som er udsat for naturiigt slid og zlde,
inklusiv men ikke begraenset til Service- og vedligeholdelsesszet, kulberster,
lejer, bosninger, pasaining eller modtagelse af SDS-bor, EI ledning,

natural, incluindo mas néo se limitando a, Kits de Assisténcia e Manutengao,
escovas de carvao, rolamentos, bucha, acessdrios ou recepcdes de brocas
SDS, cabos eléctricos, pegas auxiliares, estojos de transporte, placas de
lixagem, sacos de poeiras, tubos de saida de poeiras, anilhas de feltro, pinos
& molas da aparafusadora de impacto, etc.

4. Nalguns paises, o seu concessionario RYOBI local encarrega-se de enviar o
produto para a organizagéo de assisténcia RYOBI. Quando enviar um produto
para um posto de assisténcia RYOBI, o produto deve ser embalado de forma
segura, sem conter nenhuns contetdos perigosos (por exemplo, gasolina),
marcado com o endereo do remetente e acompanhado por uma breve
descrigao da avaria.

5. Uma reparagdo/substituicdo ao abrigo desta garantia é gratuita. N&o constitui
um prolongamento a, nem um novo inicio de, o penodn da garantia. As pecas

ossa. Nalguns paises, o

remetente ter4 de pagar os custos de entrega ou a remessa postal. Os seus
direitos previstos por lei resultantes da compra da ferramenta mantém-se
inalterados

6. Esta garantia é valida na Comunidade Europeia, Suiga, Islandia, Noruega,
Liechtenstein, Turquia, Russia e Rino Unido. Fora destas areas, entre em
contacto com o seu concessionario autorizado RYOBI para determinar se existe
outra garantia aplicavel.

CENTRO DE ASSISTENCIA AUTORIZADO

Qualquer pedido ou problema relacionado com o produto pode ser encaminhado
para 0s seus centros de reparagao autorizados locais (visite www.ryobitools.eu)
ou diretamente para: Techtronic Industries GmbH, Max Eyth Strafe 10, 71364
Winnenden, Germany. Indique o nimero de série e o tipo de produto impressos
na etiqueta.

sandplade, stovpose, stovudstedningslange,

filtskiver, nale og fiedre slagnagle etc.

4.1 nogle lande patager din lokale RYOBI-forhandler sig ansvaret for at sende
produktet til RYOBI-serviceorganisationen. Nar et produkt sendes til en RYOBI-
service vaerksted, skal det pakkes sikkert ind uden noget farligt indhold som
benzin, maerkes med afsenderens adresse og med en kort beskrivelse af fejlen.

5. En reparallon/ersialmng under denne garanll er gratis. Den udgmr wkke en

Il ny sta @erktojer
bliver vores elendum | nng\e lande skal Ievermgsalgmer eller porto be'a\es af
afsenderen. Dine lovbestemte rettigheder i forbindelse med kebet forbliver
uanfagtede

. Denne garanti geelder i EU, Schweiz, Island, Norge, Liechtenstein, Tyrkiet,

Rusland og Storbritannien. Udenfor disse omrader bedes du kontakte din
autoriserede RYOBI-forhandler for at afgore, om en anden garanti gzslder.

£y

AUTORISEREDE SERVICEVAERKSTEDER

Enhver anmodning eller problem angaende produktet kan adresseres til dine
lokale autoriserede servicecentre (gé ind pa www.ryobitools.eu) eller direkte il
Techtronic Industries GmbH, Max Eyth Strake 10, 71364 Winnenden, Germany.
Angiv serienummer og produkttype, der er trykt pa etiketten.



578 RYOBI ANVANDNINGSVILLKOR FOR GARANTI

Forutom eventuella lagstadgade rattigheter som uppstar genom kopet, tacks den
hér produkten av en garanti som anges nedan.

1 24 manader for ach borjar géla fran det datum
da produkten koptes. Detta datum méste dokumenteras pa en faktura eller annat
kopbevis. Produkten ar utformad och avsedd for konsumenter och privat bruk.
Darmed tilhandahalls ingen garanti vid yrkesméssigt eller kommersiellt bruk

2. Det finns majlighet att forlanga garantiperioden for en del av utbudet for
elverktyg (AC/DC) under den period som anges ovan genom att anvinda
registreringen pa webbplatsen www.ryobilools.eu. De verktyg som &r
beréttigade till en foriangning av garantiperioden visas tydiigt i butiker och/
eller pa anges |

“ RYOBI-TAKUUN SOVELTAMISEHDOT

Télli tuotteella on oston luomien lakiséateisten oikeuksien ohella alla mainitun

mukainen takuu

1.Takuun kesto on kuluttajile 24 kuukautta ja takuuaika alkaa tuotteen
ostohetkestd. Taman paivamasran tulee lukea laskussa tai muussa
ostotositteessa. Tuote on suunniteltu ja tarkoitettu vain kuluttajien ja yksityiseen
Kayttaon. Takuu ei siis kata ammatti- eik kaupallista kaytta

2. Joidenkin sahkoiyoka\u]en (AC/DC) takuun kestoa on mahdolhs'a laajentaa yllé
mainittua
kautta. Tyokalu‘en kelpoisuus  takuujakson laajennukseen nakyy selkeasti
myyméigissd Ja/‘al pakkaukswssa jaltai tama tieto sisaltyy tuotedokumentaation.

i
behover registrera hans/hennes nyférvérvade verktyg online inom 30 dagar
frén kopdatumet. Slutanvéindaren kan registrera sig for den foriéngda garantin
i det land dar han/hon bor om landet finns angivet i registreringsformuléiret
online och dér detta alternativ & giligt. Dessutom méste slutanvandaren ge
sitt medgivande till lagring av data vilket krévs vid registrering online samt
acceptera villoren. Bekraftelsekvittot for registreringen som skickas ut via
e-post och originalfakturan som visar kopdatumet kommer att géla som bevis
for den forlangda garantin,
3. Garantin tacker alla produkidefekter under garantiperioden som beror pa brister
i utforande eller material vid kpdatumet. Garantin r begrénsad gallande
reparation ochleller utbyte och inkluderar inte nagra skyldigheter inklusive men
inte begransat till oférutsedda skador eller foljdskador. Garantin & inte gillig
om produkten har nvants i strid med eller inte
anslutits pa ratt satt. Denna garanti ticker inte
~ eventuella skador p4 produkten som uppstatt il foljd av felakiigt underhall
~ produkter som har &ndrats eller modifierats
— produkter  dar  ursprungliga  identifieringsmérkningar
serienummer) har malats dver, andrats eller tagits bort

~ eventuella skador som uppstatt tllfoljd av att bruksanvisningen inte efterfolts

~ alla icke CE-produkter

— eventuella produkter som har forsokis repareras av en icke-kvalficerad
yrkesman eller utan foregaende medgivande fran Techtronic Industries.

~ eventuella produkter som anslutits till felaklig stromforsérining (ampere, volt,
frekvens)

~ eventuella skador som uppstatt till foljd av yttre paverkan (kemisk, fysisk,
stotar) eller frammande amnen

~ normalt slitage av reservdelar

~ olamplig anvandning, dverbelastning av verktyget

~ anvandningen av icke-godkanda tillbehor eller delar

~ tillbehor til elverktyg som medfljde verklyget eller kipts separat. Sadana
undantag inkluderar men r inte begransat till borrbits,

(varumarke,

y rekisteridé vasta hankitut tyskalut intemetissé 30 péivin
Koniasen ostopivimaarasts, Loppukayttys volrekistersics rasjennetun fakun
kotimaassaan, jos se on lueteltuna online-rekisterdintilomakkeessa, jossa
mainitaan, missé tamé vaihtoehto on voimassa. Loppukéyttijien taytyy lisaksi
hyvaksya tietojen tallennus, jotka heidéin taytyy antaa online-tilassa seké ehdot.
Rekistersinnin vahvistuskuiti, joka lhetetdan sahkipostitse, ja alkuperdinen
ostopaivaméarén iimaiseva lasku toimivat laajennetun takuun tositteina
3. Takuu kattaa kaikki tuotteeseen takuuaikana tulevat viat, joiden aiheuttajina ovat
tuotteessa ostopéivana olleet valmistus- tai materiaaliviat. Takuu on rajoitettu
korjaukseen jaftai vaihtoon eiké se sisalla mitaan muita velvoitteita mukaan
lukien satunnais- ja seurannaisvahinkoja, mutta rajoittumatta niihin. Takuu ei
péde, jos tuotetta on kiiytetty vadrin, kayttGohjeen vastaisesti tai jos se on litetty
virheellisesti. Tamé takuu ei kata:
~ virheellisesté huollosta johtuvia vaurioita
~ muunnettua lav muutettua tuotetta
~ tuotetta,
on tormelt, muule“u tai poistettu
~ tamin kiyttdoppaan laiminlysnnisté johtuvia vaurioita
- el-CE-tuotetta
~ tuotetta, jota on yrittéinyt korjata epépateva ammatilainen tai joka on korjattu
fiman Techtronic Induslriesin ennakkolupaa.
~ tuotetta, joka on liitetty virheelliseen teholahteeseen (ampeerit, jannite,
taajuus)
~ ulkoisten vaikutusten (kemiallinen, fyysinen, iskut) tai vieraiden aineiden
aiheuttamaa vauriota
~ normaaleja kuluvia varaosia
~ virheellista kiiytioa, tydkalun ylikuormitusta
~ ei-hyvaksyttyjen tarvikkeiden tai osien kaytto
séhkotyskalun tarvikkeita, jotka on oot tyskalun mukana tai ostettu
erikseen. Poissuljettuja osia ovat ruuvausterat, poranterét, hiomalaikat,
hiedepeperia tert swuomam néihin kuitenkaan rajoitiumatta

slipskivor, sandpapper, blad och sidoskena

~ Komponenter (delar och tillbehdr) ar foremal for naturligt slitage, inklusive
men inte begransat til service- och underhallssatser, kolborstar, kullager,
chuck, tilloehor eller tillhorande SDS-borrbit, stromsladd, hjalphandtag,
transportvaska, slipplatta, dammpase, dammutblasror, filtbrickor, stift och
fiadrar til mutterdragare osv.

I vissa lander tar din lokala RYOBI-aterforsiljare pa sig ansvaret att skicka

produkten til RYOBI-serviceorganisationen. Néir en produkt skickas till en

RYOBI-servicestation, ska produkten paketeras sakert utan nagot farligt innehall

sasom bensin, markeras med avséndarens adress samt en kort beskrivning av

felet

En reparation/ett utbyte under denna garanti &r kostnadsfri. Det utgér inte en

forlangning eller fomyelse av garantiperioden. Utbyta delar eller verktyg blir

var egendom. | vissa lander maste leveranskostnader eller porto betalas av

avsandaren. Dina lagstadgade réttigheter som harrér fran képet av verktyget

férblir opaverkade

Denna garanti r gilig i Europeiska gemenskapen, Schweiz, Island, Norge,

Liechtenstein, Turkiet, Ryssland och Storbritannien. Utanfor dessa lander,

kontakta din aukloriserade RYOBI-aterforséare for att avgora om en annan

garant géller.

I

Y

AUKTORISERAT SERVICECENTER

Varje begaran eller problem avseende produkten kan adresseras till ditt lokala
auktoriserade servicecenter (besk www.ryobitools.eu) eller direkt til: Techtronic
Industries GmbH, Max Eyth Straie 10, 71364 Winnenden, Germany. Ange
serienumret och produkitypen som anges pa etiketten.

- kuluyi a tai tarvikkeita), joihin sisaltyvat

oot o kunnossapioselt, nilbarat, raakert, teraistkat, SDS.porion
Kinniin tai istuka, vrlajohlo, apukava, Kufewskotelo, Momalaida,
pélypus: anti pultit ja jouset

yms. namln kuitenkaan rajoitumatta
aikallinen RYOBI-j huolehtii tuotteen 13 G
RYOBI-huolto-organisaatioon. Kun tuote lihetetian RYOBI-huoltoon, se taytyy
pakata hyvin ilman vaarallisia aineita, kuten polttoainetta, ja pakkaukseen taytyy
merkita lahettajan nimi seka vian lyhyt kuvaus.
Se eitarkoita

tai alk: ta alusta. Vaihdetut osat tai
Joissakin maissa [ahettajan taytyy maksaa Iahewskuslannukset tai postikulut.
Tydkalun oston luomat aikeudet pys,

6. Tamé takuu on voimassa Euroopan yhteis6ssé, Sve\lsiss'a‘ Islannissa, Norjassa,
Liechtensteinissa, Turkissa, Vendijdllé ja Yhdistyneessé kuningaskunnassa.
Ota néiden alueiden ulkopuolella yhteytta omaan valtuutettuun RYOBI-
jalleenmyyjaén ja selvits, onko jotain muuta takuuta.

VALTUUTETTU HUOLTO

Kaikki tuotteeseen littyvéit pyynnot tai kysymykset voidaan osoittaa paikallisille
valtuutetuille huoltoliikkeille (Katso www.ryobitools.eu) tai suoraan osoitteeseen
Techtronic Industries GmbH, Max Eyth Strake 10, 71364 Winnenden, Germany.
limoita tarraan painettu sarjanumero ja tuotetyyppi



m RYOBI GARANTIBETINGELSER

I tilegg til eventuelle lovbestemte rettigheter som folger av Kjopet, er dette

produktet dekket av en garanti som angitt nedenfor.

1 er 24 maneder for gjelder fra den datoen som
produktet ble kjopt. Denne datoen skal dokumenteres med en faktura eller annet
Kjopsbevis. Produktet er designet og beregnet kun til konsument- og privat bruk.
Sa det gis ingen garanti ved profesjonell eller kommersiell bruk.

2.For en del av utvalget av elektriske verktay (AC/DC) er det mulighet til &
utvide garantiperoden | den periocen som er beskreet nvenlc-r ved bmk av

toyene

for en utvidelse av garantiperioden er 'ydehg Vst 1 butkker cug7eHer pa
pakningen / og finnes

m YCNOBWSA NPUMEHEHUSA TAPAHTUM HA NPOLYKLIMIO RYOBI

MoMMMO _ 38KOHHEIX nipas,
rapaHTuen

1. TapaHTWiHLIA NEPUOR ANS MOKYNaTens CoCTaBnser 24 Mecsua C Aarbi

noKynku uanenusi. flata Nokynkv AOMKHA BbiTb NMOATBEPKAEHA NOMHOCTBIO

3ANONHEHHBIM APAHTUIHLIM TNOHOM 1 YEKOM O MOKYKe. [lankoe vanenue

TIDSAHaHaSHO TOTSKD A9 YECTHOTO UGNONL3082HMA ToKynTeriow. MoSTouy

rapanys He Wa wnn
KOMMEpIECkUX Liensx.

2 Toeaycuorpena_BOSMOXKHOCTs OIS TR SaCTh WSnen e

(ACIDC) nepuopa ¢ noMOWbI0

BOSHMKAIOWMX MW NOKYMKE, A@HHOE U3nenue
c

registrere sine nylig anskaffede verktay online innen 30 dager etter kmpsdam

Sluttbrukeren kan registrere seg for den utvidede garantien i sitt land hvis det er

opplistet pa online registreringsskjemaet der dette alternativet er gyldig. Videre

ma slutibrukere gi sitt samtykke til oppbevaring av dataene som kreves for 4 ga

online, g de mé godta vilkir og betingelser. Registreringsbekreftelsen, som

sendes ut pé e-post, og den originale fakluraen som viser kjgpsdato, vil tiene

som bevis for den utvidede garantien.

Garantien dekker alle defekter i produklet under garantiperioden pa grunn av

defekter i utforelse eller materiale pa kjopsdato. Garantien er begrenset til &

reparere ogleller erstatte og inkluderer ikke noen andre forpliktelser, inkludert,

men ikke begrenset ti, tifeldige eller folgesmessige skader. Garantien er ikke

gyldig hvis produktet har blitt misbrukt, brukt pa annen mate enn det som

beskrives i bruksanvisningen eller er koblet til pa feil mate. Denne garantien

gelder ikke for:

~ enhver skade pa produklet som er resultat av utiistrekkelig vediikehold

~ ethvert produkt som har blitt endret eller modifisert

— ethvert produkt der de originale identifiseringsmerkene
serienummer) har blitt uleselig, er endret eller fiernet

~ enhver skade som forarsakes av ikk av

~ ethvert ikke-CE-produkt

sthvert produkt som har bit forsokt reparet el av en Kke-hvafisert

fagperson eller uten tidligere autorisasjon fra Techtronic Industrie:

ethvert produkt tilkoblet feil stromforsyning (ampere, spenning, frekvens

enhver skade som er forarsaket av eksterne pavirkninger (kjemiske, fysiske,

stot) eller fremmede stoffer

normal slitasje og sitereservedeler

feil bruk, overbelastning av verktayet

~ bruk av ikke-godkjent tilbehor eller deler

~ Elektrisk verktoytibehor levert med verktoyet eller kjopt separat. Slike

ekskluderinger, inkludert, men ikke begrenset til skrutrekkerbits, drillbits,

slipedisker, sandpapir og blader, lateral foring

Komponenter (deler og tilbehor) som er utsatt for naturlig sitasje, inkludert,

men ikke begrenset til service- lagre.

(varemerke,

wa caiire ‘eu. Mpago Ha npoaneHue
"TOPHORA IO YKGEHO B ATIMNEX 1 | U K yraosKe |
(@4HBIA
YMEHT

i ceoit

30" At ¢ maTs no,
SapeTuCTOPOaTE GO0 AHOTPYMEHT K2 TPORNERY apaTui o CTpate CaoOTD
NPOX/BAHNS, CNM OHa ykasaHa & hOPME OHNAViH-pervCTpaLK. Kpome Toro,
KOHESHbI NONbIOBATEN AOTKEH AATH CBO COMMACHE HA XPAHEHME AaHHBIX,
KOTOPbIE HEOBXOAMMO BBECTY B OHAAViH-(hOPMY U NIDUHSITL NIPABINA W YCTIOBMS.
Tloaroepxacino pervCrpaL, 10T0poe Bl MonyiTe o aNeTpOM NowTo,
TOpOM yKazara

R MKy, YT CIYMMTs AOKASATGLCTEOM MDONGHHO rapANTIH.
3.TapaWTvA MOKPLIBAET B TeueHWe rapaHTWAHOTO nepuopa Bce echexTsl
KauecTea UnM MATepUana W3eNVsi Ha AATY NOKYNKA. [BpaHTUS OrpaHuHeHa
PEMOHTOM W / W SGMGKO 1 e BKTIOuaeT HHiGHe ApyTie onsYEenbcma,
Kam
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e no , Bonpexu
W Gino.
pacnpocTpaHAeTCs! Ha:
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wn

acnn waperne
naHHBM B
Last rapaHTVs He

— nioBble U3nenus, NOABEPIUMECS UIMEHEHUAM U MOAUDMUKaLMM

niOGble UIAENUR, OPUTVHATIEHbIE WASHTHAMKALMOHHLIE OTMETKN KOTOPOTO

(ToproBas MapKka, CepuiiHbiii HOMep) GbiNN NOBPEXAEHS, U3MEHEHS! W

ypaneHs!

nioGble  nospexaenws,

PykoBoACTBa Nonsaosatens

— mobble u3nenus, He cepTUdUUNPOBaHHbIE Mapkuposkoit "CE" ans npoaaxu
8 EBpONGNCKOM COl03e

BLIBAHHLIE  HECOGMIOQGHMEM  MHCTPYKUMIA

wnn - Gea Komnanvei
Techtronic Industries.
NH0Bble M3AENUS, MOAKTIONEHHbIE K HEMPABUNIGHOMY WCTOMHUKY MUTAHUS
(cnna Toka, HanpsKeHwe, HacToTa)
— NIOBbIE NOBPEXALHIR, BLIABAHHBIE BHELLIHAMM BOJACHCTEHSNIA (XMMUNECKHE,
@psi) wnn

~ €CTECTBEHHBII U3HOC 3aNACHBIX AeTaneit

og
chuck, SDS-borbitfeste eller -mottak,

- neperpyaka

stavpose,
slzlnakke\pinner og fieer, osv.
land sender den lokale RYOBI-orhandleren produktet til RYOBI
cenosorganisasjonen. Ve & sende ol produk U on FYOBI senvicestasion skal
produktet vaere sikkert pakket uten noe farlig innhold, slik som bensin, merket
med senderens adresse og fulgt av en kort beskrivelse av feilen
En reparasjon/erstatning under denne garantien er gratis. Den utgjer ingen
forlengelse eller en ny start av garantiperioden. Utvekslede deler eller verktoy
blir var eiendom. | noen land vil leveringskostnader eller frankering matte betales
av senderen. Dine lovbestemte rettigheter som oppstar fra kjop av verktoyet
forblir uberarte.
- Demne garanien or gyidig | EU, Svet, Isand, orge, Lischnstoin, Tyris,
Russland og Storbritannia. Utenfor disse omradene ta kontakt med din
autoriserte RYOBI-forhandler om en annen garanti gjelder.

>

AUTORISERT SERVICESENTER

Enhver foresporsel eller problem med produktet kan henvises til de lokale
autoriserte servicesentrene (se www.ryobitools.eu) eller direkte til: Techtronic
Industries GmbH, Max Eyth StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany. Angi
serienummer og produkttype som er trykket pé etiketten.

3anackbix AeTaneit

3
NPUOGpETaEMble OTAEMLHO. K STOMY CIMCKY OTHOCSTCS, HO HE UcueprbisaloT

ero: ceepna enei, avcm,
Gywary, neseus v GOKoBbIe HanpaBnAroLLE
- (netann n
VHOCy U palphiey, BKMIONGR, HO He OIaHMMMBAsch HAGOPH ANA

TEXHUECKOTO OBCTy/BaHUR, YTOMbHBIE WETKA, MOMWMTHAKN, NATOHSI,
epexozact SDS, e TR, AGTOTKIATSIAHAR Py, YTIApi Fnn

b, Tpy6KA ana

‘OTBOAA Mbif, BOANONHbIE WABSI, LUTLIPH M NPYKHHS! YAGPHIX KTIOUE/ M AP

4.B HeKOTOpLIX CTpaax MecTHwie Awnepsi RYOBI ompasnsior wsgenus o
cepaucHble opranvsaun RYOBI. Mpu oTNpaske M3nenus B CepsucHii

OTNPABUTENS 1 COMPOBOKAATLCR KPATKHM OMIUCAHHEM HEHCTIPABHOCTH,
5. PeMOHT / 3aMeHa NPOBOAWTCA B PAMKax HCTOSUIGA rapanTuu GecnnaTo.

LN 3BKOHHbIE NPaBa, BOIHUKWME NPM MOKYTIKE WHCTPYMEHTa, OCTAIOTCA
HeMIMEHHbIMM

6. Hacroswas HTUS 1A 8 1 C
Weeiiuapnn, Vicnanaun, Hopeervu, flaxtenwreie, Typum, Poccun n
BenukoGpuTanun. BHe ykasawbix TEpPUTODMIA OGpALaiTech K CEOGMY
aBTOpUI0BAHHOMY AWNepy RYOBI, YTOBHI YaHaTS, MPAMEHSIOTCA i YCNOBUs
KaKix-nuGO AYTWX rapanTii.

YNONHOMOYEHHbI CEPBUCHBIN LIEHTP

n

‘aBTOPMIOBAHHBIX CEPBUCHBIX LIGHTDOB (CM. WWW.ryODIt0OIS.eu) W HaMpsiMyio:
Techtronic Industries GmbH, Max Eyth Strae 10, 71364 Winnenden, Germany.
YKGKUTE CepUiiHbIi HOMED U TUI WIS, YKBIAHHBIE Ha TABIUMKe.



|2/} WARUNKI GWARANCJI RYOBI

Oprocz praw ustawowych wynikajacych z zakupu produkt jest objgty gwarancia,

ktérej warunki podano ponizej.

1. Okres gwarancyjny wynosi 24 miesiace dla konsumentw i rozpoczyna sig w
dniu zakupu produktu. Date zakupu nalezy udokumentowat faktura lub innym
dowodem zakupu. Produkt zostat zaprojektowany i jest przeznaczony do uzytku
konsumenckiego i prywatnego. W zwiazku z tym gwarancia nie obejmuje
zastosowan profesjonalnych i komercyjnych.

2. Istnieje mozliwos¢ wydtuzenia okresu gwarancyjnego dia czgsci asortymentu
narzedzi recznych z napedem
produktu na stronie narzedzi
do wydiuzenia okresu gwarancyjnego jest wyrazme okreslona w sklepach i/
lub na opakowaniu oraz w dokumentacji produktu. Uzytkownik koricowy musi
zarejestrowat nowo kupione narzedzia online w ciagu 30 dni od daty zakupu
Uzytkownik koficowy moze zarejestrowa si w celu przediuzenia gwarancji w
swoim kraju zamieszkania, jezeli jest on wymieniony w formularzu rejestracji
online, gdzie opcja ta obowiazuje. Ponadto uzytkownicy koricowi musza wyrazn:

jode na danych, na stronie
zaakceptowac regulamin. Dowodem wydiuzenia gwarancii jest wysylane pocz'.q
elektroniczna potwierdzenie rejestracii i oryginal faktury potwierdzajacej date
zakupu

3. Gwarancia obejmuje wszystkie wady produkiu ujawnione w okresie
gwarancyjnym wynikajace usterek wykonania lub materiatu obecnych w dniu
zakupu. Gwarancja jest ograniczona do naprawy illub wymiany i nie obejmuje
zadnych innych zobowiazar, w tym migdzy innymi odpowiedzialnosci za
szkody przypadkowe lub wiome. Gwarancja nie obowiazuje, jezeli produkt byt
nieprawidiowo uzywany, uzywany niezgodnie z instrukcja lub nie byl prawidiowo
poclaczony. Guarancia e dbemje:

produktu
~ produktu, ktory zostal zmieniony lub zmodyﬁkowa Y,

produktu, ktérego oryginalne oznaczenie (znak towarowy, numer seryjny)

zostalo isaczone, zmenlons lub usumele

- instrukci,

- Jaklegokolwvek produktu bez certyfikatu CE

— jakiegokolwiek  produktu, ktory naprawia¢ z pomoca
lewykwolifkowane] osoby ub bez uzyskania wezsérieisze] zg0dy firmy
Techtronic Industrie:

- pro i #rédia zasilania
(ieprawidiowe natezenie pradu, Rapiecio czesnomwosc),
- uszkodzen wplywerm czynniko

(o} ZARUCNi PODMINKY RYOBI

Krcme zakonnych prav vyplyvajicich z koupé vyrobku se na tento vyrobek vztahuje
ké nize uvedené zéruka,

1. Zarugni doba pro spotfebitele je 24 mésict a zatina datem nakupu vyrobku.
Datum musi byt zaznamendno na faklufe nebo jiném dokladu o koupi. Tento
vyrobek je navrZen a urgen p spotfebiteld. Zéruka se
tedy nevztahuje na profesionaini nebo komeréni vyu?i bku

2. U nékterych elektrickych nastrojii (AC/DC) je mozné zarugni dobu prodiouzit. K
tomu je nutna registrace na strankach wwiw.ryobitools.eu. Moznost prodiouzené
zaruéni doby vyrobki je jasné uvedena v prodejnach, popF. na obalech nebo v
dokumentech 0 vyrobku. Koncovy uzivatel musi svij novy néstroj zaregistrovat
online do 30 dnii od data nakupu. Koncovy uZivatel se mizZe k prodiouzené
zaruéni dobé zaregistrovat v zemi trvalého pobytu, pokud je tato uvedena na
internetovém registracnim formulafi u vyrobku, kde je tato moznost dostupna
Koncovi uzivatelé musi dale souhlasit s ulozenim osobnich Gdaju, ktera
musi zadat na internetu, a pfijmout obchodni podminky. E-mail s potvrzer
reglslrace  puvodni faktura s datem koupé poslouzi jako dikaz o prodiouzené

3 Zaruka se vztahuje na veskeré vady na vyrobku v rémi zarucni doby zpusobené
vyrobnimi vadami nebo vadami materialu v dobé koupé. Zruka je omezena na
opravu, popripacé vimenu a nezshmje 24ané dalSf povinnosl, uEetné mimo
jiné vedlejsich & naslednych odskodnéni. Zaruka neplati pii pouziti vyrobku k
nevhodnym Géelim, v rozporu s uZivatelskou priruckou nebo pfi nespravnem
zapojeni. Zéruka se nevztahuje na:

— veskeré Skody na vjrobku zpisobens nespravnou tdrzbou

~ veskeré produkty, které byly pozménény nebo upraveny

— veskeré produkly, kde byly pivodni identifikacni prvky (obchodni znatka,
sériové Gislo) poniceny, pozménény nebo odstranén,

~ veskeré Skody zpiisobené nedodrZovnim pokyni uZivatelske prirucky

~ veskeré produkty bez CE certifikace

— veskeré produkty, které se pokusil opravit nekvalifikovany odbornik nebo
opravy bez predchoziho svoleni spoleénosti Techtronic Industries.

~ veskeré produkty zapojené do nespréavného elektrického zdroje (proud,
napéti, frekvence)

~ veskeré skody zpusobené externimi viivy (chemickymi, fyzickymi, nérazy)
nebo cizimi latkami

— bézné opotfebovani dili

~ nevhodné pouZiti, pretézovani néstroje

~ pouzi neschvalenych prislusenstvi nebo dili

(chemicznych, fizycznych, drgar) lub substancji obcych,
— normalnego zuzycia cze$ci zamiennych,
~ nieprawidiowego uzycia, przeciazenia narzedzia,

stosowania niezatwierdzonych akcesoriow lub czesci,

— akcesoriéw narzedzi recznych z napedem mechanicznym dostarczonych z.
narzedziem lub kupionych oddzielnie. Takie wykluczenia obejmuja, migdzy
innymi, wymienne ostrza wkretaka, wiertla, tarcze cierne, papier $cierny i
ostrza, prowadnicg boczna,

~ elementow (czesci i akcesoriow) podiegajacych naturalnemu zuzyciu
obejmujgcych, migdzy innymi, zestawy do konserwacji i serwisu, szczotki
weglowe, lozyska, uchwyt, przystawke wiertla SDS, gniazdo, przewod
zasilania, uchwyt pomocniczy, skrzynie transportowa, plyte szlifierska, worek
pylowy, rure odprowadzania pylu, podkiadki ficowe, kolki i sprezyny klucza
udarowego itp.

4.W niekirych krajach lokalny dystrybutor produktow RYOBI podejmuje sig
wysylki_produktu do centrum serwisowego RYOBI. W przypadku wysylki
do punktu serwisowego RYOBI produkt —

- Kk nastroji poskytnuté s nastrojem nebo zakoupené
samostatné. Tyto vyjimky se vztahuji mimo jiné na Sroubovaci bity, vrtaky,
brusné disky, brusny papir a Gepele, postranni vodici listy

- (dily a prislusenstvi) podiéhajici prirozené
véetné mimo jiné servisnich sad, karbonovych kartau, lozisek, sklicidla, SDS
néstavce na wriac bi, napéjecho kabelu, pomocné ukolel, prepravniho
pouzdra, brusné desky, prachového vaku, vyfukové prachové trubice,
stengeh podlozek, 24pAd a pruin razoveho uahoviky .

V nékterjch zemich za vas vyrobek posle servisni organizaci RYOBI sam

prodejce vyrobkil této znatky. Pfi zasilani vyrobku do servisniho centra RYOBI

je potieba vyrobek bezpecné zabalit bez nebezpecného obsahu jako benzin,
opatit adresou odesilatele a pripojit kratky popis zavady.

Oprava, popf. vyména v ramci této zaruky je zdarma. Neznamena to prodiouzeni

nebo zatatek nové zéruéni Ihity. Vyménéné dily nebo nastroje prejdou do

naseho viastnictvi. V nékterych zemich plati postovné odesilatel. Vase zakonna
préva vyplyvajici z koupé tohoto nastroje zustavai nedotéend.

6. Tato zéuka plati v Eviopském spologensivi Svycarsku, na Islandu, v Norsku,

Tu
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niebezpiecznych substangi, na przykiad benzyny — nalezy bezpiecznie
zapakowac i dolaczy¢ adres nadawcy oraz krétki opis usterki
Naprawalwymiana w ramach niniejsze] gwarancji jest bezplatna. Nie stanowi
jednak o przediuzeniu lub rozpoczeciu od nowa biegu okresu gwarancyjnego.
Wymienione czesci lub narzedzia staja sie nasza wiasnoscia. W przypadku
niekiorych krajow nadawca bedzie musial ureguiowa koszty dostawy lub
oplaty pocztowe. Prawa ustawowe wynikajace z zakupu narzedzia pozostaja
niezmienione.

Niniejsza gwarancja ubow\qzuie we Wspolnocie Europejskiej, Szwajcari, na
Islandii, w Norwegi, a takze Turcj, Rosji oraz

Krélestwie Wielkiej Brytanii i mandu Poinocnej. Poza tymi obszarami nalezy
skontaktowa sie z autoryzowanym dostawca produktow RYOBI | e, czy
obowiazuje inna gwarancia

AUTORYZOWANY PUNKT SERWISOWY

Wszelkie zapytania i problemy z produktem mozna zglasza¢ do lokalnych
autoryzowanych centréw serwisowych (patrz www.ryobitools.eu) lub bezposrednio
do: Techtronic Industries GmbH, Max Eyth StraBe 10, 71364 Winnenden,
Germany. Prosimy o podanie wydrukowanego na etykiecie numeru seryjnego oraz
typu produktu.

cku, Rusku a Spojeném krdlovstvi. Mimo tato uzemi
kunlaktu](e autorizovaného prodejce znacky RYOBI, ktery zjisti, zda se na
vyrobek vztahuje jina zaruka.

POVERENE SERVISNi STREDISKO

S pozadavky nebo problémy tykajicimi se tohoto vyrobku se miZete obracet
na mistni povéfena servisni stfediska (podle www.ryobitools.eu) nebo pfimo na:
Techtronic Industries GmbH, Max Eyth StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.
Uvedte vyrobni &islo a druh vyrobku ze $titku.



m ARYOBI GARANCIA ALKALMAZASANAK FELTETELEI

A vasérlasbdl adodo térvényben rogzitett jogok mellett a termékre az alabbi

garancia vonatkozik

1.A fogyaszti garancia tartama 24 honap, mely a termék vasarlasanak
napjaval kezdodik. Ezt a datumot szamlaval vagy a vasarlast igazold egyéb
dokumentummal kell bizonyitani. A termék rendeltetése csak fogyasztoi és
magancsli haszalal. Ezért professzionals vagy kereskedalmi hasznlat
esetén a garancia nem eNeny

idétartama

illetve a termék 65 jelezve van,
hogy az adott termék garancidja meghosszabbithato-e. A végie\hasznamnak
a vasérizs datumétdl szamiott 30 napon belil regiszirdinia kel az tjonnan
vasarolt A akkor a kiterjesztett
garancidra, ha az orszag‘ ahol lakik, fel van sorolva az online regiszircios
Grlapon azon orszagok kozolt, ahol valaszthato ez az opcio. Ezenl kwm a
véglelhasznalénak bele kell egyeznie az online regisztralas soran sziiksé
adatok tarolasaba, és el kell fogadnia a felhasznalsi feltételeket. Akneneszteu
garanciat a regisziracio beérkezésérdl e-mailben Kildott visszaigazolas és a
vasarlas datumét tartalmazo eredeti szamla igazolja.
A garancia a termék vasériasakor fenndllo, a gyértas sordn keletkezett
hibakra és anyaghibakra érvényes a garancialis idétartamon beliil. A garancia
csak a Javitasralcserére korlatozodik, és nem terjed ki semmilyen egyéb
Kdtelezeitségre, nem kizérdlagosan ideérive a véletien vagy szandékos
rongalast. A garancia nem érvényes, ha a terméket nem megfeleiden, a
hasznalati utasitésban foglaltakkal ellentétesen, ltve nem megfelelden
csatlakoztatva hasznaltak. A garancia nem vonatkozi
~ aterméket a nem megfelelé karbantartas Kovetkezleben ért karosodasra
megvaltoztatott vagy atalakitott termékre
— olyan termékre, melyen az eredeli azonosilokat (védjegy, sorozatszam)

vagy
~ ahasznalati utasitas be nem tartasabol ereds karra
— CE jeloléssel nem rendelkez termékekre

— olyan termékre, melyet nem képzett, illetve a Techtronic Industries altal nem
feljogositott szerels javitott

~ nem megfeleld (aramerGsségi, fesziiltségl s
csatlakoztatott termékre

~ Kis5 (vegyi, fizikai, ités) hatésokbsl vagy idegen anyagokbol ereds karokra
~ acserélhet alkatrészek természetes kopaséra és elhasznalodasara
~ aszerszam helytelen hasznalatara, tilterheléseé
— nem jévahagyolt tartozékok és alkalrészek | hasznalacara
- A adott vagy kiilon
(de nem kizirdlag) a G
csiszolépapir, kések, oldalirany tereldk.

~ Atermészetes kopasnak, elhasznalodasnak kitett alkatrészek és kiegészitok,
példéul (de nem kizardlag) szerviz- és karbantartokészletek, szénkefék,
csapagyak, tokmany, SDS firoszar csatlakozoja, tapkabel, segédfoganty,
szallitotok, csiszoldlap, porzsék, porelvezets cso, filcalatétek, itomiives
csavarbehaito gép csapszege és rugoja stb.

4. Egyes orszagokban a helyi RYOBI kereskeds vallalja a termék elszallitasat
a RYOBI szervizbe. A terméket veszélyes tartalom, példaul benzin nélkiil
csomagolva, a feladé cimét feltiintetve, a hiba rovid leirasaval egyiltt kiildje el
aRYOBI szervizbe,

5. Ajelen garancia hatalya alatt végzett javités, illetve csere ingyenes. Nem jelenti

a garancidlis idétartam Ujraindulasat. A kicserélt alkatrészek és szerszamok a mi

tulajdonunkba kerillnek. Egyes orszagokban a széllités vagy postézas koltségét

a feladd viseli. A vevének a szerszam megvasarldsabol adodé torvényes jogai

nem valtoznak.

Ez a garancia az Eurcpal Kizbsséghen, Svsjcban. Iztandon, Norvégidban,

az  Egyesiilt

K\ralysagban érvényes. E terlleten kwu\ kérdezze meg a RYOBI forgalmazot,

hogy milyen garancia van érvényben

iyenek paidaul

furoszarak,

£y

HIVATALOS SZERVIZKOZPONT

Ha barmilyen kérése vagy probléméja van a termékkel kapcsolatban, fordufjon
a helyi hivatalos szervizkdzponthoz (latogasson el a www.ryobitools.eu oldalra),
vagy kézvetlenil ide: Techtronic Industries GmbH, Max Eyth Strate 10, 71364
Winnenden, Germany. Adja meg a cimkére nyomtatott sorozatszamot és
terméktipust.

m CONDITII DE APLICARE A GARANTIEI PENTRU PRODUSELE RYOBI

In plus fata de condilile statutare rezultate din achiziionarea acestui produs,

acesta este acoperit de garantia stipulata mai jos.

1. Perioada de garantie este de 24 de luni pentru consumatori si incepe de la data

acmzmonam pmdusu\ul Data de incepere a garaniei trebuie demonstrati cu

alta dovada a cumpérarii produsului. Produsul este destinat si

wncepul dor pentru utilizare in scopuri personale. Din acest motiv, nu se ofera
garantie pentru utilizarea sa in scop profesional sau comercial.
Exista posibiltatea de extindere a perioadei de garantie pentru gama de unelte
electrice (de CA/CC) peste perioada stipulata mai sus prin inscrierea produsului
pe website-ul www.ryobitools.eu. Eligibilitatea pentru perioada de extindere a
garantiei este afisaté in mod clar in magazinele de vanzare silsau pe ambalaj
sau este inclusa in documentatja livrata mpreuna cu produsul. Utilizatorul final
este obligat sa-si inregistreze produsul online in termen de maxim 30 de zile de
la achizifia acestuia. Utilizatorul final poate inregistra produsul pentru garantia
extinsa oferita in tara sa de rezidenta dacé aceasta este listata in formularul
de inregistrare online si daca aceasta opfiune este valida. in plus, utiizatorii
finali trebuie sa-si dea acordul pentru stocarea datelor personale solicitate
la inregistrarea online si trebuie s& accepte termeni si condilile. Mesajul de
confirmare a fnregistréri, trimis prin e-mail si factura originala cu data achizifiei
vor dovedi perioada de garantie extinsé
Garania acopera toate defectiunile produsului survenite in perioada de
garantie datorate defectelor de execufie sau materialelor folosite, incepand
cu data achizifiei acestuia. Garantia est & la reparare si/sau inlocuire si
nu include alte obligatii, inclusiv, dar fara a se limita la daune accidentale sau
rezultate pe cale de consecinta. Garantia isi p\erde valabiltatea daca Drodusu\
este utilizat necorespunzator, utlizat neconform cu instructiunile e utilizare din
manualul cu instructiuni sau conectat incorect. Garantia nu se aplica in CEzuI

~ oricarei defectiuni survenite in urma intretinerii necorespunzatoare a

produsului

~ oricarui produs alterat sau modificat

— oricarui produs la care inscriptiile cu datele de identificare 1marca comerciala,

numarul de serie) au fost sterse, modificate sau indep:

~ oricarei defectiuni datorate neconformarii cu mslmcg\umle din manualul de

utilizare

~ oricarui produs necertificat CE

~ oricarui produs asupra céruia au fost efectuate tentative de reparare de catre

persona\ necalificat sau fara autorizafie prealabila din partea Techtronic
Industrie:

oricérui prcdus conectat|a 0 sursa de alimentare necorespunzatoare (curent,

tensiune, frecventa)

oricéror defectiuni datorate unor influente externe (chimice, fizice, socuri) sau

substante straine
uzurii i fisurérii normale a pieselor de rezerva
utilizarii neadecvate, suprasolicitari uneltei
~ utilizaii de piese si accesorii neaprobate
~ accesorilor pentru unealti fumizate odaté cu aceasta sau achizifionate
separat. Aceste excluderi se aplica, dar fara a se limita la urmatoarele:
burghie, bili de surubelnita, discuri abrazive, hartie abraziva si lame de taiere,
ghidaje laterale

~ Componentele (piese si accesori) supuse uzurii normale, care includ, fara
a se limita la, kituri de intrefinere si service, perii de carbune, rulmenti,
mandrina, adaptor pentru burghie SDS, cordon de alimentare, manere
auxiliare, cutie de transport, placa pentru slefuit, sac pentru praf, tub pentru
evacuarea prafului, discuri de pasia, adaptoare si resorturi pentru cheile de
strangere prin vibrare, etc.

. In anumite tari, reprezentatul local RYOBI va trimite produsul spre reparare la
sediul central de reparalii RYOBI. Atunci cand trimitei produsul spre reparare la
un centru de reparalii RYOBI, acesta trebuie ambalat in siguranta, fara continut
periculos (cum ar fi benzina), marcat cu adresa expeditorului si Tnsofit de o
scurta descriere a defectulu
Reparareafinocuirea Tn pericada de garantie este gratuit. Aceasta nu este
insofita de o prelungire sau o reinifiere a perioadei de garanie. Piesele sau
uneltele schimbate devin proprietatea dvs. In anumite tari, taxele de expeditie
sau postale vor fi suportate de expeditor. Dreplurile dvs. statutare rezultate din
achizifia produsului raman neschimbate

.Aceasla garantie este valabils in Comunitatea Europeana, Elvefia, Islanda,

rvegia, Liechtenstein, Turcia, Rusia si Marea Britanie. In afara acestor zone,
va rugam s contactaj reprezentantul dvs. local RYOBI pentru a determina daca
se aplicé alt tip de garantie

~
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CENTRU DE SERVICE AUTORIZAT

Orice Tntrebare sau problem in legatura cu produsul se poate adresa la centrele
locale autorizate de service (vizitai www.ryobitools.eu) sau direct la: Techtronic
Industries GmbH, Max Eyth Straiie 10, 71364 Winnenden, Germany. V& rugam sa
specificati numarul de serie si tipul de produs tiparite pe eticheta.



(A'A RYOBI GARANTIJAS PIEMEROSANAS NOSACTJUMI

Papildus jebkadam likumiskajam tiesibam, kuras rodas, veicot pirkumu,
izstradajums tiek nodrosinats ar talak teksta noteikto garantiju.
1. Garantijas periods patérétajiem ir 24 ménesi, ta atskaite tiek sakta no datuma,
kura veikta izstradajuma iegade. Sim datumam jabdt dokumentétam rékina
vai cita pirkumu apliecino$a dokumenta. Izstradajums ir radits un paredzéts
tikai patérétaja privatai lietosanai. Saistiba ar lspr\sksmmeto garantija netiek
nodroginata profesionalas vai komercialas lietosanas gadijuma
Pastav iespéja pagarinat dajas no elektroinstrumentu kidsta (Mainstravas/
akumulatoru) garantiju ilgak par iepriek& mindto periodu, izmantojot registraciju
interneta vietné www.ryobitools.eu. Instrumenti, kas paklauti garantijas
perioda pagarina$anai, tiek skaidri apziméti veikalos univai uz iepakojuma un
Gala lietotajam
reistré ta iegadato jauno instrumentu 30 dienu laikd no pirkuma datuma.
Gala lietotajs var registréties pagarinatajai garantijai sava mitnes valsti, ja ta
mindta tieSsaistes registracijas veidlapa, kura § iespéja ir aktiva. Bez tam,
gala lietotajam ir jasniedz piekrisana tiessaistes ievadisanai nepnemesamc
datu glabaganai un japiel un
apstiprinajums, kas tiek nosdtits, izmantojot e-pastu, un rékina originals, kura
noradits iegades datums, kalpo ka pagarinatas garantijas apstipringjums.
Garantia attiecas uz visiem izstradajuma defektiem garantias perioda, kas
saistiti ar razosanas vai materialu defektiem no pirkuma datuma. $i garantija
llek ierobezota ar remontu un/vai nomainu un neietver jebkadas citas saistibas,
skaita, bet e ik, calonsakarigos vai saistitos bojajumus. Garantia
a izstradajums ir nepareizi lietots, izmantots pretéji noradém lietosanas
rukasgramala vai b-ps neparem pieslégts. 57 garantija netiek attiecinata uz:
dajuma bojajumiem, kas radusies nepareizas uzurgsanas

~

— jebkuru izstradajumu, kas ticis parveidots vai mainits.

— jebkuru izstradajumu, kura originalas identifikacijas (precu zime, sérijas
numurs) mark&ums ir ticis nodzésts, mainits vai nopemts
~ jebkadiem bojajumiem, kuri radusies neievérojot norades lietosanas
rokasgramata
~ jebkadam izstradajumam bez CE sertifikacijas
— jebkuram izstradajumam, kura remontu méginajis veikt nekvalificéts
personals vai bez Techtronic Industries iepriekSéjas autorizacijas

~ jebkuram kurs bijis pieslagts parametru (stravas,
sprieguma, frekvences) sprieguma avotam

~ jebkuriem bojajumiem, Kun radusies aréjas iedarbibas (kimiskas, fiziskas,

trieienu) vai vielu ietekm:

detalu normala I\elasanas nodiluma rezultata

nepareizas litosanas vai instrumentu parslodzes rezultata

~ neapstiprinatu detau vai aprikojuma lietosanas rezuitata

ir iegadati atseviski. Sis izneémums attiecinams uz, bet neaprobeZojoties
ar, skrivgrieZu uzgaliem, urbjiem, abrazivajiem diskiem, smilspapiru un
asmeniem, sanu vadotném
~ komponentiem (dalam un aksesuariem), kas paklauti normalam nodilumam,
leskaitot, bet neaprobeZojoties ar Servisa un apkopju komplekti, oglekla
sukas, gultni, patrona, SDS urbju uzverejem vai wzlikas, elekiribas vads,
papildus  rokturis, ka
laksne, puteklu maiss, putek}u
triecienatslagu tapas un atsperes, u.tt
4. Dazas valstls jisu vietgjais RYOBI izplatitajs uznemas izstradajuma nosatisanu
RYOBI servisa organizaciju. Nosdtot izstradajumu uz RYOBI servisa centru,
izstradajuma jabit drosi iepakotam, tas nedrikst saturét bistamas vielas ka
degvielu, satfumam jabat markstam ar saitaja adresi un Tsu kjimes aprakstu
Remonts/nomaina §Ts garantijas ietvaros ir bezmaksas. Tas nerada garantijas
perioda pagarinasanu vai jaunu garantiju. Nomainitas dalas vai instrumentu
K@t par mosu Tpasumu. Dazas valstis piegades vai pasta izmaksas bls
jaapmaksa satitajam. Jusu liumiskas tiesibas, kas nodibinas, iegadajoties
instrumentu, paliek nemainigas
&i garantija ir spéka Eiropas Kopiena, Sveicé, Islandé, Norvégija, Lihtensteina,
Turciia, Krieviia un Apvienotaja Karalists. Arpus teritorijam, ldzu,
sazinieties ar jisu pilnvaroto RYOBI izplatitaju, lai noteiktu, vai ir piemarojama
cita garantija.

ste,
izvadisanas  caurule, paplaksni,

Y

AUTORIZETS APKALPOSANAS CENTRS

Ar jebkuru pieprasijumu vai problému, kas saistita ar produktu, var vérsties Jasu
vieteja pilnvarotaja servisa centra (apmekigjiet www.ryobitools.eu) vai tiesi pie:
Techtronic Industries GmbH, Max Eyth Strale 10, 71364 Winnenden, Germany.
Ladzu, noradiet sérijas numuru un produkta tipu, kas noradits uz etiketes

»RYOBI“ GARANTIJOS TAIKYMO SALYGOS

Papildant bet kokias jstatymuose numaMas perkant atsirandanias teises,
frenginiui taikoma toliau nurodyta garantt

. Vartotojams suteikiama 24 ménesiy trukmés garantija nuo jrenginio fsigijimo
datos. §i data turi bili nurodyla saskaitoje fakidroje ar kitame pirkima
jrodangiame dokumente. Sis jrenginys skirtas tik vartotojy rinkai ir asmeniniam
naudojimui. Todél garantia netaikoma, jei jrenginys naudojamas profesinéms ar
komercinems reikmems.

Isigijus tam tikrus elektrinius jrenginius (AC/DC), suteikiama galimybé pratesti
garantija, kad ji galioty ilgiau, nei nurodyta pirmiau, naudojantis registracija
intereto svetainéje www.ryobitools.eu. Ar galima pratesti jrenginio garantinj
laikotarpj, aiskiai nurodoma parduotuvése ir (arba) ant jrenginio pakuotés,
ir (arba) jrenginio dokumentuose. Galutinis naudotojas turi uZregistruoti savo
naujai jsigyta jrengin per 30 dieny nuo jsigiimo datos. Galutinis naudotojas
gali registruotis iSpléstinei garantijai savo gyvenamojoje Salyje, jei ji nurodyta
intemetingje registracijos formoje, kurioje sidloma tokia_galimybé. Be to,
galutiniai naudotojai turi sutikti su duomeny, kuriuos reikia jvesti internetu,
saugojimu it svetainés naudojimo salygomis. Kaip ispléstings garantiios
frodymas patvirtinimo kvitas, el. pastu,
ir originali saskaita faktdra, kurioje nurodyta isigijimo data.

$i garantija apima visus garantiniu laikotarpiu aptikius jrenginio irokumus,

~

i
ieareioojimy, [skaltant (oot o neapsibojant) Seuiinius. arba. aniriius

nuostolius. Garantia anuliuojama, jei irenginys buvo naudojamas netinkamai,

naudojamas ne pagal naudojimo instrukcija arba netinkamai prijungtas. Si

garantija netaikoma:
— jokiai jrenginiui padarytai Zalai, kurig lémé netinkama techniné prie:
~ jokiam renginiui, kuris buvo keiciamas ar modifikuojamas;
— jokiam jrenginiui, kurio originalis identifikavimo Zenklai (prekés Zenkias,
serijos numeris) buvo sugadinti, pakeisti arba pasalinti;

~ jokiai zalai, kuria lemé naudojimo instrukcijos nesilaikymas;

~ jokiems CE Zenklu nepazymetiems renginiams;

— jokiam jrenginiui, kurj bandé remontuoti nekvellﬁkuoh asmenys arba kuris

buvo remontuojamas be .Techtronic Industries® leidim

~ jokiam jrenginiui, kuris buvo prijungtas  prie nelinkamo mafinimo tkio

(netinkamos sroves, ftampos, daznio);

~ jokiai zalai, kuria lémé iSorinis poveikis (cheminis, fizinis, smagiai) arba

pasalinés medziagos;

— dévimosioms dalims;

~ netinkamam naudojimui, renginio perkrovai;

~ nepatvirtinty priedy arba daliy naudojimui;

su jrenginiu pateiktiems arba atskirai jsigytiems elektrinio jrenginio priedams.

Sios isimtys apima (tuo neapsiribojant) atsuktuvy antgalius, grazty antgalius,

slifavimo diskus, vitrinj popieriy ir geleztes, Soninj kreiptuva;

~ komponentams (dalims ir priedams), kurie natdraliai dévisi, jskaitant (bet
tuo neapsiribojant) jprastinés ir technines  pri rinkinius, anglinius
Sepetius, guolu, laki, SDS grazty antgalypreda ara zda, maiinimo
kabel, pagalbine rankena, ne iékla, Slifavimo diska, maiselj dulkéms,
cuk Kirackime vamedai, o1 povertles, smugino versiarakéio kaiSEivs
ir spyruokles ir pan

4.Kai kuriose Salyse vietinis RYOBI atstovas siundia jrenginj RYOBI priezidros

organizacijai. Siungiant jrenginj RYOBI prieziros centrui, reikia saugiai j
supakuoti pasalinant visas pavojingas medziagas, pvz., benzina, nurodyli ant
pakuotés siuntéjo adresa ir pridei trumpa gedimo aprasyma,

5. Pagal $ia garantija remontas / keitimas atliekami nemokamai. Tokie veiksmai
nelaikomi garantijos pratesimu arba naujo garantinio laikotarpio pradzia. Dalys
arba jrenginiai, kuriuos pakeitéme, tampa misy nuosavybe. Kai kuriose 3alyse
pristatymo i pasto ilaidas turi padengti siuntgjas. |statymuose numatytos jasy
teisés, atsirandancios perkant jrenginj, lieka nepakeistos

. 8i garantija galioja Europos Bendrijos Salyse, Sveicarijoje, Islandijoje,
Norvegioje, Lichtensteine, Turkijoje, Rusijoje ir Jungtingje Karalystgje. Jei
ayvenats né Sioss Salyse, kripkites | jgaiota RYOBI aistova I subinokte, ar
jums taikoma kita garantia.

gm
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IGALIOTAS TECHNINES PRIEZIUROS CENTRAS

Jei turite kokiy nors pageidavimy ar problemy, susijusiy su $iuo gaminiu, galite
kreiptis | artimiausia igaliotajj techninés prieziuros centra apsilankydami www.
ryobitools.eu arba tiesiogiai: Techtronic Industries GmbH, Max Eyth Strae 10,
71364 Winnenden, Germany. Nurodykite etiketéje isspausdinta serijos numer ir
‘gaminio tipa



=1 8 RYOBI GARANTIITINGIMUSED

Lisaks toote ostust tulenevatele seadusjargsetele Gigustele, kehtib tootele ka

alltoodud garantiga.

1. Tarbijatele on garantiaeg 24 kuud ja algab sellel kuupéeval, mil toode osteti.

Selle kuupieva tGestuseks on vaja arvet vGi monda teist tGendit ostu sooritamise

kohta. Toode on mdeldud eratarbijatele ainult \slkhkuks kasutamiseks. Seega ei

kehti garanti ostu v

Teatud osale

pikendada  eespool toodud kasutades toote

veebilehel www.ryobitools.eu. Teave toorista vimaliku pikendatud garantiiaja

kohta on selgelt esile toodud poodides jaivdi pakendil / ning see sisaldub toote
Lopptarbija peab a uued tBoriistad interneti

teel 30 paeva jooksul parast ostupdeva

~

on vaimalik

m UVJETI PRIMJENE JAMSTVA TVRTKE RYOBI

Osim svim zakonskim pravima koja proizlaze iz kupnje, ovaj je proizvod pokriven

jamstvom kako je navedeno u nastavku

1. Jamstveno razdoblje za potrosace traje 24 mjeseca i poinje s datumom na

koji je proizvod kuplien. Taj datum mora se dokumentirati racunom ili drugim
o kupnji. Proizvod je konstruiran i namijenjen samo za privatnu

upotrebu korisnika. Stoga se jamstvo ne daje u slucaju profesionalne i

komercijalne uporabe.

Postoji mogucnost da se za dio asortimana elektriénin alata pokretanin

izmjenicnom strujom (AC/DC) produZi gore navedeno jamstveno razdoblje

pulem registriranja na mreznom mjestu wwwryc.h.mms eu. Uveti koje je

sep istaknuti u

~

Gib

pikendatud _garantiiaja saamise oma elukchamgls kui veebis olevas

registreerimisvormis on see valik lubatav. Lisaks peavad kasutajad andma oma

nGusoleku veebis noutud sisestatavate andmete séiitamiseks ning nad peavad

noustuma tingimustega. E-posti teel saadetav registreerimise kinnitus ja arve

originaal, kus on nha ostu sooritamise kuupéev, on pikendatud garantiiaja

tGestuseks.

Garantii katab ik defekiid toote garantiiaja jooksul, kui ostu kuupéeval

iimnevad talitius- v6i materjalivead. Garantii piirdub toote remondi' jaivsi

véljavahetamisega ning ei sisalda muid kohustusi, muu hulgas ettenagematuid

v6i kaudseid kahjusid. Garantii ei kehti, kui toodet ei ole Kasutatud
V5i kooskalas Vi see on valesti thendatud

Garantii ei kehti jargmistel pohjustel

~ toode on kahjustatud vale hoolduse tGttu

- loodel on muudetud

I
s

mkulud muudetud voi eemaldatud

kahju on tekkinud kasutusjuhendi mittejérgimisest

tootel puudub CE-margis

— toodet on pilidnud remontida vastavat kvalifikatsiooni mitte omav isik voi ilma
firma Techtronic Industries eelneva loata.

~ toode on iihendatud valesse toiteallikasse (voolutugevus, pinge, sagedus)

~ valismojude (keemilised, fiisikalised, elektriloogid) voi vobrkehade tekitatud
kahju

~ tavaparane kulumine ja katkised varuosad

~ ebadige kasutamine, toriista mekoormamme

- heakskiitmata tarvikute voi osade kasutami

koos todriistaga saadud vGi eraldi st elerliste ristade tarvikud
Need erandid puudutavad muu hulgas kruvikeeraja otsakuid, puuriterasid,
lihvkettaid, lihvpaberit ja -taldu, ku\gjuhlkuld

1/l na pakiranju / i nalaze se unutar dokumentacile proizvoda
Krajnji korisnik mora registrirati svoje novo kupljene alate na mrezi u roku od
30 dana od datuma kupnje. Krajnji korisnik moZe se registrirati za produzeno
jamstvo u svojoj zemlji boravista ako se nalazi na popisu u mreznom obrascu
za registraciju gde je ta opcija vazeca. Nadalje, krajnji korisnici moraju dati
svoj pristanak na pohranu podataka koji su potrebni za mrezni ulazak | moraju
prihvatiti odredbe i uvjete. Potvrda o prijemu registracije, koja se 3ale putem
e-poste, kao i originalni ragun s vidijivim datumom kupnje posluzit ¢e kao dokaz
produZenog jamstva.

Jamstvo pokriva sve nedostatke proizvoda tiiekom jamstvenog razdoblja koji
su nastali zbog neispravnosti prilikom izrade ili materijala s datumom kupnje.
Jamstvo je ogra popravak ifili zamjenu i ne obuhvaca nikakve druge
obveze, ukljucujuci, ali ne ogranicavajuci se na slucajne ili posliedicne stete.
Jamstvo ne vrijedi ako je proizvod bio zlorabljen, koristen u suprotnosti s
priruénikom s uputama ili ako je pogresno spojen. Ovo jamstvo ne primjenjuje
sena

~ svaku Stetu koja je na proizvodu nastala kao rezultat nepravilnog odrZavanja
~ svaki proizvod kojije promijenjen ili izmijenjen

~ svaki proizvod na kojem su izvorne identifikacijske oznake (Zig, seriski broj)
bile oste¢ene, izmijenjene li uklonjene

svaku Stetu prouzrotenu nepridrzavanjem prirucnika s uputama

svaki proizvod koji nema oznaku CE

~ svaki proizvod koji je pokusao popraviti nekvalificirani profesionalac ili onaj
koji je popravijan bez prethodnog odobrenja tvrtke Techtronic Industries.
svaki proizvod koji je spojen na neprikladan izvor elekiricnog napajanja
(neodgovarajuca amperaza, napon, frekvencija)

svaku Stetu prouzrodenu unutamjim utiecajima (kemijskim, fizikalnim,
udarimay) i stranim tvarima

normalno habanje i trosenje rezervnih dijelova

neodgovarajucu uporabu, preopterecenje alata

~ upotrebu pribora i dijelova

~ Komponendid (osad ja tarvikud), mi kulumine ja
muu hulgas remondi- ja hoo\duskompleknd siisinikharjad, laagrid, padrunid,
SDS-puuriterade tarvikud, toitejuhe, lisakéepide, transpordikott, lihvplaat,
tolmukott, tolmu valjalasketoru, vildist seibid, I66kmutrivotme vollid ja vedrud
jne.
Monedes rikides votab kohalik RYOBI edasimilija enda kanda kohustuse saata
toode RYOBI teenindusorganisatsiooni. Toote saatmisel RYOBI teenindusse
peab toode olema ohutult pakitud ja ei tohi sisaldada ohtikke aineid (nt bensiin),
kirjas peab olema saatja aadress ja lisatud vea lihikirjeldus.
Garantii alusel tehtavad remonditood / asendamine on tasuta. See ei pikenda
garantii kehtivusaega ega téhista uue garantiiaja algust. Valjavahetatud osad
Vi toriistad kuuluvad meile. Monedes riikides maksab Kattetoimetamis- ja
posnkuluu saatja. Teile jaévad kehtima todriista ostust tulenevad seadusjérgsed

~

£

.See gamnm kehtib Euroopa Liidus, Sveitsis, Islandil, Norras, Liechtenstiis,
Tirgis, Venemaal ja Uhendkuningriigis. Valjaspool neid pirkondi votke Ghendust
volitatud RYOBI edasimiijaga, et teha kindlaks kas kehtib moni teine garantii

VOLITATUD HOOLDUSKESKUS

Tootega seotud péringute vai probleemide Korral potrduge kohaliku volitatud
hoolduskeskuse poole (vt www.ryobitools.eu) vGi otse aadressile: Techtronic
Industries GmbH, Max Eyth Strae 10, 71364 Winnenden, Germany. Mérkige &ra
sildil olev seerianumber ja toote iiiip.

— dodatnu opremu elektriénog alata isporugenu s alatom ili kuplienu odvojeno.

Takvi izuzetci ukljuguju ali nisu ogranideni na vrhove odvijaga, svrdia busilice,

abrazivne diskove, brusni papir i nozeve, boénu vodilicu

Komponente (dijelovi i pribor) podiozne prirodnom troSenju i habanju,
sto ukljucuje, ali nije ograniceno na komplete za servisiranje i odravanje,
ugliicne Cetkice, lezajeve, steznu glavu, nastavak ili prikiucak za svrdia za
st buslllcu pnkuucm kabel, pomocnu rucku, transportne torbe, brusnu
ploc: a prasinu, ispusnu cijev za prasinu, podioske od filca, udami
kl]uc zaucuopmgw

4.U. nekim zemiiama, vas lokalni RYOBI zastupnik obvezuje se da e posiat
proizvod u servisnu organizaciju tvrtke RYOBI. Kada se proizvod Salje u neku
servisnu postaju tvrtke RYOBI, proizvod se mora sigurno pakirati bez flednog od
opasnih sadrzaja kao $to je benzin, na njemu mora pisati adresa posilatela i
mora biti popracen kratkim opisom kvara.
Popravak / zamjena pod ovim jamstvom su besplatni. Oni ne predstavijaju
produzenje ili novi pocetak jamstvenog razdoblja. Zamijenjeni dijelovi ili alati
postaju nase vlasnistvo. U nekim drzavama troskove isporuke ili postarinu
mora platiti posiljatel]. Vasa zakonska prava koja proizlaze iz kupnje alata ostaju
nepromijenjena

. Ovo jamstvo je valjano u zemljama Europske zajednice, Svicarskoj, Islandu,
Norveskoj, Lihtenstajnu, Turskoj, Rusiji i Ujedinjenoj Kraljevini. Izvan tih
podrutja vas molimo da se obratite svojem ovlastenom zastupniku tvrtke RYOBI
kako biste utvrdili primjenjuje i s drugo jamstvo.

o
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OVLASTENI SERVISNI CENTAR

Za svaki zahtjev ili problem s proizvodom mozete se obratiti vasim ovlastenim
servisnim centrima (posietite adresu www.ryobitools.eu) i izravno na: Techtronic
Industries GmbH, Max Eyth Strae 10, 71364 Winnenden, Germany. Navedite
serijski broj i vrstu proizvoda otisnutu na naljepnici



(18 POGOJI ZA VELJAVNOST GARANCIJE RYOBI

Poleg morebitnin zakonsko dologenih pravic, ki izvirajo iz nakupa, za ta izdelek

velja spodaj navedena garancija.
1. Garancijsko obdobje je za potrosnike 24 mesecev in zatne teti z dnem nakupa
izdelka. Ta datum mora biti dokumentiran z ragunom ali drugim dokazilom o
nakupu. Izdelek je zasnovan in namenjen izkljucno za potrosnikovo zasebno
uporabo. V primeru strokovne oziroma komercialne uporabe izdelka garancija
ne velja
2. Obstaja moznost podaljsanja garancije na del nase ponudbe elektricnih orod
(ACIDC) prek obdobja garancile, opisanega zgoraj, s pomotjo registracije na
spletnem mestu www.ryobitools.eu website. Ustreznost orodij za podaljanje
garancijskega obdobja je jasno prikazana v trgovinah in/ali na embalaZi oziroma
je navedena v dokumentacij izdelka. Konéni uporabnik mora registrirati svoje
novo orodje na spletu v 30 dneh po datumu nakupa. Konéni uporabnik lahko
registrira podaljsano garancijo v svoji drzavi bivanja, te je na obrazcu spletne
registracije navedeno, da ta moznost velja za njegovo drZavo. Poleg tega morajo
koncni uporabniki podati svoje soglasje za shranjevanje podatkov, ki so potrebni
za spletni dostop in morajo sprejeti pogoje in dolocila uporabe spletnega mesta
Potrdilo o registracij, ki ga posljemo prek e-poste, in originalni racun, ki prikazuje
datum nakupa, sluZita kot dokazilo o podalj$ani garancil
3. Garancia krije vse okvare izdelka, do katerih pride v garancijskem obdobju
zaradi napak v izdelavi ali materialu, ki so bile prisotne ob datumu nakupa
Garancija je omejena na popravilo in/ali zamenjavo in ne vkljucuje nobenin
drugih obveznosti, med drugim vkfjuéno z nakfjucno ali poslediéno skodo
Garanija ne velja, e je bil izdelek napacno uporabljan, uporablien v nasprotiu z
navodili iz priroénika za uporabo ali ce i bil pravilno povezan. Ta garancija ne
velja za:
~ 8kodo na izdelku, ki je posledica neustreznega vzdrzevanja
~ spremenjen ali prilagojen izdelek
- izdelek, katerega originalna identifikacijska oznaka (blagovna znamka,
serijska stevilka) je bil poskodovana, spremenjena ali odstranjena

~ 8kodo, ki je posledica neupostevanja navodil iz prirocnika za uporabo

~ izdelek, ki nima oznake CE

— izdelek, ki ga je poskusal opraviti nekvalificiran strokovnjak ali ki je bil
popravijen brez predhodne odobritve s strani druzbe Techtronic Industries.

~ izdelek, ki je bil povezan na neustrezno napajanje (amperska moé, napetost,
frekvenca)

~ $kodo, ki jo povzroijo zunanji vplivi (kemicni, fizicni, mehanski ali tuje snovi

~ rezervne dele, ki so podvrZeni obicajni uporabi

neprimerno uporabo, preobremenitev orodja

uporabo neodobrenih dodatkov ali delov

Dodatno elektricno orodje, priloZeno orodju ali kupljeno loceno. Take izieme

50 med drugim nastavki za izvijate, svedri, abrazivni diski, brusni papir in

rezila, stranska vodia.

Komponente (sestavni in rezervni deli), ki so podvrzeni obicajni obrabi,

med drugim vKljuéno s kompleti za servisiranje in vzdrzevanje, ogljikovimi

krtackami, leZaji, vpenjali, svedmi prikijucki SDS ali sprejemnimi odprtinami

zanje, napajalnimi kabli, pomoznimi rocaji, prenosnimi kovcki, brusnimi

ploscami, vreckami za prah, cevmi za izpuh prahu, tesnili iz filca, iglami in
Vzmetmi udarega kijuga td.

4.V nekaterih drzavah se vas lokalni posrednik druzbe RYOBI obveZe, da bo
poslal izdelek na servis druzbe RYOBI. Ko posilate izdelek v servisni center
druzbe RYOBI, mora bili izdelek varno zapakiran in ne sme vsebovati nobenin
nevarnih snovi, kot je npr. bencin, opremljen pa mora b z naslovom posijatelja
in vsebovat kratek opis napake.

5. Popravilo/zamenjava v skladu s to garancijo sta brezplatni storitvi. To pa
ne predstavija podalisanja ali ponovnega zatetka garanciiskega obdobja
Zamenjani deli ali orodja postanejo nasa last. V nekaterih drzavah stroske
dostave ali postnino plata posiljatel,. Vase zakonsko dolotene pravice, ki
izvirajo iz nakupa orodja, ostajajo nespremenjene.

6.Ta garancija velja v Evropski skupnosti, vici, na Islandij, Norveskem, v
Lintenstajnu, Turdiji, Rusiji in ZdruZenem kraljestvu. Izven teh obmotij se
obrmite na svojega pooblastenega posrednika izdelkov RYOBI, dealer ki vam
bo povedal, ali velja kaksna druga garancija.

POOBLASCEN SERVISNI CENTER

V primeru zahtev ali teZav v zvezi z izdelkom se lahko obrnete na lokalne
pooblas&ene servisne centre (obiscite www.ryobitools.eu) ali neposredno na:
Techtronic Industries GmbH, Max Eyth StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.
Prosimo, da navedete serijsko &tevilko in tip izdelka, ki sta natisnjena na oznaki.

m ZARUCNE PODMIENKY RYOBI

Na tento vyrobok sa okrem vSetkych zakonnych prav, vyplyvajcich z nakupu,
vztahuje zéruka v nasledovnom zneni

1. Zarutna doba pre spotrebitefa je 24 mesiacov a zagina plynit odo diia, kedy

bol vyrobok zakipeny. Tento datum musi byt doloZeny faktirou alebo inym

dokladom o zakiipeni. Vyrobok je navrhnuty a uréeny pre spotrebitelov a len

na siikromné pouZivanie. Preto sa zaruka sa neposkyluje v pripade pouZitia na
profesionalne a komeréné Gcely.

2.V pripade néradia (na y pridu AC/DC),
existuje moznost predizenia zérutnej doby oproti zérutne] dobe, uvedenej
vyssie, s vyuZitim on-line registracie na webovej stranke www.ryobitools.eu
Oznatenie na néradi o naroku na predizenie zérucnej doby je zretelne uvedené
v obchodoch afalebo na obale a je uvedené v dokumentacii k vyrobku. Koncovy
pouzivatel musf zaregistrovat svoje novoziskané naradie on-line do 30 dni odo
dita nakupu. Koncovy pouZivatel sa moze zaregistrovat na predizent zaruku
v krajine svojho bydliska, ak je v on-line registragnom formulri uvedena tato
moznost. Dalej musia koncovi pouZivatelia este dat svoj suhlas k uchovavaniu
Gdajov, kloré je potrebné zadat on-ine a musia sihlasit s podmienkami
Potvrdenie o prijali registracie, kiory je zasielané e-mailom a original faktry, v
Ktore] je uvedeny datum nakupu, sliiZia ako dokaz o predizene] zaruke.

3. Zaruka sa vztahuje na vsetky poruchy vyrobku v zéruénej dobe, sposobené
chybami materialu alebo spracovania k datumu nakupu. Tato zéruka je
obmedzena na opravu alalebo vjmenu a nezahfhaziadne dalsie povinnost,
vratane, okrem inych, nahodné alebo nésledné Skody. Tato zaruka je neplatna,
ak bol vyrobok nespravne pouzivany, bol pouzivany v rozpore s névodom na
pouziie alebo bol nespravne zapojeny. Tato zéruka sa nevztahuje na:
~ akékolvek poskodenie vyrobku, ktoré bolo sposobené nespravnou obsluhou
~ akykolvek vyrobok, ktory bol zmeneny alebo upraveny
— akykolvek vyrobok, na ktorom bolo poskodené, upravené alebo odstranené

identifikatné oznatenie (ochranna znamka, vyrobné &isio)
~ akékolvek Skody, sposobené nedodrZanim navodu na obsluhu
~ akykolvek vyrobok, ktory neobsahuji oznacenie CE
akykolvek vyrobok, klory sa pokisal opravit nekvalifikovany odbomik
alebo bol opravovany bez predchédzajiiceho sihlasu zo strany spoloénosti

Techtronic Industries.

~ akykolvek vyrobok, pripojeny k nespravnemu napajaciemu zdroju (ampéry,
napétie, frekvencia)

~ akékolvek poskodenia, sposobené vonkats\ml
fyzikalnymi, narazmi) alebo cudzorodymi latkar

~ bezné opotrebovanie nahradnych dielov

~ nevhodné pouZivanie, pretaZovanie nastroja

~ pouzivanie neschvaleného prislusenstva a dielov

prislusenstvo k elektrickému naradiu, dodavané spolu s naradim alebo

zakipené oddelene. Takéto vylicenia sa vztahuju, okrem iného, na nasady
skrutkovagov, vitaky, brusne kotice, brisny papier a cepele, botné vodiace
listy

Sudiastky (diely a kioré podiiehaji

okrem iného stpravy na servis a tdrzbu, uhliky, loziska, skiucovadia, SDS

vrtéky a prislusenstvo, priloh alebo prijimanie, napajaci kabel, pomocna

rukova, prepravna skifa, brisna doska, prachové vrecko, vyfukova trubica,
plstené podiozky, koliky a pruziny na razovy utahovat atd.

4.V niektorych krajinach miestny zastupca RYOBI prebera na seba zavazok zaslat
tovar do servisnej organizacii RYOBI. Pri odosielani vyrobku do servisného
strediska RYOBI je potrebné vyrobok bezpecne zabalit bez akshokolvek
nebezpetného obsahu, ako je benzin, s vyznacenim adresy odosielatela, s
kratkym popisom poruchy.

5. Opravaivjmena je vramci tejto zéruky bezplatna. Neznamend to predizenie
Zéruky alebo spustenie novej zarugnej doby. Vymenené diely alebo néstroje sa
stavajus nasim viastnictvom. V niektorych krajinach naklady na odoslanie alebo
postovné musi zaplatit odosielatel. Vase zakonné prava, vyplyvajlice z nkupu
néradia, zostavajii nedotknuté

6. Tato zéruka je platna v Europskych spologenstvach, Svajciarsku, Islande,
Norsku, LichtenStajnsku, Turecku, Rusku a Spojenom krafovstve. Ak sa
nachadzate mimo tychto oblasti, obrétte sa na autorizovaného predajcu RYOBI
na urtenie, Gi sa da uplatnit ina zaruka.

vplyvmi ~ (chemickymi,

AUTORIZOVANE SERVISNE CENTRUM

Vsetky Ziadosti alebo problémy s vyrobkom mozno adresovat miestnym
autorizovanym  servisnym ~ strediskam  (navtivte www.ryobitools.eu) alebo
priamo na: Techtronic Industries GmbH, Max Eyth StraRe 10, 71364 Winnenden,
Germany. Uvedte sériové &islo a typ vyrobku uvedené na etikete.



E YCINOBUS 3A BAIIMOHOCT HA FAPAHLIUSITA HA RYOBI

m ea, or nokynkara,

TO3M NPOAYKT & 06XBaHaT OT rapaHums, KaKTo e 3NOXEHO No-[ony.

1. TapaHUVOHHWST CPOK & 24 MECeUa 3a KIMEHTW W 3aNoNBa Aa Teje OT AeHst Ha
3akynyeane Ha nponykTa. Taan 4ara TpsGea Aa ce AOKaXe G baKkTYpa W Apyro
~ROKasATenNCTEO 3a NOKyNK. MPOAYKTET € U3PaGOTeH 1 NPeaHa3HareH Camo 3a
noTpeGuTeNcka 1 nuHa ynoTpeta. CrielOBATENHO He Ce Aasa rapaHuys &
Cryaih Ha MaNoN3BaHe OT MPOCECHOHANACTH MM G THPFOBCK Lien.

2.C sa wa cpok 3a uact
OT AManasoHa Wa rapaHUMATA Ha eneKTpUIeck ucTpymenTn (AC/DC) cnen
V3TWMGHETO Ha OMVCAHMS! TYK 4PE3 PETUCTPALIMS Ha YEO CaTa WWW.ryobitools.
€u. B MaraauHnTe WM Ha ONAKOBKATA WN BETDE B AOKYMEHTALWATA Ha
NIPOAYKTA € NOKA3AHO SCHO JaNM MHCTPYMEHTLT OTTOBAPA Ha YCTIOBUSITA 3a
TAKOBA YABITKABAHE WA TAPAHLMOHHAS CPOK. KpaiHWsT noTpeGuren TpsiGea
2@ PErvCTPUDa CBOWTE HOBONPAZOGMT UHCTYMEHTY OHNAH B pamkiTe Ha
30 pw o7 AaTaTa Ha nokynKa. KpaiwAT NOTpEGHTEN MOXe Aa Ce perucTpUpa
3a YAbMTKEHA rapaHLWs B ALPKABATA CW HA NPECABABAHE, aKO € NOCOdeHa
858 (POPMYNAPa 33 OHNAVH PETVCTPALIIS KATO MSCTO, KBAETO Tad NS &
sanwaHa. OceeH T0Ba KpaiHTE NOTPEGHTENM TPAGEA AA AARAT CITACHETO
33 CBXpaHEHME WA AGHHWTE, KOWTO Ca 3ATLMKATENHA 3 MOMbrBaHe
OHRaiiH, 1 TPAGEa A NPUEMAT OBUIATE YCOBHS. [TONYMEHOTO NOTELpXACHIE

TeHo Mo nowa, n KTypa,

m TAPAHTIAHI YMOBY [t RYOBI

OKpiM 3aranom yCTaHOBMIEH/X 3aKOHOM Mpae, WO CTOCYIOTLCS NOKYMKM, e
NIPUCTPit NOKPUBAETLCA FAPAHTIEID, LLIO 3A3HAYEHO HILKNE.

1.1 y
npuaBaHHA UBOTO NPUCTPOI. Ll faTa MoBMHHA GyTW 3arokyMeHTOBaHa y
rapaHTWiiHOMY Tanowi a6o deky. Liei npucTpiit Gys poapoﬁnenuw i npuanasenuii
Tinekn Ta npuBaTHoro Y pasi
KOMEPLIiHOTO BUKOPCTaHHA LiBOFO NPUCTPOIO, BiH BTpavae rapamo

2.IcHye MOXNUBICT NOMOBXWMTM rapamTiiiHWiA Nepion ANsi “acTuHu mikiiikn

i cTpymy). noWaa  nepion

OnuCaHUin BMle 3a AONOMOrOK peecTpauii Ha caitTi www.ryobitools.eu

MpUCTPOi, AKi MaloTb NPABO HA MOJOBKEHHS! rAPAHTIHOTO Nepiody, MaroTs

4T M03HANKM OO LBOTO B MaraanHax i / abo Ha ynaKosui / Ta AOKYMeHTaL

£0 npucTpow.  KiMueBWii  KOpUCTYBau MOBMMEH 3apeecTpysatu #orofi

HOBONPUABAKMIA NPUCTPIV OHNaH NPOTTOM 30 AKie 3 AaTH noKynkw. Kinueauii

KopyCTyBay MOXe ana epiony &

BOilt KpaiHi NOCTI/HOTO NepeByBaHHS, AKLLIO BOHA € AOCTYNHOI Y BiANOBIAHIA

onuii oHnaiik hopmu peecTpaLlii. Kpim Toro, KiHuesi KOpUCTyBaui NoBHHI AaTH

B0 3rofly Ha 3GepiraHsi AaHuX, sKi HEOBXIHI ANS BBEMEHHS OHNaiiH, a

TaKOX BOHU NOBUHHI NPHATA NPABINA Ta YMOBM. OTPUMAHHS NIATBEPAKEHHS

peecTpaLii, ske BIANPABNAETLCS Ha AAPECY ENEKTPOHHOI NOWTH, Ta opuriHan

FapaHTIIHOTO TarNoHa i3 3a3HaYEHOK AATO NOKYMKW Byae CyrysaTh AOKa3oM

oK e et S oyt s e
rapanus.

. FapaHLWATa NOKPBa BCHKH ACHEKTH Ha MPOAYKTA N0 BPEMe Ha FapaHLIAOHHIA
CPOK, KOWTO Ce AbTXAT Ha NPOBNIeMM B M3PABOTKAT WNM MATEpHANIATE KM
MOMEHTA Ha NOKyNIKaTa. [apaHLNAT @ OTpaHueHa A0 PEMOHT /MM 3amsHa
W He BKTIOMBA APYIM AQLIKEHWS, BKIOWTENHO, HO HE CAMO, CrySaiiHu
WM KOCBEHN WieTU. [BPAHUMATA © HEBATWANA, aKO NPORYKTLT @ MINONIBaN

C MHCTPYKUMM, KAKTO U aKo

@

P P c
@ CBbD3AH HENPaBUTHO. TaM raPaHLIMA He BakM 3a
~ WeTW 110 NPOAYKTA B pe3yTaT Ha HenpaBHAHa MPOUNAKTIKA
— NPOAYKTM, KOMTO Ca BUIM UMEHEHM UK MOANDULMPaHH
~ npoaykT, NpU  KoTO a
(TLPrOBCKA MapKa, CEpeH HOMEP) Ca U3TPUTH, IPOMEHEHY WM NpEMaxHaT
— NI0BPEAA, MPUIMHEHA OT HECNAIBAHE HA PLKOBOACTEOTO C HHCTPYKLIMN
~ npoaykT 6ea CE mapkupoaka
~ NPOAYKT, 3a KOWTO © WANPABEW OMMT 3a PEMOHT OT HEKBANUDALMpAH
v Gea or Techtronic Industries.
— NPOAYKT, CBLP3AH KbM HEMOAXOAAILO eNexTpo3axpaHBaHe  (amnepa,
sonTa, vectora)
— LeTH, NDUMUHEHI OT BEHLIHN BMSHAS (XAMASHH, UM, YABDH) WM
X seuiectea
~ HOPMaIHO WIHOCBAHE Ha pe3epBHM JacT
- ynorpe6a, Ha
~ WanonaBaHe Ha HeOJOBPEHN AKCECOAPH MW HACTH

ca c

UHGTPYMeHTa WM Ce KyNlyBaT OTAENHO. Tea U3KITIOUEHNS! BKIIONBAT, HO He

Camo, HaKpaliHuLW 38 OTBEPTKA, CBPEANa, aGPasBHN ANCKOBE, WKYPKa U

OCTpHeTa, CTpaHWeH Bofad
— KOMIIOHEHTH (42CTH U 2KCECOAPM), NOANIOKEHN Ha ECTECTBEHO WaHOCBaHE,

BKIIOMWTENHO, HO HE CAMO, KOMNNIEKTW 3a OGCAYXBAHe W MOAAPbXKa,
KapGOHOBM YETKN, Narepy, NATPOHHUK, NPUCTABKA ChC CBPEANO SDS wnn
NPUEMHO YCTPOICTBO, 3aXPaHBALL Kaben, CrioMaraTenta pLKoXBaTka, KyTHs
3a TpaKCriopTUpaHe, WichoBbuHA MNacTAHa, TopGa 3a npax, TpRGa 3a
oTBexXaHe Ha npax, DUNLOBN WaiiBK, WHDTOBE M NPYXMHU 3 BUHTOBEPTH
" ap.

4.B HAKOW AbPXaBM MECTHMAT Tbprosey Ha RYOBI noema oTroBopHocTTa
fia ManpaTi MpoaykTa A0 CepeuseH LeHTp Ha RYOBI. Mpyu vanpaujaxe Ha
npoaykT Ao cepeus Ha RYOBI Toii TpsGea fAa e onakosan Gesonaco Ges
onacHo chabpxaHue, Hanp. GeH3WH, Aa e MapkupaH ¢ aapeca Ha noaarens u
NIPUAPYXEH OT KPATKO ONMCAHUE Ha NOBPEaaTa

5. PeMOHTLT/3aMsiHaTa 10 CUNaTa Ha Tasn rapanuys ca GeannaTu, Te He BORST A0

CPOK. CMeHeHNTe yacTh

TakchTe 3a AocTaBKa
wnu wanpaiare tpnﬁaa @ ce nnarsT or nopatens Gaxouuymnoaenme B0

i rapantii

3. MapaHTiA NOWWPIETLCA Ha BCi AedeKT NPUCTPOKD NPOTSIOM rapaHTiiHoro
TEPMiHy LOAO HEAOTPUMAHHA CTAHAAPTIB BMPOBHUMUTEA abo matepianis Ha
paTy npuaGaHHs. [apanTis OGMEXYETLCA PeMOHTOM Tal/aGo 3aMiHow, Ta He
BKNtoyae B cebe Byab-AKuxX iHWMX 30608'A3aHb, B YOMy umeni, ane HEDﬁMe)KEHa

asi a nogansLInX Tapartisi He Al
BMKOPYICTOBYBABCS! HEHANEXHIM MHOM, BCynepen IHCTpyKLi 3 excrnyaTayi a6o
6yB HenpaBALHO NIAKIONEHMii A0 MEPEX. [laHa raPaHTI He MOWMPIOETHCS Ha:
~ NPACTPOI, WO Gy NOLLKOIKEHI Y PE3yMLTATi HENPABHAILHOTO TEXHIMHOTO
oBcnyrosysaHks;

~ NPYCTPO, o Gy BUAO3MiKeH] a6 MoANGDiKoBaHi;

NPUCTPOI, opuriHankHe ineHTudiKaLliiiHe (ToBapHWit aHaK, oepwm Homep)

MapKyBaHHs SkUX YN0 NOWIKO/KEHE, 3MiHEHe a0 Buaane

Gyne-si sanonismi mrpyxun

MPHCTPOI, WO He MaloT MapkyBaHHs CE;

— NpUCTPOI, Wo ByT! BipemMoHTOBaHI HekBanicikosaHm daxisuem abo 3a

BiACYTHOCTI NonepeaHsoro Ao3sony eia Techtronic Industries;

NPUCTPOI, NiAKMIOUeHi A0 HEBIANOBIAHOT /IXepena XMBNEHHs (cna TOKY,

HanpyKeHks, Yactota);

Gyab-Aki  NOWKOMKEHHS  CrpuuVHeHi  S0BHIWHIM  BNAMBOM  (XiMidHuM,

hiaHIM, CTPUGKaM HapyT) 36O CTOPOHHiNM PeOBUHaMH;

~ HOpMabHy AMOPTU3ALLHO 3ANACHWX YCTUH;

PUCTPOIO;

— BUKOPYICTaHHS HEMATBEP/IKEHMX 3AMACHHX HACTHH 360 AKCECYapIB;

— NPUNaAAA A0 eNeKTPOIHCTPYMEHTY, WO NOCTAYAETECH PAIOM 3 NPUCTPOEM
260 KynyloThCs OKDEMO. TaKi BUHSTKM BPAXOBYIOTh arle He € OBMEXeHMI
/NS HAKOHeuH® BUKDYTOK, CBEpAeN, aBpAduBHAX AWCKIS, HEXAMHOTO
nanepy Ta nea, GidHitx HaNpSMHIX

- Komnonenm(«acwm T npmnen) 2 ypauymawm opuaioro
ane Ge Ha KOMMNeKT) i
Ta TextHoro ByrinbHi wiiTkn, natpon,

Kpinnewa abo npwiom SDS ceepaen, KaGeni Xuemenrs, AORATKOBI
PYKOSTKM, HOXNIM /UN1 TDEHCTIOPTYBaHHS, WAichyBaNbHI NACTAHM, MiLLKM ANA
aBopy nuny, TPYGKN BUXNIONY, (DETPOBI KINbUS, LITMPI | MPYAHU TaIKOBEPTY
iTa

4.Y peswx kpaiwax wicueswii qunep RYOBI 3060s'mayeThes BianpasiTh

npuCTpi Ao cepaickoro uentpy RYOB. Mpu signpaeneni npUCTpolo Ao
cepaicHoro LenTpy RYOBI, NpucTpiin Mae GyTh HaZiiHO ynakosawii Gea Gyab-
o WeSeaneuoro SuicTy Nanpcias Gekamy, 8 NORGH00 appecon
KopOTKIM OnCOM
5. PeMOHT / 3aMiHa BIANOBIAHO AO L€l rapanTii 3AIACHIOETHCA GE3KOLITOBHO.
Le He € OCHOBOK MOAOBXEHHA aBO MovaTKy HOBOMO rApaMTIRHOMO.
nepioay. 3amiHeH 4aCTUHW 60 NPANAAN NEPEXOAATE 4O BNACHOCT] KOMNaH
¥ peskux kpaiuax BapricTh AOCTABKM A6O MOWTOBI BMTPAT MOBAHH ByTH
3

npasa,
Taw rapauns e sanuaka 8 Eaponemam oBuHocr, Luaeuuam, Vicnangus,
Hopeerus, flixtenwait, Typunsi u OGEOUMEHOTO Kpancteo. WsebH Tean
OGnacTu Ce CBBDXETE C yMLnHOMOLIGHWS Thproseu Ha RYOBI, a ga ce
YCTaHOBM AANM © NPANOXUMA ADYTa rapaHLMA.

=)

YMbNHOMOLIEH CEPBU3EH LEHTHP

BoyaKM SBRBKN WTM NPOGTIEMH, CBLP3AHN G NIPOAYKTA, MOTAT A48 GbAAT OTNpaBsHM
KbM MECTHUTE YTLIHOMOLLEHN CEPBH3HI LEHTPOBE (TOCETETe WWW.ryobitools.
eu) wnu aupexTHo fo: Techtronic Industries GmbH, Max Eyth Strafie 10,
71364 Winnenden, Germany. MocoueTe CepuiiHuA HOMEp W TWMa Ha MPOAYKTa,
OTnevaTaHy BLpXy eTuKeTa.

npaga nokynUs Ha NpUCTpili

6. LI rapanTis € AificHoo y kpaiHax, unexax €C, Wseiyapii, lcnawaii, Hopserii,
TixTeHwreiiki, Typeuuuri, Pocii Ta Benukiii BpuTarii M UnX 30H,
6Gyab nacka, 3sepHiTbCs [0 OMiLHOTO Aunepa RYOBI, Wwo6 susHaumT,
38CTOCOBYETHOS HILA raPaHTIs.

ABTOPM30BAHI CEPBICHI LIEHTPU

3 Gyn-AKkux nuTaHb a6o NpoGfiem, NOBI3AMAX 3 MPUCTPOEM, BU MOXeTe
3BEPHYTUCL 710 MiCUEBUX ABTOPUIOBAHNX CEPBICHX LEHTDIB (sinsiaiite www.
ryobitools.eu) a6o Hanpsmy no: Techtronic Industries GmbH, Max Eyth Strafe
10, 71364 Winnenden, Germany. Byae nacka, BkaxiTe Cepiituii HoMep Ta Tun
NPOAYKTY, BKasaHi Ha eTAKeTL



813 RYOBI GARANT UYGULAMA KOSULLARI

Alimdan kaynaklanan yasal haklara ek olarak, riin asagida belitien garanti

kapsamindadr.

1. Tiiketiciler icin 24 ay olan garanti silresi, iirintin satin alindigi tarite baslar. Bu
tarihin bir fatura ya da alim kanitiyla belgelenmesi gerekir. Uriin sadece tiiketim
ve dzel kullanim igin gelistirilmis ve adanmistir. Bu nedenle, profesyonel ya da
ticari kullanim halinde garanti kapsami saglanmaz.

2 Eleirki of aterinin bl bolimii (AC/DC) icin www.ryobitools.eu say(asmﬂak\

kullanarak  garantinin ~belirtien ~ siirenin ~Gtesine ~uzatm:

S meveutr. Alterin garanti  siresinin uzatimasina uygun olup
olmadigi magazalarda ve / veya ambalaida agikca belirtimis olup, iriin
dokiimantasyonunda gésterili. Son kullanicinin yeni aldig aletleri satin alma
tarihini izleyen 30 giin iginde kaydettirmesi gerekir. Son kullanic ikamet ettigi
iilkede, bu secenegin gegerli oldugu cevrimici kayit formunda belirimisse,
uzatilmis garanti silresi igin kayit yaptirabilir. Dahas1, son kullanicilarin gevrimii
qiris igin gerekli verilerin kaydedilmesine izin vermeli ve hiikim ve kosullari kabul
etmelidir. E-posta ile gonderilen kayi teyit makbuzu ve alim tarihini gosteren
orijinal fatura uzatilmis garantinin kaniti olarak degerlendiriir.
Garanti, iriinin alim tarihindeki iscilk ve malzeme kusuriari nedeniyle
garanti silresi iginde olusacak bitiin arizalarin kapsar. Bu garanti onanm ve
degistirmeyle sinirli olup, tesadiifi ya da dolayli hasarlar da dahil, ancak bunlarla
kisitlh olmayan baska higbir taahhiidii kapsamaz. Garanti, iriinin ki, kullanici
kilavuzuna aykin kullanilmis ya da yaniis baglanmis olmasi halinde gegerli
degidir. Bu garanti asagidakileri kapsamaz

~ iiriinde, yaniis bakimdan kaynaklanan herhangi bir hasar

~ degistirimis ya da modifiye edilmis herhangi bir triin

1=} OPOI EOAPMOTHE TON MPOYTIOOEZEQN EMTYHEHE THE RYOBI

EKT6G aT16 Ta VOpIa BIKAIGATA, TG OTT0ia TIpOKUTITOUY aTId TNV ayopd, T0 TpGio
KaAGTITETal o £yyUnon, AETITOpEPEIEG TG oTroiag akoAoUBOUY 0T OUVEXEId.
1. H BitipKeia TG £yY0NoNG yia Toug KaTavaAwrég eival 24 BVEG Ka apyiZel amd v
nuspoya Gyop, H npcpoinvia 8a moéa va avaypdgeral omy aneGaEn
GMo amOBEIKTIKG ayopdg. To TIPGIGV EXEI OXEDIGOTE Kal TIPOOpICETal
umm\mnm Yia OIKIGKA XPAOT aTTé KATQVGAWTEG. TUVETIG, BEV TIGPEXETal
£YY0NON GE TEPITITWON EMAYYEAUGTIKAG I} ELTIOPIKAS XPAONS.
2. Ymépye n Suvaréria eméKiaong TG EVYUNoNS via OpIoREVa NAEKTPIKG
£pyaheia (AC/DC), épav Tou Trap: XpoviKos
péOW EyyPaA OTO BIKTUAKG TOTIO www.ryobitools.eu. H emAEELGTTA TwV
£pYaNEiV HE SUVATSTNITA EMEKTN TG TTEPIGBOU EYYUNONG GVaYPARETal pnTé
10 KaTaoTHaTE Kau/f) ETTGVW 0T GUOKEUQO I, EVG) TIEPIEXETa OTNY TeKpNEiwon
Tou TpOIGVTOG. To TENKGS XPHaTNIG 8 TIPETTE! Vol KATGYWPIOE! Ta TPOOYATLG
GOKINAEV EoYaNE onlinG, VoG 30 MuEpv and Ty ncpopVia ayopéc.
O TeAIKOG XPAOTNG PTTOpE va swpuqm yia Ty meman Eyvunun; o™ xwpa
xaroriog, egoooy aurh mephapiaverar oTo onine éurTo cyYpayrs, cav
UmGpEr n Sovateria EEaaonG. EMMAGGY, of TeAKo! XpROTE 04 MpETE
Va TIOPEXOUY T GUYKATGBEDT) TOU YIa TV GTTOBHKEUON TeV OTOIXEWY TOuS,
10 omoia ogeiAouy va Kataywpioouv online, GTIWS Kai va aToBEXBOGY ToU
6poug kal TI¢ TIpoUToBéoElC. H am6BeEn emBeaiwong TG eyypagrc, n
omoid aTIOTENETaI péow email, Kal ) TPWTOTUTIN aTIGBEIEN ayopds, N oTioa
avaypager TV NiEpopnvia ayopas, TIOTEAOGY GMIOBEIKTIKG NG TIAPATETAWEVNG
eyyonong.
H eyy0non KoAOTITel 6Aa Ta EAQTIGUATG TOU TIPOIGVTOG, Katd Tn BidpKei
TG TEPIGE0U EYYUNONG, AGYW KATAOKEUOOTIKGV EAGTIWHATWV | GGTOXidG
ukiol karé ny nyspolnva ayopds. H cyvinon "iplopl{iml omy emoxeu
\Ar

— orijinal tanitim isaretleri (ticari marka, seri numarasi) silinmis, ya
da kaldiriimis herhangi bir Griin
kullanma kilavuzuna uymamaktan kaynaklanmis herhangi bir hasar
~ herhangi bir AT dis1 tiriin
~ kalifiye olmamis personel tarafindan ya da énceden Techtronic Industries
onay! alinmadan onarilmis herhangi bir diriin.
~ uygunsuz giig kaynagina (amper, voltaj, frekans) baglanmis herhangi bir tirin
— harici etkenlerden (kimyasal, fiziksel, darbe) veya yabanci cisimlerden
kaynaklanan her tiirli hasar
~ normal asinir ve yipranir aksam
~ uygunsuz kullanim, aletin agin yiiklenmesi
onaysiz aksesuar veya parga kullanimi
~ Alele birlikte saglanmis ya da ayrica alinmis elekiriki alet aksesuarlari.
Tornavida uglari, matkap uglari, agindirici diskler, zimpara kagidi ve bigaklari,
yanal kilavuz gibi aksami igeren, ancak bunlarla sinirli olmayan eklentiler
~ Servis ve Bakim killeriyle, komir firgalar, yataklar, kovanlar, SDS matkap
ucu baglantisi ya da yuvalari, giig kablosu, yedek tutamak, nakliye ve tasima
kutusu, kumlama plakasi, toz torbasi, toz egzoz borusu, kege rondelalar,
Darbeli Tomavida Pim ve yay\arl vb. gibi parcalar kapsayan ancak bunlarla
sinirl olmayan, tabi bilesenler (aksa ).
. Baz iilkelerde, yerel RYOBI msmbmorunuz riinii RVOBI servis Iegk\latma

gondermeyi istlenir. Bir iriin bir RYOBI s

IS

xaily v M
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H eyyonon Bev 10x0gl €600V, £XEl ONUEIWBET mxouzmxnpnan Tou TTPOIGVTOG,

eV Exouv TNPNBEI 01 0BNYiEG TOU EYXEIpIBIoU OBNYIGV ] TO TIPGIGY EXEl CUVBEQET

Aavaopiéva. H eyyinon Gev ioxuei yia:

~ omoiaBATOTE {n}id OTO TIPOiGV, N OTold Eival AMOTEAEIIG Kakiig OUVTTENTNG

~ omoioBATOTE TIPOIdV, T0 OTIoi0 éXEl TAAOIWBE 1} TpoTTOTIONBE!

— OTIOIOBHATIOTE TIPGIGV, OTO OTI0IO EXEl GAOIWBEI, rpnrmrrmnazr | a@aipedi 10

YVIi0I0 GVaYVWPIOTIKG (OTia KaTATEREV, OEIpIaKS apIBpOS)

~ omoiaBHToTE ZpId POKANGET Adyw W THPNONG Tou EYXEIPIBoU 0BNYIHV

~ omoI0BI{ToTE TpGIGY Ywpig orjuavon CE

~ oTIol0BiTMoTe TIPOiGV, GTO OTM0I0 EXEI Yivel TIPOGTIGBEIK EMIOKEUIG A6

1 wpig T £ykpion g Techtronic

Industries.

~ OTOIOBATOTE TPOiGY, TO OTOi0 éxel OUVBEOE O akarGMNAN TIapoXi)
pEVaTOG (GUTTED, 10XD, OUXVOTTa)
GmowaSdmare npd e MpOKANEe! amS erepik emEpAaES (MK,

QUOIKES, KAUBWVIOHOGG)  §éves ouaies

- wuolDonlm PBOPa Kal PN AVIOATKTIKOY

~ aKaraMnAN Xprion, UTEpROpTWON Tou epyaeiou

~ XPriON N EVBEBEEVLY EEAPTINGTWY ) OVTGANGKTIKGY

~ E€apriuara nAekTpIKGV £pYOAEIWY TIOU TTAPGOXEBNKAY i TO €pYAEiD 1

)

givenli bir bigimde ambalajlanmasi, benzn g\b\ tehiikeli maddeler i IQermemesl,
gonderenin adresini tasimasi ve arizanin kisa bir agiklamasini icermesi gerekir.
Bu garanti kapsaminda yapilacak onarim / degisiklik cretsizdir. Garanti
siiresinin uzatilmasi ya da yeniden baslatilmasi anlamina gelmez. Degistirilmis
parcalar veya aletler bize ait olur. Bazi ilkelerde teslima ticretleri veya posta
giderlerinin gonderici tarafindan denmesi gerekir. Alimdan kaynaklanan yasal
haklariniz etkilenmez

Bu garanti Avrupa Birli . Isvicre, Izlanda, Norveg, Lintenstayn, Tirkiye,
Rusya ve Eme;.k Krallik'ta geq;er\ld\r Bu alanlarin disinda, baska bir garantinin
gegerli olup ol 1 belirlemek igin litfen yetkili RYOBI distribiitdriniizle
irtibata gegin

Y
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YETKILI SERVIS MERKEZI
Uriinle ilgili her tirli talep ve sorun yerel yetkili servis

WPIoTA.  TETOIEG €€aIpETEIC TIEPIAQPBAVOUV, EVBEIKTIKG,
HOreS KengaBiGos, TpuTévia, Gioxaus Aciavars, yuehexapro kot Aerides,
TIAEUPIKG 051
E€apripara mvauKﬂKd Kal GEECOUGP) TIOU UTIGKEITI OF GUOIKH QBOPG
Kail 8paUON, GUMTTEPIGUBAVOEVWY, EVBEIKTIKG, GET ETIOKEUIiG & GUVTAENaTG,
unkrp dvlpaxa, EpeBpdvu, 100K, EZIpALTLY f UTOBOKLY TpuTVIGY
kahwdiwv 10x00g, BondnTikAg AaBfc, BaAToag peragopd, Baong
tp\Buou oaxaihas ouMovic axéns cuAfva cEaywic axons, posehiy
G6XAG, UTAY Kl EAATNILY KPOUTTIKOD KAEISIO) KOXNIGY, KTA.
4. z: OPIOEVES XWPES, TO TOTIKG aNpicio TwANaNG TS RYOBI ava)\nubuvm my
ToGTO TOU TIPOIGVTOG OTO KeVTPIKG GEpPIC TG RYOBI. Katd mv ToM
oy TipoiovTog o€ anpeio aéppic g RYOBI, aué Ba pémel va eiva uuwmg
GUOKEUGOREVO, XWpiG ETIKIVBUVO TEDIEXGHEVD, OTIWG, TIETpEAIO, vl QEDEI T
GUvon Tou’ GTOOToK KA1 Vel GUVOSEDETAI oMb Ot TEpPARH TS
B \apng.

(wwn
ryobiloolseu aresin Ziyaret edin) veya dogrudan asagidaki sokide lotlebir
Techtronic Industries GmbH, Max Eyth Strafie 10, 71364 Winnenden, Germany.
Liitfen etikette yer alan seri numarasini ve drn tipini belirtn.

3 M6 TV Tapooa eyyUnon TIApEXETal BWPEY.
o Govents nupmaaqg ™G TIEPIOBOU EYyUNoNS i EKKIVNON VEag TIEPIGBOU
eyyunong. Ta pépn TIou avTikaBioTavIal TEPIEPXOVTal OTNV KUPIOTNTG pag. Ze
OPIGLEVES YWPES, Tl EVBEXOpEV £E050 TTPGBONS f] HETAGOPGG BAPUVOUY Tov
aTo0TOAEQ. Ta VOpING BIKAIBATE 00, Ta OTTola ATTOPPEOUV ATIG TNV ayOpd Tou
epyakeiou, Bev Biyovrar

. H eyynon auti 1oxuer omy Evpwiaiki Evwon, my EABeria, my loAavia,
m NopBnyia, 1o Aixrevata, v Toupkia, T Pwoia kar 1o Hvwpévo BagiAeio.
EKI6 WY TIOpATIGVW TIEPIOYWY, 0 TIOPAKAOUME VA ETTIKONWVAGETE e
££0UI050MpEVO KaTGOTNG TWANENG TG RYOBI, TTPOKEIEVOU var SITIOTWEET
&var 1oxGer kamoia GANN eyyonon.

>

EZOYZIOAOTHMENO KENTPO ZEPBIE

Fia omoioBiimore aimua | TEGRANUG e TO TIpOioV LTIOpEITE Va aTEUBUVBEiTE
OTa TOMKG EEOUOIOBOMUEVG KEVIDO GEPBIG (EMIOKEQBEITE T BIEGOUVDT
ryobitools.eu) A ameudeiag o GieGBuvon;: Techtronic Industries GmbH, Max Eyth
StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany. AVagépETe Tov OEIpIakS apiBd Kal Tov.
TOTIO TIPO6VTOG TTOU QVaYPAGOVTTI TNV ETIKETa.



EN RYOBI is a trade mark of Ryobi Limited, and is used under license.

FR RYOBI est une marque déposée de Ryobi Limited, et est utilisée sous license.

DE RYOBI ist ein Markenzeichen von Ryobi Limited und wird in Lizenz verwendet.

ES RYOBI es una marca registrada de Ryobi Limited, y se utiliza bajo licencia.

IT  Lutilizzo del marchio registrato RYOBI € legato alla licenza concessa da Ryobi Limited.
NL RYOBI is een handelsmerk van Ryobi Limited en wordt onder licentie gebruikt.

PT RYOBI é uma marca comercial de Ryobi Limited, e é utilizada sob licenga.

DA RYOBI er et varemaerke tilharende Ryobi Limited og bruges under licens.

SV RYOBI ér en del av varumérke Ryobi Limited och dess anvéndning &r licensierad.

FI RYOBI on Ryobi Limitedin omi ki, ja sitd kéytetéan I in puittei

NO RYOBI er et varemerke for Ryobi Limited, og brukes under lisens.

RU RYOBI asnsetcs ToBapHbIM 3HakoM komnaHum Ryobi Limited, ncrnonbayemsiv no nuueHamm.
PL RYOBI to znak towarowy firmy Ryobi Limited i jest uzywany zgodnie z udzielong licencja.
CS RYOBI je ochranna zndmka spolecnosti Ryobi Limited a jeji pouzivani podléha licenci.
HU A RYOBI a Ryobi Limited védjegye, hasznalata licenc keretében torténik.

RO RYOBI este o marca comercialé a firmei Ryobi Limited si este utilizaté sub licenta.

LV RYOBI ir Ryobi Limited precu zime un tiek izmantota saskana ar licenci.

LT ,RYOBI*yra ,Ryobi Limited” prekés Zenklas, naudojamas pagal licencijg.

ET RYOBI on ettevitte Ryobi Limited kaubamérk, mida kasutatakse litsentsi alusel.

HR RYOBI je Zig tvrtke Ryobi Limited i koristi se po licenci.

SL RYOBI je blagovna znamka druzbe Ryobi Limited in se uporablja na podlagi dovoljenja.
SK RYOBI je ochranna zndmka spolo¢nosti Ryobi Limited a pouZiva sa na zéklade licencie.
BG RYOBI e Tbproecka mapka Ha Ryobi Limited v ce nsnonssa nog nuueHs.

UK RYOBI € TosapH1m 3Hakom Ryobi Limited, i BukopucToByeThCA 3a niligHsiero.

TR RYOBI, Ryobi Limited sirketine ait olup, lisans altinda kullanilan bir ticari markadir.

EL To RYOBI amoreei eumropikd onjua ¢ Ryobi Limited kai xpnoiporroeitar peré amé yopnynon ddeiag.
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